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PREFACE.

———

Savrust’s Bellum Catilinae properly introduces Cicero’s
Catilinarian Orations. For besides giving a clear account
of the conspiracy in its true historical setting, it arouses
a deep interest in the moral, social, and political life of
Rome during the most important period of her history as
a republic. ’

The teacher who takes this view of the Bellum Catilinae
will naturally strive to stimulate the interest of his classes
by comparing Cicero’s statements with those of Sallust.
But to do this effectively, he must place the text of the
Cicero before the pupil, —an awkward necessity, since it
involves the simultaneous handling of two books.

It was in the effort to obviate this difficulty that the
present edition had its inception. The parallel passages
from Cicero, which are incorporated in the text, have been
tested in the class-room, and have been found not merely
interesting, but instructive, since they offer opportunity for
comparing the two authors in points of syntax and style.
These selections have been annotated with the same care
as the Sallust, and all words occurring in them have been
included in the Vocabulary.

The text of this edition of the Bellum Catilinae conforms
very closely to that of Director J. H. Schmalz (fifth edition,
1897), whose readings 1 have almost invariably adopted.

29477
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v PREFACE.

"Every available German, English, and American com-
mentary on Sallust has been consulted in the preparation -
of the notes. )

A collection of the epigrams of Sallust has been included
in this edition, in the hope that at least some of them may
be memorized, — a practice of our fathers, which may be
revived to great advantage in our day.

The editor is indebted to Dr. Henry P. Warren for many
useful suggestions; and to the class of 1900 of the Albany
Academy, but more particularly to Mr. Edgar H. Goold,
for valuable assistance in preparing the Index.

JARED W. SCUDDER.
ALBANY, January 25, 1900.
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INTRODUCTION.

—Or——

LIFE OF SALLUST.

sTrus Crispus was born in the year B.c. 86,

n ancient Sabine town, situated in the heart

8, about sixty miles northeast of Rome. Of

we have no definite information. From his

a1, it is evident that he was a diligent stu-

sek and Latin literature. Indeed, as he tells

luction to the Bellum Catilinae, he was at

devote his life to historical studies. But at

was very little encouragement to enter the

'0; and Sallust, like most young Romans of

) wn into the whirl of politics. As he was a

plebeian by birth, he naturally identified himself with the

people’s party, and always remained a consistent democrat.

‘We first hear of Sallust as tribune of the plebs in §2. For

some time trouble had been brewing between two notorious

demagogues, Clodius and Milo. Clodius had hired a band of

gladiators as a body guard, and Milo had not been slow to

follow his example. In consequence of this, the streets of

Rome were disturbed by almost daily confliets between these

desperadoes. At last, on the 20th of January, 52, the two

gangs met, — this time apparently by accident,— and, in the

struggle which followed, Clodius, being wounded, was dragged

off and slain by the ruffians of Milo. Sallust, it is said, had

once been severely beaten by Milo for being too attentive to
i
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his dissolute wife. Whether he bore him a grudge for this
thrashing, or merely seized this opportunity of attacking
him as a political opponent, we do not know; but at any
rate it is certain that Sallust made several impassioned
speeches against Milo, and did everything in his power to
increase the fury of the mob at the murder of Clodius.
Milo was soon forced into exile. But, two years later, the
senatorial party had its revenge through Appius Claudius,
the censor, who expelled Sallust and several other members
of the popular party from the Senate. Sallust was removed
on the ground that he was leading a shamefully immoral
life. In all probability he was no worse than many who
were allowed to remain ; but it was a convenient excuse for
paying off old scores.

When the civil war broke out in 49, Sallust promptly
went to Caesar’s camp, and soon afterward took part in
the disastrous campaign against Pompey in Illyricum. In
47, as praetor-elect, he was reinstated in the Senate. He
seems to have won the entire confidence of Caesar, who sent
him on several important missions. For instance, when, on
the eve of starting for Africa, Caesar’s veterans had muti-
nied and had slain the senators who ventured to address
them, Caesar finally deputed Sallust to confer with them.
He undertook this dangerous task, but failed to conciliate
the angry soldiers, and barely escaped with his life. How-
ever, he was more successful in the campaign in Africa,
during which he rendered valuable assistance to Caesar
by capturing the island of Cercina and supplying him
with the grain which the Pompeians had deposited there.
After the war, Sallust received the proconsulship of the
reorganized province of Africa. Here, like most Roman
provincial governors, he amassed an immense fortune. On
returning to Rome he was tried before Caesar for extortion,
but was acquitted. He used his wealth in laying out the
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celebrated gardens (korti Sallustiani) near the porta Salaria
on the Quirinal hill, where he also built a palatial residence
for himself. .

After the death of Caesar in B.c. 44, Sallust retired from
public life, and, returning to the ambition of his younger
days, devoted his leisure to Roman history. He died in
B.C. 35, leaving his house and gardens to his sister’s grand-
son. These afterward became the favorite resort of Nero,
Nerva, and other Roman emperors.

SALLUST'S WRITINGS.

Sallust undertook to write on special periods of Roman
history. As these are closely related to each other in time,
it may have been his plan ultimately to. weld them together
80 as to make a connected account of the century in which
Rome gradually changed from a republic into an empire,

His first effort was the Bellum Catilinae, a subject with
which he must have been thoroughly familiar, because as a
young man, twenty-three years old, he was an eye-witness
of the exciting events which took place in B.c. 63, and
because he was personally acquainted with many who were
concerned in the conspiracy. The work is especially valu-
able for the light it throws on the politics and morals of
the time. In Sallust’s view the plot may be regarded as
the natural outgrowth of widespread debt and great corrup-
tion among the Romans.

The Bellum Catilinae was followed by the Bellum Tugurthi-
nwm, a picturesque account of the wily Numidian prince,
who bribed Roman senators and generals alike, but who
was at last captured by Sulla, and put to death in the
Mamertine prison. In this narrative, Sallust’s main object
seems to have been to depict the baseness of the senatorial
order in the most striking colors.
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Sallust’s last work was a history in five books, Historia-
rum Libri Quinque, embracing the important period between
Sulla’s death, B.c. 78, and Cicero’s praetorship, B.c. 67. Of
this, unfortunately, we cannot judge, as only four speeches
and two letters remain.

SALLUST AS A HISTORIAN.

The early Roman historians were mere annalists. The
best of them, writing in Greek, simply recorded events in
their order, without giving their causes or results. Cato
the Censor, B.c. 184, was the first annalist to write in Latin,
but he possessed no literary style, nor did any of the histo-
rians who closely followed him. More thana century later,
Cicero declared that Sisenna (Sallust’s immediate prede-
cessor) easily excelled all the Roman historians before his
time; but he significantly added that even Sisenna’s history
was to a certain extent puerile.

It was precisely at this period, when cultured Romans
were displaying undisguised contempt for the efforts of
their countrymen to write history, that Sallust’s ambition
was aroused. He proposed to do for Roman history what
Thucydides had done for the Greek, — viz. to treat the sub-
ject philosophically, and at the same time to maintain a
high standard of literary style. For this he was unusually
well qualified. In the first place, he was no mere student,
but a practical man of affairs, who had gained wide experi-
ence in Roman politics, and had been intimately associated
with many of the ablest men of his time. This gave him

‘a breadth of view and a grasp of the true significance of
events, such as we look for in vain even in so versatile a
man as Cicero.

Again, Sallust was unusually painstaking in his search
after the truth. For example, before writing the Bellum
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Tugurthinum, he took care to have many Carthaginian docu-
ments translated for him. To insure greater accuracy he is
said to have commissioned a Greek secretary to prepare a
complete synopsis of Roman history for use in his daily work.

Finally, he was master of a clear, incisive, picturesque
style, peculiarly adapted to the interesting presentation of
historical facts.

With such qualifications, it is no wonder that he at once
established a high reputation as a historian, and succeeded
to some degree in rivalling his Greek model.

It would be idle to claim that Sallust as a historian had
no faults. But in considering these, it is only fair to re-
member that our conception of history differs widely from
that of the ancients. In Sallust’s time, and for several cen-
turies afterward, history was regarded as merely a branch
of rhetoric, i.e. greater emphasis was to be laid on the
" language and style of *he history than on the facts. We
must not be surprised, therefore, that Sallust, in common
with other Greek and Roman histosians who regarded his-
tory from this point of view, wrote elaborate introductions,
put imaginary speeches into the mouths of his principal
characters, and dared to portray their secret motives and
thoughts as minutely as any realistic novelist of our own
day would do. We may even understand how the stress
laid on the rhetorical side of history would tend to produce
that occasional neglect of geography and chronology, which
we find, but cannot excuse, in Sallust’s writings.

There are, besides, several inaccuracies in his version of
Catiline’s conspiracy, for which he has been severely criti-
cised. But in this connection it should be remembered
that although it was, in one sense, an advantage to treat
of a period which came under his personal observation, on
the other hand it was a distinct disadvantage to write
before sufficient time had elapsed to enable obscure details
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to clear up, and the whole truth to be thoroughly sifted
out. Yet, when against Sallust’s faults we balance his vir-
tues, when we consider his broad philosophy, his freedom
from superstition, his respect for the truth, his absolute
impartiality, his powerful descriptions of Roman politics
and society, his cleverness in character sketching, it is not
surprising that he left a profound impression on his age.
He was for a time overshadowed by Livy. But the devel-
opment of a school of historians who took Sallust for their
model attests the triumph of his genius over that of his
rival, and warrants us in accepting Martial’s estimate of
him as primus Romana Crispus in historia.

SALLUST’S STYLE.

Sallust’s style is very different from that of his predeces-
sors, Caesar and Cicero. For while their writing is smooth
and regular, Sallust’s is strong and abrupt, at times start-
ling in its sudden changes, often almost volcanic in action.
In many particulars Sallust resembles Carlyle. He dis-
plays the same rugged individuality, the same fondness for
unusual words and expressions, the same power of graphic
description, the same proneness to moral reflection, the
same tone of sarcastic criticism in dealing with men’s
faults and vices, that characterize the Scotch philosopher.

- The picturesqueness, vigor, and intensity of Sallust’s
style were greatly admired by his countrymen. But the
best evidence of the true value of his writings is found in
the fact that time only served to increase the appreciation
of them, and that they continued to be popular even in the
Middle Ages. .

Following are the special characteristics of Sallust’s style,
of which the reader will find abundant illustration in the
text of the Bellum Catilinae.
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I. Variety of expression, as seen (a) in the use of differ-
ent forms of the same word, e.g. domi and domui, locative;
(b) in the government of different cases by the same word,
thus expers is followed by both the genitive and the abla-
tive in the same sentence; (¢) in an entire change of con-
struction, as Eis amicis sociisque confisus Catilina, simul
quod, ete.; (d) in the combination of both singular and
plural verbs with a single subject, cf. suventus . . . favébat

. malebant; (e) in the alteration of stereotyped expres-
sions, as mari atque terrd, for terrd marique; (f) in coup-
ling an adverb with an abstract noun governed by per, as
honesté . . . per turpitidinem.

II. Repetition, (a) of introductory words like igitur;
(b) of any rare word shortly after its first occurrence.

III. Brevity, produced partly by the omission of con-
nectives and forms of the verb sum, and partly by a short,
pithy manner of expression.

IV. Frequency of the historical infinitive, in order to
carry the action swiftly and strongly to a dramatic con-
clusion.

V. Constant alliteration, as facinus . . . faceret.

VI. Chiasmus, as viget aetas, animus valet.

VII. Archaisms, (a) in spelling; (b) in obsolete words.
These, however, are not so common as to disturb the reader.
They give a certain quaintness to the narrative, which is
more pleasing than otherwise. Most of the archaisms occur
in the speeches, and invest them with dignity and state-
liness.

VIII. Colloquialisms. Sallust often drew upon the vig-
orous every-day speech of the people, but never resorted to
anything that could be called vulgar.
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For more than a century before the Empire was estab-
lished, Rome was d republic only in name, since the gov-
ernment was in the hands not of the people, but of the
Senate. In earlier times the Senate, composed of the ablest
and most experienced men in the state, had exercised a wise
and beneficent control over the people. But the conquest of
foreign territory, and the subsequent establishment of the
provinces, had wrought a great change in the character of
its members. Once they had been famous for their integrity
and patriotism; now they were a selfish, sordid body of
men, whose highest ambition was to enrich themselves by
plundering the provinces. Their families constituted an
exclusive aristocracy, as proud and arrogant as were the
patricians of the early republic.

And yet, although the Senate had shown itself utterly un-
worthy and incompetent to rule, it took more than a hun-
dred years to overthrow it. C. Gracchus made a vigorous
attack upon it, B.c. 121, but he failed to accomplish anything
permanent. In 87, the Marian party triumphed for a time,
but its rule was worse than that of the Senate, and the
inevitable reaction came on the return of Sulla from the far
East. Then followed a period in which the Senate seemed
to be possessed of all its old-time power. But beneath the
surface there was an ever increasing restlessness which
found occasional vent in startling plots among the people
against the government.

xiv
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Of the many attempts that were made to wreck the exist-
ing -order of things, the conspiracy of Catiline must be
regarded as by far the most daring and insidious. Its
leader, Catiline, was an extraordinary character. Born B.c.
108, of a most noble but impoverished family, he early
distinguished himself by his recklessness in crime. His
bloodthirstiness during Sulla’s prosecriptions may be partly
explained as the natural effect of such frightful scenes upon
a fierce, revengeful disposition. But his subsequent crimes,
among which was the deliberate murder of his own son, are
evidences of the utter lack of any moral sense. He was,
however, a consummate actor, and could play any rdle he
chose to assume. This, together with great personal mag-
netism, gave him a certain popularity and leadership, which
encouraged him, notwithstanding his crime-stained career,
to hope for the highest honors. :

In 68 he was praetor, and in the following year he went
as propraetor to govern the province of Africa. Not con-
tent with this, he returned before the close of his term,
with the expectation of securing the consulship. But, be-
ing charged with extortion by representatives from Africa,
he failed to obtain the consul’s consent to his candidacy.
‘Toward the end of the year, he took some part in the abor-
tive “ conspiracy of 66.” 1In 65 he was again prevented from
being a candidate for the consulship by the trial for extor-
tion, which was still pending. At last, getting clear of this,
he made an active canvass in 64 for the next year’s consul-
ship. Fortunately for the government, the senatorial party
became alarmed at his radical programme, and cast its votes
for Cicero, electing the latter by a large majority. Antonius
received a few more votes than Catiline, and became Cicero’s
colleague. Nothing daunted, Catiline was once more a can-
didate in 63, but was defeated, mainly through the efforts
of Cicero.
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Until this last election it is not probable that Catiline had
actually resolved upon anything illegal. Now, however, his
case was desperate. He saw that the time was ripe for a
conspiracy.

Many of the young nobles were heavily in debt and
might easily be induced to turn against their own party
by promises of proscriptions.

The veterans of Sulla had squandered their ill-gotten
property and were longing for another dictatorship.

The people in the country districts of Italy were over-
whelmed by debt, besides being thoroughly disgusted at the
misrule of the Senate.

The ignorant city mob might be depended upon to favor
any course, however desperate, which would embarrass or
overthrow the ruling party.

To these four classes Catiline could appeal with every
chance of success. He had long been a leader of the young
nobility in every sort of vice and crime. He had served
under Sulla, and would therefore be supported by his vet-
erans. He had made himself popular with the lower classes,
both in the country and city. His determination was, there-
fore, soon taken. It was no longer a conspiracy, but a war
that he planned, — Bellum Catilinae.

For several months he made secret preparations in Rome
and throughout Italy. His design was to murder the leading
citizens, set the city on fire, bring in his army, and then reign
supreme, as Sulla had. Fortunately, Cicero was secretly in-
formed of all his movements. On October 21, B.c. 63, the
consul called the Senate together and laid the evidence be-
fore it. That body immediately passed the famous resolu-
tion that the consuls should see that the state suffered no harm.
Catiline, however, was not to be frightened, and persisted in
his plans. On the night of November 6th, the conspirators
met by appointment at the house of Laeca, and two of their
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number volunteered to assassinate Cicero. But the latter
was apprised of their intention and prevented the attack.

On November 8th, after taking unusual precautions against
an uprising, Cicero convoked the Senate in the temple of
Jupiter Stator. Catiline actually had the audacity to be
present. Then Cicero, in fierce indignation at the man’s
effrontery, burst forth with what has been called his First
Oration against Catiline. The facts which Cicero presented
in regard to the conspiracy were so conclusive that Catiline
thought it wise to leave Rome that very night, and hasten
northward to the force which his lieutenant Manlius had
gathered at Faesulae in Etruria. On the following morn-
ing, November 9th, Cicero addressed the people in the
Forum in his Second Oration, exulting in the fact that the
arch-conspirator had withdrawn from the city.

Toward the close of November, news came that Catiline
had joined Manlius, whereupon the Senate declared them
both enemies of the state and directed Antonius to sup-
press the insurrection. At about the same time, Cicero
defended L. Licinius Murena in a trial for bribery at the
consular election, delivering his witty and effective Pro
Maréna Oratio, a selection from which appears on page 18.

Meanwhile the conspirators in the city had not been idle.
In their desire to get help from every source, they even
.dared to approach some ambassadors from the disaffected
Allobroges, who had come to Rome to seek aid from the
Senate. These men, although sorely tempted, finally in-
formed Cicero, and were directed by him to pretend to join
the plot, and to obtain, if possible, written proof against
the conspirators. This they succeeded in doing, and in
consequence five of the leaders were arrested and thrown
into prison. On the same day, December 3d, Cicero deliv-
ered his Third Oration to the people, giving them the latest
information concerning the plot.
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There were rumors next day that violence would be
employed in freeing the five prisoners. On December 5th,
therefore, Cicero assembled the Senate in the Temple of
Concord to decide what should be done in the case. At
first the sentiment seemed to be in favor of putting them
to death immediately, on the ground that they were dan-
gerous traitors to the state. Caesar, however, when his turn
came to speak, boldly declared that it was unconstitutional
to inflict capital punishment on Roman citizens without
allowing them to appeal to the people; he therefore favored
life imprisonment for the conspirators. His speech pro-
duced a strong impression on the Senate. When it became
evident that Caesar’s motion might prevail, Cicero deliv-
ered his Fourth Oration, in which he claimed that as proven
traitors the prisoners could no longer be called Roman eciti-
zens, and hence did not come under the provision of the
law. He therefore urged that they be immediately sen-
tenced to death. This oration partially turned the tide;
but it was left for Cato, in a most powerful and eloquent
speech, to finally persuade the Senate that the death penalty
was demanded by the danger of the impending crisis. The
execution of the prisoners took place immediately, and .
proved a death-blow to the conspiracy in the city.

For several weeks afterward, Catiline marched hither and
thither in the Apennines, seeking to avoid the armies sent
against him. At last, in January, B.c. 62, finding his retreat
cut off in every direction, he met the legions of Antonius in
battle near Pistoria. He and his followers fought desper-
ately against an overwhelmingly superior force, but were
finally defeated and slain to a man.
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68.

67.
66.

66.

CHRONOLOGICAL TABLE.

Birth of Catiline.

Catiline is tried for incest with the Vestal, Fabia.

Catiline praetor.

Catiline propraetor in Africa.

In the summer Catiline returns to Rome, but, being charged with
extortion, is not permitted to be a candidate for the consul-
ship.

In December he conspires with Piso and Autronius to murder
the consuls.

Jan. 1st. The plot fails.

Feb. 6th. A second attempt is unsuccessful.

Toward the end of the year Catiline is brought to trial for extor-
tion, but is acquitted.

Catiline forms another plot, and calls a meetmg of the conspira-
tors in June.

Cicero and Antonius are elected consuls, defeating Catiline and
four other candidates.

Catiline is again a candidate for consul.

In July the Senate assembles to consider Catiline’s seditious
speech, and decides to postpone the consular election. At
the meeting next day Catiline defies the Senate, but escapes
with a mild rebuke.

The election results in Catiline’s defeat.

Catiline continues his secret preparations, but Cicero is kept
informed of them through Curius and Fulvia. R

Oct. 21st. The Senate meets and takes vigorous measures to
protect the state.

Oct. 27th. Manlius raises the standard of rebellion in Etruria.

Nov. 6th. The conspirators meet at the house of Laeca.

Nov. 7th. Attempt to murder Cicero.

xix
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CHRONOLOGICAL TABLE.

B.C. 63 (continued).

62.

Nov. 8th. Cicero delivers his First Oration against Catiline
before the Senate. Catiline leaves the city at night.

Nov. 9th. Cicero delivers his Second Oration before the people.

Toward the close of November the Senate declares Catiline and
Manlius to be public enemies, and commissions Antonius to
lead an army against them. .

Dec. 2d. Volturcius and the ambassadors of the Allobroges
leave Rome at night and are arrested. _

Dec. 3d. Arrest of the chief conspirators at Rome. Meeting
of the Senate. Cicero delivers his Third Oration before the
people.

Dec. 4th. Rumors of plans to rescue the conspirators.

Dec. 6th. Meeting of the Senate, at which Cicero delivers his
Fourth Oration against Catiline. The conspirators are con-
demned and executed.

January. Battle of Pistoria, in which Catiline is defeated and
slain.



GAI SALLUSTI CRISPI
BELLUM CATILINAE.

1. Omnis hominés, qui s&sé student praestire céteris
animalibus, summa ope niti decet, né vitam silentio
transeant veluti pecora, quae natira prona atque ventri
oboedientia finxit. Sed nogtra omnis vis in animé et
corpore sita est; animi imperid, corporis “servitio magis
dtimur; alterum wébis eum dis, alterum cum béluis
commine est. Qudé mihi réctius vidétur ingepi quam
virium opibus gloriam quaerere, ‘et, quoniam vita ipsa,
qua fruimur, brevis est, memoriam nostri quam méixumé
longam efficere. Nam dnntlarum et forma.e gloria fluxa
atque fragilis est, vntus clarg a,eterna.que habstur. -

Sed dili mignum inter ‘mortalis certimen fuit, vine-

corporis an virtite animi rés militaris magis procederet.
Nam et prius quam incipias consulté et ubi consulueris
matars factd opus est. Ita utrumque per sd indigéns
alterum alferius auxilio eget. , )
2. Igitur initi6 régés —nam in terris némen 1mp§n
id pnmum flllt —-divorsi pars ingenium; alil’ cotpus
exercébant; etiam tum_ vita hominum sing cupldxtﬁ.te

agitabatur, sua cuique sa.tls plachant Postea Vors'

quam in Asig Cyrus, in Gra.ec‘lﬁ Lacedaemonil et Aths-

niénsés coepere urbis atque nationés suhxgere, lubidinem

dominandi causam belll habéré maxumam gloriam in

maxumo 1mpeno guﬁ&w ot\mi démum ‘periculs atque
1°
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negdtils compertum est in belld plirumum ingenium
posge. Quod s1 régum atque mperatorum ammI vir-

. tas in pace ita ut in bello valaret, a.equablhus atque

10

>
_constantius s8sé rés humanae habdrent, neque aliud alio

ferrl neque miutari ac miscéri omnia cernerés. Nam
imperium facile iis artibus retinétur, quibus initié par-
tum est. Veérum ubi pro labore désidia, pré continentis
et aequitite lubidd atque superbia invasére, fortina
simul cum méribus immatitur. Ita imperium semper
ad optumum quemque & minus bond transfertur.

Quae homings arant, nivigant, a,edlﬁcant virtit! omnia
parent. Sed mult! mortalds, déditI ventrI atque somng,

_ indoctI incultIque vitam sicut! peregrinantés trinségére;

30

" quibis profectd contra natiram corpus voluptati, anima

oner! fuit. Eorum egd vitam mortemque ifxti aestumo,
quoniam d8 utraque silétur. Vérum eninr vérs is démam
miki vivere atque frul anima vidétur, qui aliqué negd-
tio intentus praeclari famnons aut artls bonae famam
quaerit. :

8. Sed in magna copis rérum aliud alil nitira iter os-
tendit. Pulchrum est bene fadere rei pﬁbl'icae, etiam béne
dicere haud absurdéim est’ vel pace ‘vel bells clarum
fierf licet; et qui fécsre et qui facta aliorum scripsére
multl laudantur. Ac mihi yuidem, tametst haud
quam par gloria sequitur scriptorem et auctorem rérum,
tamen An primis arduum vidétur rés gestas scribere:
primum quod facta dictis exaequa,nda sunt, dehinc quia
plerique quae délicta reprehenderis malivolentid et invi-
di dicta putant, ubi dé migna virtite atque gloria
bondrum memqgds, quae sibi qmsqéle facilia facta putat,
aequé animo acclplt sup;ﬁ ea yelu};i ficta pré falsis

duclt S T .‘.2

! M . -"‘,‘
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Sed ego aduléscentulus initis sicuti plérique studio ad *
rem piblicam litus sum, ibique mihi multa advorsa
fuére. K Nam prc‘)"pudc‘n:b, pro abstinentid, pro virtdte,
audicia, largitio, avaritia vigébant. Quae tametsi ani-

-mus aspernabatur insoléns malirum artium, tamen inter 5
tanta vitia imbécilla aetas ambitione corrupta tensbitur;
ac ma, cyth ab reliquorum malls méribus dissentirem,
nihilé minus honéris cupidé eddem; qui céterds, fama
atque invidia vexabat. ’

4. Igitur ubi animus ex multis miseriis atque pericu- 10
lis requidvit et mihi reliquam aetitem & ré pablica pro-
cul habendam déexévi, non fuit consilium socordia atque
desidia bonum otium conterere, neque vers agrum co-
lundé aut vénando — servilibus officils — intentum aeta-
tem agere; sed.i qud inceptdé studiogque mé ambitié 15
mala détinuerat, e\ﬁdpm regréssus statul rés gestds popull
Roméani catptim, ut quaeque memorii digna vidébantur,
perscribere, — e6 magis, quod mihi & spé, metu, pambus
_zel piblicae anirtus lﬂzer erat.

/ Igitur dé Catilinae comﬁratlone, quam vérissumé poters, 20
paucis absolvam; nam id facinus in primis ego memora-
bile existumo sceleris atque pericull novitate. D& ctius
homm}s moribus pauca prius explananda sunt qua.m
initium narrapdi facifm.

'2, N\J. L. Catilina, nobili genere nitus, fuit magna vI et 25
animT et corporis, sed ingenio mals pravoque. /Hu1c ab
aduléscentia bella “intesting; ca.edés, rapinae, d.lSGOl‘dla
civilis grata fuére, ibique iuventitem suam exercuit.
Corpus patléns 1ned1ae, algoris, v1g111a.e suprd quam
cuiquam crédibile est. Animus audix, subdolus, varius, 30
g,mus rel_ lubet ’smulator ac dissimulator; alienI appe-
téns, qm profusus, ardéns in cupiditatibus; satis é&lo-
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-
quentiae, sapientiaé parum\, vistus animus immoderata,
incrédibilia, nimis alta semper cupigbat,, Hunc post
dominationem L. Sullae lubidd maxuma invagerat rel
publicae capiundae, neque id qulbus modis adsequerétur,
dum sibi fegrium pa.t&x‘e‘ﬁ, quicquam pénsi habsbat. Agi-

batur magis magisque in diés animus ferqx inopia rel

iliaris et conscientia scelerum, quae utraque ijs ¢ arti-!
auxerat, quis suprd memoravi \"Theitabant pra.eterea-'l“

corrupti civitatis morés, quos essuma ac dIvorsa mter 88
0 mala, laxuria atque avaritia, véxi‘ba.nt b

. Rés ipsa hortari vidétur, quomam de moribus civitatis
tempus admonuit, supra repetere ac paucis Institita maio-
ram domi militiaeque, qué moddé rem piblicam  habue-
rint, quantamque reliquerint, "ut paulitim immutata ex
pulcherruma afque optuma pessuma ac flagitiosissuma
facta sit, disserere,/

6. Urbem Romam, sicuti ego accépi, condidére atque
habuére initi6 Troidni, qui Aenés duce profugi sédibus
incertis vagibantur, cumque  ils AborIgmés, genus homl-

3,29-4, 8.* Ille erat inus timendus ex istis omnibus, sed tam
did@, dum urbis moenibus continébatur. Omnia norat, omnium
aditiis tenebat; api;l]iu'e, temptare, sollicitare poterat, audebat.
Erat el consilium ad fxcinus aptum, consilié autem neque manus
neque lingua deerat. Iam ad certas rés conficiendas certds ho-
minés déleéctos ac déscriptos habebat. Neque veérs, cum aliquid
mandarat, confectum putabat; nihil erat, quod non ipse obiret,
occurreret, vigilaret, laboraret; frigus, sitim, famem ferre poterat..
Hunc ego hominem tam acrem, tam audacem, tam paratum, tam
callidum, tam in scelere v1g1.lantem, tam in perditis rebus dili-
gentem nisi ex domesticis insidiis in castrénse latrécinium com-
pulissem, — dicam id, quod séntid, Quirites, —non facile hane
tantam mdlem mali a cervicibus vestris dépulissem. — ITI. vir.

(3

* 8ee Note under CICERO, on page 65.
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num agreste, sine l&gibus, sine imperio, liberum atque
solitum. HI postquam in ina moenia convénére, dispari
genere, dissimili lingud, alif alio more vivent8s, incrédi-
bile memoratﬁ.est quam facile coalyerint; ita brevi mul-
titado dlspersa a.tque vaga’ ¢encordid civitds facta erat. 5
Sed postquam rés edrum civibus, moribus, agris aucta <
satis prospera satisque polléns vidabatur, sicutI pléraque
mortalium habgntur, invidia ex opulentis orta e_eﬁ Igi- -.
tur régés populique finitumi bello temptare,” pauck: ex
amicis auxilio esse; nam cateri metﬁ perculsi a periculls 10
aberant. +At Romani domi mlhtlc.egue mte,ntI festinare,
parare, alius alium hortari, hostibus obviam ire, hherta.
tem, patriam, parentisque armis tegpre. Post, ub1 peri
cula virtite propulerant, socils atque amicis auxilia -
portabant, magisque dandls quam_accipiundis beneficils 15
amlcltlas parabant. Impenum 1 um, ndmen 1inperi :
régium “habsbant. Dalécti, qui‘h\ corpus annis Infir-
mum, mge‘um sapientia va.hdum erat, rel ptbhcae con-
sultabant; iI vel aetite vel cirae similitidine patrés
appellabantur. Post, ubi régium imperium, quod initié 20.
conservandae 1tbertatis atque auge rei piblicae fue- .
rat, in superbiam dommatwnemq convortit, immil
tato more annua imperia bindsqui imperatorss sibi;
facére; 63 modé minumé posse putafnt per licentiam
Insolascers afioum hamanum. ’ ’
7. Sed ea tempestite coepére sé quisque magis extol-
lere magisque ingenjum in promptd habsre. Nam régi-
bus bonl quam mall suspectiorés sunt, semperque iis Yoo
aliéna virtds formidulosa est. Sed civitds incrédibile o
memoratd est, adeptd libertate, quantum brevi créverit; 30
tanta cupidé gloriae incesserat. Iam primum iuventis,
simul ac belll patiéns erat, in castris per laborem dsum

5
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militiae discgbat magisque in decoris armis et militari-
bus equis quam in scortis atque convivils lubidinem
habébant.( Igitur tilibus viris non labor insolitus, non
locus dllus asper aut arduus erat, non armitus hostis
formiduldsus; virtds omnia domuerat. Sed gloriae max-
umum certimen inter ipsés erat: sé quisque hostem
ferire, mirum adscendere, conspici, dum tile facinus
faceret, properibat; eas divitias, eam bonam fimam
méagnamque nobilititem putabant. Laudis avidi, pecd-
niae liberalds erant; gloriam ingentem, divitiis honestas
volébant. Memorare possem, quibus in locis maxumais
hostium eopiss populus Roméanus parvi mand faderit,
quids urbis nitird mtnitas pignandd céperit, ni ea rés
longius nos ab incepté traheret.

8. Sed profecto fortina in omni ré dominitur; ea rés
cinctas ex lubidine magis quam ex v&ro celebrat obsca-
ratque. Athéniénsium rés gestae, sicutl ego aestumo,
satis amplae magnificaeque fuére, vérum aliquants ming-
rés tamen quam fami feruntur. / Sed quia provénere ibi
scriptérum migna ingenia, per terrirum orbem Athe-
nignsium facta pro maxumis celebrantur. Ita edrum,
qui fécgre, virtis tanta hab&tur, quantum. eam verbis
potuére extollere praeblara inqenia. At populé R6mand
numquam ea copia fuit, quia pradentissumus quisque
maxumé negotiosus erat; ingenium némd sine corpore
exercébat, optumus quisque facere quam dxcere, sua a.b
aliis be facta la.uda,n quam ipse a.horum narrare
mals )

9. Igltur domI militiaeque bonI mores colebantur ;
concordia mixuma, minuma avaritia era.t- iis bonum-
que apud eds non légibys magis quam natara valabat.
Iurgla, discordias, simult3tés cum hostibus exercabant,

I
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civés: cum civibus dé virtite certibant; in suppliciis
dedrum magnifici, dom1 parcl, in amicos fidélés erant.
Dusbus his a,rtlbus, auddcia in bells, ubi pax vénerat,
aequitate, séque remque piblicam -ctrabant. Quarum
rérum ego mixuma documenta haec habes: quod in
bello saepius vindicitum est in -.eds, qni contra impe-
rium in hostem pigniverant quique tardius revocat

5

proelio excesserant, quam qui signa relinquere aut pllsi 2

loco cédere ausi erant; inh pace vérd, quod beneficiis
magis quam meta iniperium agitabant, et, accepta inia-
rid, Ignoscere quam persequi mal&bant.

10. Sed ubi labore atque itstitia rés piblica cravit,
régés magni bello domitl, nationss ferae et popull in-
gentds vi subacti, Carthago, .é;emula, imperl Romani, ab
gtirpe interiit, cincta maria terraeque patébant, saevire
fortina ac misedre omnia coepit. Qul laboras, pericula,

dubias atque asperas rés facile toleraverant, ils Stium, s

divitiae, opta.nda a.lla.s, onerl migeriaeque fuére. Igitur
primo 1mper)' deinde pdéitniae cupido crévit; ea quasi
materiés omnium maloruin fuére. a.mque avaritia
fidem, probititem, céterdsque artis bonas subvortit; pro
. his. superbiam, crudéhtajem, de6s neglegere, omnia v&ni-
lia habére édocu\n_(ﬁ Ambitié multos mortalls falsos fiert

subégit, aliud clausum in pectore, aliud in. lingud promp- v~
25

tum habére, amicitias inimicitidsque non ex ré sed ex
commod6 aestumére, magisque voltum quam ingenium
bonum habére. Haec primo paulstim créscere, interdum
vindicdri; post, ubi contagié quasi pestilentia invasit,
civitds immatita, imperium ex iastissumé atque optumd
cridele intolerandumque factum.

11. Sed primé magis ambitio quam avaritia animéos
hominum exercébat, quod tamen vitium propius virtitem

10
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erat. Nam gloriam, honorem, imperjum bonus et ignavos
aequé sibi exoptant; sed ille véra via nititur, huic quia
bonae artés desunt, dolis atque fallaciis contendit. Ava-
ritia peciiniae studium habet, quam némé sapiéns concu-
5 pivit; ea quasi vendnis malis imbuta corpus animumque
virilem efféminat, semper Infinita, Insatiabilis est, neque
c0pia neque inopia minuitur. Sed postquam L. Sulla,
armis receptd 18 piblicd, bonis initils malds &ventis
habuit, rapere omnés, trahere, domum alius, alius agrds
10 cupere, neque modum neque modestiam victorés habére,
foeda crudeéliaque iq _civis facinora facere. Huc accade-
bat quod L. Sulla exercitum, quem in Asia ductiverat,
quo sibi fidum faceret, contrd morem tpaiorum laxurioss
nimisque liberilifer habuerat. Loca amo®na, voluptaria
15 facile in 6tio ferocis militum animos molliverant. . Ilgi
primum Insuévit exercitus popull Romani amaire, potare,
signa, tabulds pictis, vasa caeldta mirari, ea privitim et
~~"  publics rapere, délabra spolidre, sacra profanaque omaia
polluere. Igitur_ il militss, postquam wictoriam adept?')"
B sgng,\/ nihil reliqui vietis fécere. Quifpe secundae rés
sapientium animés fatigant; ‘né illi corruptis’ moribus
victoriae temperarent. '
12. Postquam divitiae honori esse coepdre, et eds
gloria, imperium, potentia sequébatur, hebéscere virtis,
25 paupertas probrd habéri, innocentia pré malivolentia diel
coepit. Igitur ex divitiis iuventitem liaxuria atque ava-
ritia cum superbid invdsére: rapere, consiimere; sua
J parvi pendere, aliéna cupere; pudérem'pudicitiam, di-
vina atque hiimina promiscua, nihil pénsi neque mode-
30 rati habére. Operae pretium est, cum domds atque villas
cognoveris in urbium modum exaedificatds, visere templa
dedrum, quae nostrl maidrss, religiosissumi mortalss,
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facére. Verum illi déluﬁx{:‘:demgum pietite, domds suids
gloria decorabant, neque victis quicquam praeter Inidriae
licentiam éripigbant. At hi contra; ignavissumI homings,
per summum scelus omnia ea sociis adimere, quae fortis-
suml virl victorés reliquerant: proinde quasi inidriam
facere id démum esset imperié atl.-. )

13. Nam quid ea memorem, quae, nisi iis, qui vidére,
némini crédibilia sunt, a privatis complaribus subvorsés
montis, maria constrita esse? Quibus mihi videntur
ladibrio fuisse divitiae; quippe, quis honestd habére

10

licéBs;.t, abiti per turpitidinem properadbant) Sed lub%db‘

stupri, gineae, céterique cultis non minor incesser
mulierss pudicitizx'n in propatuld habére; vescendi causs
ter®™ marique omnia exquirere; dormire prius quam
somnI cupido esset; n(xl famem aut sitifh, neque fri
neque lassitidinem oppé;’i—ri, sed eajomnia laxid anteca-
pere. Haec iuventitem, ubi familiirés opés dafécerant,
ad facinora incendébant; animus imbatus mglis artibus
haud facile lubidinibus carébat: e6 profusius omnibus
modis quaestul atque simptul déditus erat.

14. In tantd tamque corruptid civitite Catilina, id
quod factd facillumum erat, omnium flagitisrum atque
facinorum circum s€ tamquam stipatorum catervés habe-
bat. Nam quicumque impudicug, girtes, 4le6, bona pa:{rié
laceraverat, quique aliénum aes grandé conflaverat, qué
flagitium aut facinus redimeret, praeteres-omnés undique

9, 24-10, 17. Quis tota Ttalia vensficus, quis gladiator, quis
latrd, quis sicarius, quis pa#ricida, quis testimentorum subiector,
quis circumscriptor, quis ganed, quis nepds, quis adulter, quae
mulier infamis, quis corruptor iuventutis, quis corruptus, quis
perditus inveniri potest, qui sé cum Catilind non familiarissime
vixisse fateatur? Quae caedés per hdsce annds sine illo facta

1%

~
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parricidae, sacrilegl, convictl iadicils aut pro factis iadi-
cium tixhentés, ad héc quos manus atque lin peritrio
aut sanguine civili alébat, postrémo omnés, quds flagi-
tium, egestds, consciuS animus exagitabat, il Gatilidae
proxumi familiarésque erant. Quod sI quis etiam a
culpd vacuus in amicitiam &ius inciderat, cotidiané usid
atque illecebris facile par similisque cateris efficisbatur.
Sed maxumé aduldscentium familiaritités appetébat:
eorum animi mollés etiam et fluxi dolis haud difficul-
ter capiébantur. Nam ut cuixisque studium ex aetite
flagrabat, aliis scorta praebére, a,)ljus canés atque equos
mercari, postrémo neque simptul neque modestiae suae
parcere, dum illés obnoxios fidosque sibi face_/ Scio
fuisse nonnillos qui ita existumarent, iuventitem, quae
domum Catilinae frequentibat, parum honesté pudici-
tiam habuisse; sed ex alils rébus magis, quam quod cui-
quam id compertum ford$, haec fama valsbat, )

15. Jam primum La.?ﬁlt’-isscénﬁ; Catilina multa nefanda
stupra fécerat, cum virgine nobili, cum sacerdote Vesta.e,
alia huiusce modI contrd is fasque. Postrémé captus
amore Auréliae Orestillae, cfiius praeter formam nihil

est? quod nefarium stuprum non per illum? Iam vérdo quae

- tanta umquam in @lld homine iuventutis illecebra fuit, quanta

10

in ill6? qui aliés ipse amabat turpissime, aliorum amori flagitio-
sissimé serviébat, aliis frictum libidinum, aliis mortem paren-
tum non modo impellendd, vérum etiam adiuvando pollicebatur.
Nunc vérds quam subitd non solum ex urbe, vérum etiam ex
agris ingentem numerum perditorum hominum -collégerat!
Némd non modo Romae, sed né illd quidem in anguld totius
Ttaliae oppressus aere alieno fuit, quem non ad hoc incrédibile
sceleris foedus asciverit. —II. 1v.
10, 20-11, 3. Quid vérd? niiper, cam morte superidris uxoris .

novis niiptiis domum vacuéfecissés, nonne etiam alié incrédibili
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umquam bonus laudavit, quod ea nibere illi dubitibat
timéns privignum adultum aetate, pro certé créditur,
necito filis, vacuam domum scelestis niptits fécisse.
Quae quidem rés mihj in primfs vidatur causa- fuisse
facinus matirandl. Na.mque animus 1mpﬁrus, dis homi- 5

11

nibusque inféstus, neque vigilils neque quiétibus sé?rf'b

poterat; ita donscientia mentem excitam vastabat. Igltu.r
colos el exsangms, foed1 oculi, citus modo, modo tardus
incessus : prorsus in facié voltique vécordia inerat.

16. Sed iuventitem, quam, ut supra diximus, illéxe-
rat, multis modis mala facinora &docgpat. Ex illis testis

10

signatorasque falsos cohmodare fidem, fortanas, per-

cula, vﬂ_ga,habérd, post, ubi e6rum fimam atque puds:
rem attriverat, maiora alia imperabat; sI causa peccandl
in praeséns min suppetebat nihils minus Insontis
sicuti sontis cir(';lhmvenire, iugulare; secilicet né& per
otium torpéscerent manus aut animus, gratuitd potius
malus atque erudélis erat.). Iis amicis socilsque confl-
sus Catilina, simul quod aes aliénum per omnis terris
ingeéns erat, et quod plérique Sullani milités, largius sué

15

exoptabant, opprimundae reiYpiblicae consilium cepit.h

asi, rapInirum et victoriae ﬁﬁs memorés civile bellum

In Ttalia nallus exercitus,
terris bellum gersbat; ipsi consulatum petentl magna '
spés, sendtus nihil sin& intentus; titae tra,nqmllaeque
rés omnds, sed ea prorsus oportina Catilinae.

17. Igitur circiter Kalendas Iunias, ‘L. Caesare et
C. Figulé consulibus, primd singulds appellare, hortiri

scelere hoc scelus cumulasti? quod ego praetermittd et facile
patior siléri, né in hac civitate tanti facinoris immanitas aut
exstitisse aut non vindicata esse videatur.— I vI.

n. Pompéius in extrdmis

25
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alios, alios temptare; opés suds, impardtam rem pibli-
cam, magna praemia conidrationis decére. Ubi satis
. explorﬁ,ta. sunt quae voluit, in @4num -egunis convocat,
qulbus maxuina necessitids £t Plurumum audaciae ine-
5 rat. Eo conyénére sendtoril ordinis P Lentulus Sdra, P.
Autronius, L., Cassius Longinus, C. Cethégus, P. et Ser.
Sullae Ser. filii, L. Varguntéius, Q. Annius, M. Porcius
Laeca, L. Béstia, Q. Curius; praetered ex equestri ordine
M. Fulvius Nobilior, L. Statilius, P. GabInius Capit6, C.
10 Cornélius; ad hoc multi ex colonils et m@nicipils, domI
nobilés. Erant pr%terea complirés pauld occultius ¢on-
sill haiusce participés n¢hilés, qués magis dominitionis
spés hortabatur quam inopia aut alia necessitids. Caéte-
rum iuventis pléraque, sed mixumé néobilium, Catilinae
15 inceptis favébat; quibus in 6ti6 vel magmﬁcé vel mol-.
liter vivere copia erat, incerta pro certls, bellum quam
picem maleébant. Fuére item ed tempestite qui créde-
rent M. Licinium Crassum non Ignarum &ius consili
fuiswes, quia Cn. Pompéius, invisus ipsl, magnum exer- .
20 citum ductabat, ciiiusvis opés volulsse contrd illius po-%
tentiam créscere, 31mu1 cﬁnﬁsum, §1 conidratio valmsset
facile apud illos principem sé fore. .
18. Sed antea item coniaravére pauci contrd rem pub-
licam, in quibus Catilina fuit; dé qui, quam vérissums
25 poter(),Adica,m; L. Tull6 et M. Lepidé consulibus, P
Autronius et P. Sulla, désignatl consulss, lagibus ambi-
tis interrogati poenas dederant. Post paulo Catilina,
pecinidrum repetundirum reus, prohibitus erat consula-
tum petere, quod intra légitumos diss profitéri nequive-
30 rat. Erat eddem tempore Cn. Piso, aduléscéns nobilis,
summae audiciae, egéns, factiosus, quem ad perturban-
dam rem ptblicam inopia atque mall morés sti.mulﬁba;nt.
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Cum hoe Catilina et Autronius circiter Nonas Decembris
consilid commiinicatd parabant in Capitolic Kalendis
Ianuarits L. Cottam et L. Torquitum consulés interfi-
cere, ipsi, fascibus correptis, Pisonem cum exerciti ad
obtinendas duss Hispanias mittere. Ea ré cognita, rir-
sus in Nonds Februdrias consilium caedis transtulerant.
Tam tum nén consulibus modo, sed plérisque senatoribus
perniciem michinabantur. Quod ni Catilina matarasset
pro ciria signum sociis dare, 5 dié post conditam urbem
Romam pessumum facinus patratum foret. Quia non-
dum frequentés armiti convénerant, ea rds consilium
diremit.

19. Posted Piso in citeriorem Hispidniam quaestor prd
praetore missus est, adnitente Crassd, quod eum inféstum
inimicum Cn. Pompéio cognoverat. Neque tamen sena-
tus provinciam invitus dederat; quippe foedum hominem
4 ré piblica procul esse volgbat, simul quia boni com-
plirés praesidium in e6 putidbant, et iam tum potentia
Pompsl formidulosa erat. Sed is Pisé in provincia ab
equitibus Hispanis, quds in exercitt ductabat, iter faciens
oceisus est. Sunt qui ita dicant, imperia &ius iniiusta,
superba, criidslia barbards nequivisse pati; alil autem
equités illés, Cn. Pompél veterss fidosque clientis, volun-
tate éius Pisonem aggressos; numquam Hispanos prae-
terea tale facinus fdcisse, sed imperia saeva multa ante

13, 1-5. Potestne tibi haec lux, Catilina, aut hiius caeli spi-
ritus esse iicundus, cum scias esse horum néminem, qui nésciat
té pridié Kalendas Ianuarias, Lepido et Tullo consulibus, ste-
tisse in comitid cum telo, manum consulum et principum civi-
‘tatis interficiendorum causa paravisse, sceleri ac furdori tud non
mentem aliquam aut timérem tuum, sed fortinam populi Ro-
mani obstitisse ? — I. 1. -

13
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15
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( perpessos. NoOs eam rém in medié relinquémus.; D&
superiore coniiiritione satis dictmg)
20. Catilina, ubi eds, quos paulo ante memoravi, con-
vénisse videt, tametsi cum singulis multa saepe &gerat,
5 tamen in rem fore crédéns fnivorsos appellare et co-
hortari, in abdifam partem “aedium sécadit atque ibi,
omnibus arbitris procul al\nitis, orationem hiiusce modi
habuit: RER
“ N1 virtas fidésque vostrﬁ spectdta mihi forent, néqui-
10, quam oportina rés cecidisset; spés magna, dominatioé in
}" manibus frastrd fuissent; neque e'go er Ignaviam aut
vana ingenia) incexta pro ceks captitem. Sed quia-
i Cmultis et 1pagnis tempestatibus‘)vgs cégqlﬁvi fortis fidos-
© que mihi,%‘g anitus ausus’est mixumut atque pulcher-
. o . A a1
15 rumum facinus incipere, sifful quia vébis eaggm quae
mihi bona malaque esse intelléxi. Nam idem velle atque
idem ‘ﬁ'gﬂe, ea démum firRa amicitia est.
« . " Sed ego quae mente agitivi, omnés iam antei divorsi
_: ¢ audistis. Céterum mihi in diés magis animus accendi-
D B0 tur, cum considers, quae condicio vitae futiira_sit, nisi
/ nosmet ipsi vindicAmus in libertitem. Ea,m postquam
; rés ptblica in paucorum potentium ids atque dicionem
.concessit, semper ilis régss, tetrarchae vectigidlés esse,
' . populi, nationés stipendiaipendere; céterl omnés, strénui,
‘25 boni, nobilés atque ignobilds, volgus fuimus sine gratia,
sine auctoritate, iis obnoxii, quibus, si rés publica vals-
ret, formidini essémus. Itaque omnis gratia, potentia,'
honds, divitiae apud illos sufit aut ubi {11 volunt ; nobis
reliquare pericula, repulsas, itdicia, egestitem. Quae
30 quo dsque tandem patiémini, fortissumi viri? Nonne.
émori per virtitem pridstat quam vitam miseram atque
inhonestam, 5bi aliénae_ Swperbiae ladibrio fueris, per
S L N

EETE T

Y




PGP N

20-21] t BELLUM CATILINAE.
. cC -

[
o { : e
I | dedecus amittere ?) Véml enim vérd, pro deim atque

hominum ﬁdem, vxctona in mani nobis est; viget aetis,

15

animus valet; contra illis )a.nnis atque divitils omnia .

consenuéruift. Tantum modo ineeptd opus est, cétera
rés expediet. Etenim quis mortalium, cui virile mge—
nium est, tolerire potest illis divitids superare, quas
profundant in exstruendé mari et montibus coaequan-
dis, nobis rem familidrem etiam ad necessaria deesse?
illos binas aut a,mphuw domos continuire, nobis larem
familidrem nasquam @llum esse? Cum tabulds, signa,
toreumata gmunt, nova diruunt, alia aedificant, postrémo
omnibus modis peciiniam trahunt,i

lubidine divitids suis vincere nequeunt. At ngobis est
domi inopia, forls aes aliénum} mala rés,@ss multo
asperior; dénique, quid reliqui habsmus praeter miseram
animam ?

Quin igitur experglscimini? En illa, illa, quam saepe
optastis, libertas, praetered divitiae, decus, gléria in ocu-
lis sita sunt: fortiina omnia ea victoribus praemia posuit.
Rés, tempus, pericula, egestas, belli spolia magnifica ma-
gis quam 6rati6 mea vos hortantur. Vel imperatore vel
milite m& dtimini; neque animus neque corpus i vobis
aberit. Haec ipsa, ut spérd, vobiscum dni consul agam,
nisi forte mé animus fallit et vos servire magis quam
imperire parati estis.”

21. Postquam accépére ea homings, quibus mala abunds
omnia erant, sed neque rés neque spés bona illa, tametsI
illfs quiéta movére magna mercés vidabatur, tamen postu-
lavére plérique, ut proponeret, quae condicié belli foret,
quae praemia armis peterent, quid ubique opis aut spel
habgrent.) Tum Catilina pollicérl tabulas novas, pro-
seriptionem locuplétium, magistritis, sacerdotia, rapinas,

10

xant, tam“. summa-
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-animaos ?crls vid ortatus ut petitionem suam cirae
habérent, conventum dimisit.

--83. &4 tempestate, qui dicerent Ca.tlltna.m 33,
tione h , eum ad iusiGrandum populiris sceleris sul

C. SALLUSTS‘[BPI [21-23

alia omnia, quae bellum a “lubidé victorum fert.
Praetered gsserin :Mispania citeriore Pisonem, in Mauré-
t4niZ cum exercitda®P. Sittium Ntucerinum, consill sui
participds; petere consulatum C. Antonium, quem sibi
collsgam fore spéraret, hominem et familiirem et omni-
bus necessitiidinibus circumventum ; cum e s& consulem
initium agundl factirum. Ad hoc male dictis incre-
pabat omnis bonds, su6rum dnumquemque néminins
laudare; admonébat alium egestatis, alium cupiditdtis
suge, compliris perfeull aut Ignominiae, multds victoriae
Sullanae, quibus eaggraedae fuerat. Postquam omnium

adigeret, himani corporis sanguinem vino permixtum in W

pateris circumtulisse; inde cum post exsecritionem omnés
dagustavissent, sicut in sollemnibus sacris fierl consuérit,

aperuisse consilium suum idque ed dicitur fécisse quo g,

%/{nter s& £1d1 magis forent, alius alil tanti facinoris con-

Acil.  Nonnalli ficta et haec &b mults praeterea existurna;

25

30

K
t ab fis, qui ClcerOms invidiam, quge posted orta- ﬁst,.\ q

lénIrI adebant atrdcitale sceleris eorum, qul pdenas
dederant. Nobis ea rés prd mégnitidine parum con;_-

perta est. .

23. Sed in ed conidratione fuit Q. Cirius, natusqla
obscﬂré loco, flagitils atque facinoribus copertus,
c8nsorés sendtd probri gratida moverant. Huic hofigni
non minor vanitds inerat quam audicia; neque reticére
quae audierat, neque suamet ipse scelera occultare, prarsus
neque dicere neque facere quicquam pénsi habébat. ) Erat
ei cum Fulvii, muliere n()bil‘i, stupbl vetus cénsuétﬁdé;)

.
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cui cum minus gritus esset, quia inopid minus largir
poterat, fepente)glorians maria montisque pollicérI coepit

et minarl interdum ferrd, nI sibi obuioxia foret, postrémo "

ferocius agitire quam solitus ehat. At Fulvia, “Insolen-

tiae CurI causd cognita, tale periculum rei publicae haud 5
cultum habuit, sed, sublato anctgre,(dé Catﬂlnae conii-

ratione quae quoqud mods audierat complﬁnbus narrﬁmt

A rés in primis studia hominum accendit ad consulatum

mandandum M. Tulli6 Ciceronl. Namgque anted pléraque

nobilifas invidia aestudbat et quasi pollul consulatum 10

crédebant, s1 eum quamvik &gregiug homé novos adeptus

foret. Sed Jubi periculum advénit, invidia atque superbia -
post fuerpf
24. ngtur, comififs habitis, cansulés déclarantur M.

Tullius et C. Antonius. Quod factum primé popularis 15

conidirationis concusserat. Neque tamen Catilinae furor
minudbatur, sed in diés plara agitare, arma per Italiam
locis oportiinis pardre, peciiniam sui aut amicérum fidé
simptam mituam Faesulis ad Manlium quendam portare,

qui posted princeps fuit belll faciundi. Ei tempestite 20

pliarumds cliiusque generis homiii®s adsclvisse sibi dici-
tur, mulierds etiam aliquot, quae primé ingentis simptis
stupro corporis toleraverant, post, ubi aetis tantum modo
quaestul neque lixuriae modum fé&cerat, aes alinum

grande conflaverant. Per eds sé Catilina crédsbat posse 25

servitia urbana sollicitire, urbem incendere, virdgs edrum
vel adiungere sibi vel interficere.

25. Sed in is erat Sempronia, quae multa saepe virilis
audiciae facinora commiserat. Haec mulier genere atque

forma, praetered vird atque liberis satis fortinata fuit; 3o

litterls Graeclg et Latinis docta, psallere, saltare &legan-
tius quam necesse est probae, multa alia, quae Instrd-

V4
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menta laxuriae su@ Sed el cariora semper omnia quam
decus atque pudicitia fuit; peciniae a? famae minus
parceret, haud facile discernerés;)lubid6é sic aceénsa,
ut saepius peteret virds quam peterstur. Sed ea saepe
antehdc fidem prodiderat, créditum abiaraverat, caedis
conscia fuerat; loxurid atque inopid praeceps abierat.
Vérum ingenium &us haud absurdum; posse versiis
facere, iocum movére, sermone wti vel modesto vel
molli vel procdci; prorsus multae facétiae multusque
lepés inerat.

26.  His rébus comparitis, Catilina nihil6 minus in
proxumum annum cénsuldtum petébat, spérans, si desi-
gnatus foret, facile s&€ ex voluntite Antoni¢ dsirum.
Neque interea quiétus erat, sed omnibus modis Insidias
parabat Ciceroni. Neque illi tamen ad cavendum dolus
aut astitiae deerant. Namque & principio consulatis sul

amulta pollicendé per Fulviam effécerat, ut Q. Carius, d8

qud pauld ante memoravi, consilia Catilinae sibi pro-
deret. Ad h&bollégam suum Antdnium pactiéne pro-
vinciae perpxﬁera.t, né contrd rem piblicam sentiret;
circum s& praesidia amicorum atque clientiufit occultd

18, 19-20. Atque etiam viro forti, col¥égae med, laus imper-
titur, quod eds, qui hiiius coniurationis participés fuissent, a
suis et & rei pablicae consiliis removisset |— ITL. vI.

18, 21-19,%. His tum rébus commatus, et quod homingés iam
tum coniuratos cum gladiis in campum dédiici & Catilina scie-
bam, déscendi in campum cum firmissimd praesidio fortissi-
morum virorum et cum illa lata insignique 16rica, non quae mé
tegeret,—etenim sciebam Catilinam ndn latus aut ventrem, sed
caput et collum slére petere, — vérum ut omn@s boni_gnimad-

10 verterent, et, cum in meti et periculo consulem v1derent id

quod est factum, ad opem praesidiumque concurrerent — 7™ -
Il(arena, XXVI.

- -
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habsbat. Postquam dids comitiorum vénit et Catilinae
neque petitié neque insidiae, quis consulibus in campd
facerat, prosperé cessére, constituit bellum facere et ex-
tréma omnia experiri, quoniam, quae occulté temptaverat,
aspera foedaque &vénerant. 5

— 27. Igitur C. Manlium Faesulis atque in eam par-
tem Etririae, Septimium quendam Camertem in agrum
Picgnum, C. Idlium in Apaliam dfinisit, praeterea alium
ali6, quem ubique oportdnum sibi fore crédebat. Interea
Romae multa simul moliri: consulibus insidids tendere, 10
parare incendia,.oportina loca armatis hominibus obsi-
dere; ipse cum t8lo esse, item alios iubére, hortarl uti
semper intentl pardtique essent; digs noctisque festi-
nire, vigilire, neque Insomniis neque labdre fatiga_rj‘
Postrémo, ubi multa agitanti nihil - procédit, riirsus in- 15
tempestd nocte conifirationis principés convocat ad M.
Poreium Laecam, ibique, multa dé ignavid edrum ques-
tus, docet s& Manlium pragmisisse ad eam multitidinem,
quam ad capiunda arma pardverat, item alids in alia loca
oportiina, qui initium bellf facerent, sdque ad exercitum 20
profieisci cupere, si prius Ciceronem oppressisset: eum
suls consilils multum officere.

19, 6-9. Vided, cui sit Apilia attribiita, quis habeat Etri-
riam, quis agrum Picénum, quis Gallicum, quis sibi has urbanas
insidias caedis atque incendiorum dépoposcerit. — IT. 111

19, 15-17. Dicd té priore nocte veénisse inter falcarios — non
agam obsciirée —in M. Laecae domum ; convénisse eddem com- 5
pliirés éiusdem amentiae scelerisque socios. — I. 1v.

19, 17-20, 9. Fuisti igitur apud Laecam illa nocte, Catilina;
distribuisti partes Ttaliae; statuisti, qué quemque proficisci pla-
ceéret; delegisti, quds Romae relinquerés, quos técum ediiceres;
&ecripsisti urbis partés ad incendia: confirmasti té ipsum iam 10

aiturum; dizisti paulum tit, “+n¢ nunc morae, quod
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28. Igitur, perterritis ac dubitantibus céteris, C. Corné-
lius, eques Romanus, operam suam pollicitus, et cum ed
L. Varguntéius, sendtor, constituére ed nocte paulé post
cum armitis hominibus sicuti salititum introire ad

5 Ciceronem ac dé improvisé domul suae impardtura con-
fodere. Ciurius ubi intellegit, quantum periculum con-
sull impendeat, properé per Fulviam Ciceréni dolum,
qul parabatur, Sndntiat. Ita illl idnud prohibiti tantum
facinus frastra suscéperant.

10  Interea Manlius in Etrarid plébem sollicitare, egestate
simul ac dolére inidiriae novarum, rérum cupidam, quod
Sullae dominatione agros bonaque omnia amiserat, prae-
tered latronés ciiusque generis, quérum in e regione
magna copia erat, nonniillos ex Sullanis coloniis, quibus

15 lubidé atque lixuria ex mignis rapinis nihil reliqul
fécerat.

29. Ea cum Cicerdni nintiirentur, ancipiti malsé per-
motus, quod neque urbem ab Insidifs privaté consilie
longius tugri poterat, neque exercitus Manli quantus

20 aut qué consilio foret satis compertum habébat, rem ad
senatum refert iam anted volgl riimoribus exagitatum.
Itaque, quod plérumque in atroel negotié solet, sendtus

ego viverem. Reperti sunt duo equités Romani, qui té ista cara
Iiberarent et sesé illa ipsa nocte pauld ante licem mé in med
lectuld interfectirds esse pollicérentur. Haec ego omnia, vix-
dum etiam coetii vestrd dimissd, comperi. Domum meam maio-
5 ribus praesidiis miinivi atque firmavi; excliisi eds, quos ti ad
mé salitatum mane miseras, cum illi ipsi vénissent, quds ego
iam multis ac summis viris ad mé id temporis ventiiros esse
praedixeram. — I. 1v.
20,22-21,7. Hab&mus senatiis consultum in té, Catilina, ve-
10 heméns et grave ; non deest rei piiblicae consilium neque auetori-
tas haius 6rdinis; nds, nos, dicd apertg, consulés desumus. —L 1.
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dacravit, darent operam consulés, né quid res publica de-
trimenti caperet. Ea potestas per senitum more Romano
magistratul mixuma permittitur, exercitum parare, bel-
lum gerere, coercére omnibus modis socids atque civis,
domI militiaeque imperium atque iddicium summum
habére: aliter sine popull idssd nalllus eirum rérum
consull ids est.

30. Post paucos digs L. Saenius, sendtor, in sendtd
litterds recitavit, quis Faesulls allatds sibi dicebat, in)
quibus scriptum erat C. Manlium arma cépisse cum
mignd multitidine ante diem VI. Kalendids Novembris.
Simul, id quod in talI r& solet, alil portenta atque pro-
digia nantiabant, alil conventis fierl, arma portari, Ca-
puae atque in Apalia servile bellum movarl. Igitur
sendtl décrsté Q. Maircius Réx Faesulids, Q. Metellus
Créticus in Apiliam circumque ea loca missi—il utri-.
que ad urbem imperatorss erant, impediti ne triumphﬁ-
rent calumniid paucérum, quibus omnia honesta atque
inhonesta véndere mos erat —, sed praetorés Q. Pom- -
peius Riafus Capuam, Q. Metellus Celer in agrum Picé-
num, ifsque permissum, utl pré tempore atque periculd
exercitum comparirent. Ad hoe, sI quis indicavisset dé

20, 22-21, 7. Habémus enim hiiusce modi senatiis consul-
tum, vérum inclisum in tabulis, tamquam in vagina recondi-
tum, qud ex senatiis consultd confestim té interfectum esse,
Catilina, convénit. —I. 11

21, 8-11. Meministine mé ante diem xi1. Kalendas Novem-
bris dicere in senati, fore in armis certo dié, qui diés futiirus
esset ante diem vi. Kal. Novembris, C. Manlium, audaciae
satellitem atque administrum tuae? —1I. 11

21, 19-22. Q. Metellus, quem ego hoc prospiciens in agrum
Gallicum Picénumque praemisi, aut opprimet hominem aut
€ius omnés motiis conatiisque prohibebit. — IT. xiI.

10
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coniliratione, quac contrd rem publicam facta erat, prae-
mium servé libertatem et séstertia centumn, liberd impia-
nitatem &ius rel et séstertia ducenta; itemque décrévéreﬁ\
" utf gladiatoriae familiae Capuam et in catera minicipia
5 distribuerentur pré etiusque opibus, Romae per totam
urbem vigiliae habérentur ilsque mindrés magistratas

Ppraeessen; AV aa® *
31. Quibys rébus permota civitas atque 1mm:gta urbis

facids erat. Ex summa laetitia atque lascivid, quae dia-

10 turna quids pepererat, repente omnis tnstlffa invasit;
festinare, trepidare, neque locd neque homini cuiquam
satis crédere, neque bellum gerere neque piacem habére,
sudé quisque metd pericula métirl. Ad hoc mulierss,
quibus rel pablicae magnitidine belli timor Insolitus

15 incesserat, afflictire sésé, manas supplicés ad caelum
tendere, miserarI parvos liberds, rogitire, omnia pa-
vére, superbia atque délicils omissis sibi patriaeque
difftdert;}

At Catilinae cradslis animus eadem illa movabat,
20 tametsi praesidia parabantug, et ipse lége Plautiad inter-
rogatus er@ab L. Pa.ulé}gos"trémé dissimulandi causa
. i

22, 8-10. Nihilne t& hocturnum praesidium Palatj, nihil urbis
vigiliae, nihil timor populi, nihil concursus bonérum omnium,
nihil hic munitissimus habendi senatiis locus, nihil hérum ora

voltisque moverunt ? —1I. 1.

5  22,21-23,2. Quid? ut hesternd dig, Quirités, cum domi meae
paene interfectus essem, senatum in aedem Iovis Statoris con-
vocavi, rem omnem ad patrés congeriptos detuli. Qud cum
Catilina vénisset, quis eum senator dppellavit? quis salitavit?
quis dénique ita aspexit ut perditum civem ac ndn potius ut

10 importinissimim hostem? Quin etiam principés &us ordinis
partem illam subselliorum, ad quam ille accesserat, niidam
atqae inanem religuérunt. — II. vr. -
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aut sul expirgandi, sI ciius itrgio lacessitus foret, in
sendtum vénit. Tun M. Tullius consul, sive praesentiam
- &ius timéns sive Iri commotus, Oratién?ﬁ'§é§it lacu-
lentam atque dtilem rei publicae, quam posted scriptam:
édidit. Sed ubi ille adsédit, Catilina, ut erat paratus ad
dissimulanda omnia, démissé ﬂi;;gi'éee supplici/ postu-
lare a patribus coepit, né quid"de sé temers créderent;
ed familia ortum ita sé ab adulsscentis vitam instituisse,
ut omnia bona in spé habéret; 5% existumarent sibi,
patricié homini, ciiius ipsius atque maiorum plaruma
beneficia in populum Réminum essent, perditd ré publica
opus esse, cum ‘eam servaret M. Tullius, inquilinus civis
urbis Romae. Ad hoc male dicta alia cum adderet, ob-
strepere omnés, hostem atque parricidam vocare. Tum
ille furibundus “ quoniam quidem circygpventus” inquit
“ab inimicis praeceps agor, ingendiunlgeum ruind re-
. stinguam.” ' '

82. Deinde s8 ex ciirid domum proripuit. Ibi multa
ipse sécum volvéns, quod neque insidia&cpn&ﬂi procede-

23, 2-5. Hic ego veheméns ille consy, qui verbd civis in
exsilium @icid, quaesivi @ Catiling, in nocturnd conventd apud
M. Laecam fuisset necne. Cum ille, hom6 audacissimus, con-
scientia convictus primé reticuisset, pateféci cétera; quid ea
nocte &gisset, quid in proximam cénstituisset, quem #d modum
esset ei ratio totius belli descripta, 8docui. Cum haesitaret,
cum tenérétur, quaesivi, quid dubitaret proficisci ed, quo iam
pridem pararet, cum arma, cum seciirés, cam fascés, cum vubas,
cum signa militaria, cum aquilam illam argenteam, cui ille
etiam sacrarium domi suae fécerat, scirem esse praemissam.—
IL vi.

23, 18. Omnia superioris noctis consilia ad mé perlata esse.
sentiunt; pateféci in senatd hesternd die; Catilina ipse perti-
muit, profagit. — !I. 1.
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bant, et ab incendi6 intellegébat urbem vigiliis minitam,
optumum facti crédéns exercitum augére, ac, prius quam
legionés scriberentur, multa antecapere quae belld dsul
forent, nocte intempestd cum paucis in Manlidna castra
5 profectus est. Sed Cethégé atque Len.ﬁl ‘caterisque,
quorum cognoverat promptam audaéiam, mandat, quibus*®
rébus possent, opés factionis confirment, Insidias eonsull
matirent, caedem, incendia aliaque belll facinora parent;
8888 prope diem cum magno exe.cltu ad urbem acces-
10 sﬁrum N ‘= ) :
~733. Dum Mt Romas gbruﬂtur, C.. Masiius ex N .
numerd 18gatos ad Marcium Régem mlttlt cunm mandi-
tis haiusce m@ “Deos hominésque testamur, impera-
tor, nos: arma neque contrd patriam cépigse neque quod
15 periculum aliis 8cerémus, “ati cor;pora' nostra ab inia-
ria tata forent ;~qui, migeri, egentés, v1olentla a,tque cri-
dalitate faeneratorum/plérique patna,e, sed ompés fama
atque fortinis expertés sumus; {geque cuiquam nostrum
licuit more maiorum lege t], neque anrissd patrimonio
20 liberum corpus habére: tanta saevitia faeneratorum atque
praetoris fuit,) Sa‘epe maiorés vostrum, miseriti plébis
Romanae, décrétis suls inopiae &ius opitulati sunt, ac
novissumé memoriid nostri propter mignitidinem aeris
aliéni, volentibus omnibus bonis, argentum aere solitum
25 est. Saepe ipsa plabés, aut dominandi studid perméta
aut superbiad magistrtuum, armata 4 patribus sécessit.
At 1163 non imperium neque divitiis petimus, quirum
rérum causd bella atque certimina omnia inter mortalis
sunt, sed libertitem, quam némé bonus nisi cum an¥na

il

24, 4-5. Deémonstrabo iter: Aurélia via profectus est; si ac-
ceferare volent, ad vesperam consequentur. — II. 1v.
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simul Amittit. F6 atque senatum obtestamur, consulatis

miseris civibug/16gis praesidium, quod iniquitds | ;;i‘éett)ris
sripuit, restitdatis, néve nobls eam necessitidinem impo-
natis, ut quaerdmus, quénam moddé mixumé ultl sangui-
nem nostrum pereimus.”

34. Ad haec Q. Marcius respondit: Si quid ab senatd
petere vellent, ab armis discddant, Romam supplicas pro-
ficiscantur; ed mansudtidine atque misericordid sendtum
popull Romani semper fuisse, ut némo umqu:;m ab ed
fristra auxilium petiverit.

At Catilina ex itinere plérisque consuldribus, praetered
optumo cuique litteras mittit, s& falsis criminibus circum-
ventum, quoniam factioni inimicorum resistere nequiverit,
fortinae c&dere, Massiliam in exsilium proficisci, nén qué
sibi tanti sceleris conscius esset, sed uti rés piblica quista
foret, néve ex sud contentione s&ditid orerstur. Ab his
longs divorsas litteras Q. Catulus in senatd recitivit, quas
sibi nomine Catilinae redditas dicébaP Earum exemplum
Infra scriptum est:

25, 11-19. In exsilium &iciebam, quem iam ingressum esse
in bellum videbam? Etenim, créds, Manlius iste centurio,
qui in agré Faesuland castra pesuit, bellum populé Romand
su6 nomine indixit, et illa castra nunc non Catilinam ducem
exspectant, et ille diectus in exsilium sé Massiliam, ut aiunt,
non in haec castra conferet.

O condicionem miseram non modo administrandae, vérum
etiam conservandae rei piiblicae! Nunc si L. Catilina consiliis,
laboribus, periculis meis circumcliisus ac debilitatus subité per-
timuerit, sententiam mitaverit, déseruerit suds, consilium belli
faciendi abiecerit et ex hoc cursi sceleris ac belli iter ad fugam
atque in exsilium converterit, non ille & mé spoliatus armis
audaciae, ndn obstupefactys ac perterritus mea diligentia, non
de spé conatiique dépulsus, sed indemnatus, innocéns, in exsi-
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85. « L. Catilina Q. Catuls. Egregia tua fidés r& cog-
nita, grita mihi magnis in meis periculis, fidicigm com-
menditioni meae tribuit. Quam ob rem défénsionem in
nové congjlio non staful parjre, satisfactionem ex nalla
conscientis dé culpa proporere décrévi, quam, mé dius
Fidius, véram licet cognoscas. Inidriis contuméliisque
concitatus, quod friictd laboris industriaeque meae pri-
vatus statum dignitatis non obtinébam, publicam mise-
rorum causam pré med cénsudtiudine suscépi, non qui
aes aliénum mels nominibus ex possessionibus solvere
6n  poSsem, — nam et aliénis nominibus liberalitas
Orestﬂae suis ﬁha.eque cOpiis persolveret,——selq quod
non dignos homiggs hendre hoiwstatos wdébam méque
falsa suspicione aliénatum esse senticbam. - ' Hoe nomine

satis honestas pré meo casa spés ,rehquae digmtatls con-

servandae sum seciitus. Plura\cum scribere vellem, nin-
tidtum est vim mihi pa.rag) Nune Orestillam commendé
tuaeque fidel trado; eam ab inidrid défendas, per liberos
tuds rogatus. Havéto.”

" lium &iectus & consule vi et minis esse dicétur; et erunt, qui

10

illum, si hoe fecerit, non improbum, sed miserum, mé non dili-
gentissimum consulem, sed cridélissimum tyrannum existimari
velint. — IT. vi-vir.

26, 1-19. Est mihi tanti, Quirites, hiiias invidiae falsae
atque iniquae tempestatem subire, dum modo &' vGbis haius
horribilis belli ac nefarii periculum depellatur. Dicatur s@né
€iectus esse & m&, dum modo eat in exsilium. . Sed, mihi.cxg-
dite, non est itdirus. Ndtmquam ego ab dis immortalibus optabs,
Quirités, invidiae meae levandae causa, ut L. Catilinam diicere

exercitum hostium atque in armis volitare audiatis; sed tridud

tamen audiétis; multdque magis illud timed, né mihi sit invi-
digsum aliquands, quod illum &miserim potius quam quod
&ecerim. — II. vir.

L)
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f 86. Sed ipse paucés diss commordtus apud C. Flimi-
" nium in agro Arréting, dum vicinitdtem anted sollicitatam
armis exdrnat, cum fascibus atque alils imperi insignibus
in castra ad Manlium contendit. Haec ubi Romae com-
perta sunt, senatus Catilinam et Manlium hostis iadicat,
’cétera;g multit.;ﬁdini digin statuit, ante quam sine fraude
licéret ab armis discédere, praeter rérum capitilium con-
demnitis; praeteres dacernit, uti consulés diléctum habe-
ant, Antonius cum exerciti Catilinam persequi matiret,
Cicerd urbl praesidio sit.

E& tempestite mihi imperium popull Romani multd
maxumé miserdbile visum est. Cui cum ad occasum
ab orta solis. omnia domita armis parérent, domi Gtium
atque divitiae, quae prima mortilés putant, affluerent,
fusre tamen civés, qui séque remque piblicam obstinitis
animis perditum ire@ Namque duolfis ‘senatt decreti
ex tantd multitddine neque praemis inductus conidra-
tionem patefécerat neque ex castris Catilinae quisquam
omnium discesserat: tanta vis morbi ac veluti tabds

- - . - T .
plérdsque civium animds inviserat. -

37. Neque solum illis aliéna méns erat, qui conscil
conitirationis fuerant, sed omniné cincta plébés novirum
rérum.studio Catilinae incepta probabat. Id aded more
sud videbatur facere. Nam semper in civitite, quibus
opés nillae sunt, bonis invident, malds extollunt, vetera
odére, nova exoptant, 0dié sudrum rérum matari omnia

27, 11-16. Niilla est enim natid, quam pertiméscamus; niillus
18X, qui bellum populo Romand facere possit. Omnia sunt
externa iinius virtiite terra marique pacata; domesticum bellum
manet, intus insidiae sunt, intus inclasum periculum est, intus
est hostis. Cum luxuria nobis, cam amentia, cum scelere cer-
tandum est. —IL v.
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student, turbd atque s&ditionibus sine cird aluntur, quo-
niam egestas facile habstur sine damno.~ Sed urbana
plebés, ea véro praeceps erat d8 multis causis. Primum

omnium, qui ubique probrd atque petulantii maxums
5 praestdbant, item alif per dédecora patriménils &missis,
“postrémé omnss, q\ﬁs flagitium aut facinus domé expu-

lerat, i1 Romgam siout in sentinam confluxerant. Deinde -

il memords Sullinae victériae, quod ex gregarils mili-
tibus alios senatorss vidsbant, alios ita divités, ut ragio
victi atque cultii aetitem agerent, sibi qlﬂsque, si in
armis foret, ex victoria tilia spérabat. Praetered iuven-
tis, quae in agris manuum mercdde inopiam tolerive-
rat, privatis atque publicis largitionibus excita urbinum

n

. 28, 3-7. Unum genus est edrum, qui magns in aere alignd
maiores etiam possessionés habent, quarum amore adducti dis-
solvi nallé modsé possunt. — II. virr.

28, 3-7. Alterum genus est edrum, qui quamquam premun-
tur aere aliénd, dominationem tamen exspectant, rérum potiri
volunt, hondrés, quds quiéta ré piiblica desperant, perturbata se
consequi posse arbitrantur. —II. 1x.

28, 7-11. Tertium genus est aetate iam adfectum, sed tamen
exercitatione robustum; qud ex genere iste est Manlius, cui
nunc Catilina succédit. Hi sunt hominés ex eis col6niis, quas
Sulla constituit; quas ego @iniversas civium esse opttmorum et
fortissimorum virdrum sentio, sed tamen ei sunt coloni, qui sé
in ingpeératis ac repentinis peciiniis siimptudsius insolen}iusque
iactarunt. Hi dum aedificant tamquam be&ti, dum praediis
léctis, familiis magnis, conviviis apparatis délectantur, in tan-
tum aes alienum incidérunt, ut, si salvi esse velint, Sulla sit
eis ab inferis excitandus; qui etiam non niullés agrestés, homi-

nés tenués atque egentes, in eandem illam spem rapinarum .

veterum impulérunt. — II. 1x.
28, 11-29, 4. Quartum genus est sané varium et mixtum et
turbulentum ; qui iam pridem premuntur, qui numquam &mer-

.
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otium ingratd laborl praetulerat. Eos atque alids omnis
malum piblicum alébat; qué minus mirandum est homi-
nés egentis, malis moripus, maxuma spé, rei piblicae idxta
ac sibi consuluisse. Praetered quortth victoria Sullae
parent&s proscripti, bona érepta, its libertatis imminatum
erat, haud siné alic animo belll &vefitum exspectibant.
Ad hée quicumque alidrum atque sendtis partium erant,
conturbari rem pibljcam quam minus valgre 1p31 male-
bant. .aded malum multés post a.n.noj ih civitatem
revortera.t

38. Nam postquam, Cn. Pompéis et M. Crasso consu-
libus, tribanicia potestas restitita est, hominés aduléscen-
tés summam potestitem nactl, quibus aetds animusque
ferox erat, coepére sendtum criminandé plébem exagitate,

A2, " dein largiundo atque pollicitandé magis incendere: ita

———— -

ipsi clari potent8sque fierl. Contrd eds summi ope nits-
batur pléraque nébilitds, senitds specis, pro sui magni-

gunt, qui partim inertid, partim male gerendo negotis, partim
etiam siimptibus in vetere aere aliénd vacillant; qui vadiméniis,
iadiciis, proscriptione bonorum defatigati, permulti et ex urbe et
ex agris sé in illa castra conferre dicuntur. Hosce ego non tam
milités acrés quam infitiatores lentos esse arbitror. —II. x.

29, 4-10. Quintum genus est parricidarum, sicariorum, dé-
nique omnium facinorsérum. Quds ego & Catilina non revocd;
nam neque ab ed divelli possunt, et pereant sané in latrocinio,
quoniam sunt ita multi, ut eds carcer capere non possit. Pos-
tremum autem genus est non sélum numerd, vérum etiam
genere ipsd atque vita, quod proprium Catilinae est, dé @ius
dilécti, impd verd dé complexii €ius ac sinii; quds pexd capill,
nitidos, aut imberbés aut bene barbatds vidétis, manicatis et
talaribus tunicis, velis amictds, non togis; quérum omnis indus-
tria vitae et vigilandi labor in anteliicanis cénis expromitur. —
IL x.
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tadine. Namque, ut paucis vérum absolvam, post &a
" tempora quicumque rem piblicam agitivére, honestis
nominibus, alii sicpti populi itra défenderent, pars, qué
sendtils auctorita® fnaxuma fore, bonum pablicum simu-
5 lantés, pro sui quisque potentla certabant. Neque illis
modestia neque mbdus contentlﬁms erat; utrique victo-
riam cradéliter exercébant.
39. Sed postquam Cn. Pompé&ius ad bellum mamtumum
atque Mithriddticum missus est, plébis opés 1mmmutae,
10 paucorum potentia crévit. I magistratas, provmclas
aliaque omnia tendre; ipsi innoxil, florentés, sine meta
aetitem agere, cétergs, qui plébem in magistrata placi-
dius tractarent, iudiciis terrére. Sed ubi primum dubiis
rébus novandi spés oblita est, vetus certamen animoés
15 edorum arréxit. Quod sI primé proelio Catilina superior
aut aequi mania discessisset, profectd magna cladés atque
calamitds rem piblicam oppressisset; neque illis, qui vie-
toriam adepti forent, diatius ea utf licuisset, quin defessis
et exsanguibus, qui plus posset imperium atque 11bert5,tem

xtorquéret.
. r Fuére tamen extrd conitritionem compliirés, qui ad
~~Catilinam initi6 profectl sunt. In iis erat Fulvius, seni-
toris filius, quem retrictum ex itinere paréns necarl iussit.
isdem temporlbus Romae Lentulus, sicuti Catilina prae-
o5 céperat, quoscumque morlbus _aut fortana novis rébus ido-
neds crédebat, aut per sé aut per alios sollicitabat, neque
solum civis, sed ctiiusque mod1 genus hominum, quod modo’!
bellgAfsut foret. |
120. Igitur P. Umbréno culdam negotium d#d, ut1 laga-
‘tos Allobrogum requirat, edsque, si possit, impellat ad
societitem belli, existumans piblicd privatimque aere
aliéno oppressos, praetered quod natard gens ('z‘ralliea«} —-

!
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bellicosa esset, facile eds ad tile consilium addael pogse.
Umbrénus, quod in Gallia negétiatus erat, plérisque prin-
cipibus civitatium nobus erat atque eds noverat. Itaque
gine mor4, ubi primum légitos in foro conspexit, percon-
tatus pauga dg statd gi.v'it'atis et quasi doléns @ius casum, &
requirere coepit quem €xitum tantis mal#' spérarent.
Postquam illos videt querl dé avaritia magistratuum,
acciisire senidtum quod in ed auxill nihil esset, mise-
rifs suis remedium mortem exspectire, “at ego” inquit
. “vobis, sT modo viri esse_voltis, rationem ostendam, qua 10
| tanta, ista mala effugiatis.”) Haec ubi dixit, Allobroges
- in maxumam spem adductl Umbrénum orare, ut sui
miserdrétur; nihil tam asperum neque tam difficile esse,
quod nén cupidissumé factfri essent, dum ea rés clvitd-
tem aere aliéno liberaret. /Ille e68 in domum D. Brati 15

perdicit, quod ford propinqua erat neque aliéna consili¥ - C L

propter Semproniam; nam tum Britus ab Roma aberat.
Praetered GabInium arcessit, qué maior auctoritis ser-
moni inesset. E6 praesente,’é’pniﬁrﬁ.tiénem aperit, nomj- .
nat sociés, praetered multﬁs.cﬁiusque generis innoxids, 20
quo 16gatis animus amplior esset. | Deinde eﬁs}pollicito& r
operam suam domum dimittit. ' ;
T 4L Sed Allobrogés dit in incerto habusre, quidnam
L consili caperent : in alterd parte erat aes aliénum, studium
belli, magna mercss in spé victoriae, at in altera maiorés 26
opés, tita consilia, pré incertd spé certa praemia. Haec
illis volventibus tandem vicit fortiina rei puiblicae. Itaque

31, 22-27. Quid vér6? ut hominés Galli ex civitate male
picitd, quae géns iina restat, quae bellum populé Romand facere
et posse et non nolle videatur, spem imperi ac rérum maxima-
rum ultrd sibi & patriciis hominibus oblatam neglegerent ves-
tramque saliitem suis opibus antepdnerent, id non divinitus 5
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Q. Fabio Sangae, ciiius patrocinié civitds plirumum ité-
batur, rem omnem, uti cognéverant, aperiunt. Cicero,
per Sangam consilié eognits, legatis praecépit, ut studium
coniiirationis vehementer simulent, céterds adeant, bene
polliceantur, dentque@peram utl e6s quam mixumé manu-

“Tferé temporibus in Gallia citeriore atque
tem in agré Picénd, Bruttis, Apulia motus erat.
Namque illf, quos ante Catilina dimiserat, inconsults ac
velutl per démentiam cincta simul agsbant; \nocturnis
consilils, armorum atque télorum portatidnibus, festi-
nando, agitandd omnia, plas timdris quam periculi effs-
cerant. Ex ed numerd compliris Q. Metellus Celer
praetor ex senitiis consultd, causi cognitd, in vincula
conidcerat, item in citerjgre Gallia C. Muréna, qui el
provinciae 18gitus pragerat.

43. At Romae Lentulus cum c&terls, qui principés
coniiritionis erant, paratis ut vidébatur magnis copiis,
constituerant, uti, cum Catilina ex agro Faesuliné cum
exercitl vénisset, L. Bastia, tribinus plabis, contidne
habita, quererstur dé& #ctionibus Ciceronis bellique gra-
vissumi invidiam optumé consuli imponeret; ed signo
proxumi nocte c&tera multitiido conifirationis suum -quis-
que negotium exsequerdtur. Sed ea divisa héc modo
dicébantur: Statilius et GabInius uti cum magni mani
duodecim simul oportina loca urbis incenderent, qué
tumulta facilior aditus ad consulem céterésque, quibus
Insidiae paridbantur, fieret; Cethégus Ciceronis iinuam
obsidéret eumque vi aggrederétur, alius autem alium,

esse factum putatis, praesertim qui ndés non plignands, sed
tacendd superare potuerint? — III 1x.
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., sed filif familidrum, quérum ex nobilitdte mixuma pars
| erat, parentis interficerent; simul, caede et incendio per-
~+ culsis omnibus, ad Catilinam &rumperent. Inter haec
: /t/ parata atque décréta Cethégus* semper ‘quercbatur ds
YA ignavia sociorum: illos dubitandé et dids prolatands 5
iy magnas oportinitités corrumpere; facts, non consultd
in tall periculo opus esse, séque, si pauci adiuvarent,
languentibus aliis, impetum in ctiriam factirum. Natira
ferox, veheméns, mant promptus erat; maxumum bonum
1} celeritate putabat. 10
C-. 44. Sed Allobrogés ex praecepté Cicerdnis per Gabi-
nium céterds conveniunt; ab Lentulo, Cethégo, Statilis,
item Cassio postulant iGs iGrandum, quod signitum ad
civis perferant; aliter haud facile eds ad ‘tantum nego-
tium impelli posse. Cateri nihil suspicantés dant, Cas- 15
sius sémet ed brev1 ventirum pollicstur ac' pauld ante
legatos‘ex urbe proﬁcxs(ntur Lentulus cum its T. Vol-
turcium quendam Crotﬁménsem m1tt1t ut Allobroges,
prius quam domum pergerent cum Catilina, data atque
accepta fids, societitem confirmarent, Ipse Volturcio 20

33, 3-10. Quem quidem ego cum ex urbe pellebam, hac
providébam animd, Quirites, remotd Catiling, non mihi esse
P. Lentuli somnum, nec L. Cassi adipes, nec C. Cethegl furio-
sam temeritatem pertiméscendam.— III. vir

33, 11-20. Itaque, ut comperi légatos Allobrogum, belli 5
Transalpini et tumultiis Gallici excitandi causa, a P. Lentuld
esse sollicitatds, edsque in Galliam ad suds civis eddemque
itinere cum litteris mandatisque ad Catilinam esse missos,
comitemque eis adiiinctum esse T. Volturcium, atque huic ad
Catilinam esse datas litteras, facultatem mihi oblatam putavi, 10
ut, quod erat difficillimum, quodque ego semper optabam ab
dis immortdlibus, ut t6ta rés non sdlum a mé, sed etiam a senata
et @ vobis manifésto deprehenderétur. —III. m.
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litteras ad Catilinam dat, quirum exemplum Infrd serip-
tum est: “Qui sim, ex ed, quem ad t& misl, cogndsces.
Fac cogités, in quantd calamitite sis, et memineris t3
v_irixin esse; considerds quid tuab Tationes po ti'llent;
auxilium petds ab omnibus, etiam ab Infimis.”” Ad hoc
mandita verbis dat: cum ab senatd hostis itidicatus sit,
qué consilio servitia repudiet ? in urbe pdfr&ta esse, quae
iusserit; né cunctétur ipse propius accédere.

45. His rébus ita #ctis, constititd nocte qui profici-
scerentur, Cicerd per légétOs cincta édoctus, L. Valerio
Flacco et C. Pompting praetoribus imperat, ut in ponte
Mulvio per insidiss Allobrogim comititas déprehendant;
rem omnem aperit, clius gratii mittébantur; cétera, utl
facté opus sit, ita agant permittit. Illi, hominé&s mili-
tarss, sine tumultd praesidils collocitis, sicuti praecep-
tum erat, occultd pontem obsidunt. Postquam ad id loci

33, 20-34, 5. Erant autem sine nomine, sed ita: ¢Quis sim,
sciés ex ed, quem ad té misi. Ciira ut vir sis, et cogita, quem in
locum sis progressus. Vidé ecquid tibi iam sit necesse, et ciira
ut omnium tibi auxilia adiungas, etiam infimérum.’ —III. v.

34, 9-35, 7. Ttaque hesterno dié L. Flaccum et C. Pompti-
num praetorés, fortissimos atque amantissimds rei piiblicae
virés, ad me vocavi; rem exposui; quid fieri placéret, ostendi.
Illi autem, qui omnia dé ré piiblica praeclara atque &gregia
sentirent, sine reciisatione ac sine illa mora negotium suscépe-
runt, et, cum advesperasceret, occulté ad pontem Mulvium
pervénérunt atque ibi in proximis villis ita bipartitd fuérunt,
ut Tiberis inter eds et pdons interesset. Eddem autem et ipsi
sine ciiiusquam suspicione multos fortés virds &diixerant, et
ego ex praefectira Reatina complires delectos aduléscentes,
quorum opera Gtor adsidué in ré piiblica praesidio, cum gladiis
miseram. Interim, tertia ferg vigilia exacta, cum iam pontem
Mulvium magné comitati 1egati Allobrogum ingredi inciperent
@inaque Volturcius, fit in eds impetus; &dicuntur et ab illis



45-46] BELLUM CATILINAE.

lagati cum Volturcio vénérunt et simul utrimque clamor
exortus est, Galli, cito ¢dgnitd consilio, sine mord praeto-
ribus s& tradunt. Volturcius, primé cohortatus céterds,
gladid sé & multitidine dé&fendit; deinde ubi a légatis
dasertus est, multa prius dé salite sua Pomf)tinum obte-
status, quod el notus erat, postrémé timidus ac vitae
diffidéns velut hostibus 88sé praetoribus dedit.

46. Quibus rébus confectis, omnia properé per nintios
consuli daclarantur. At illum ingéns cira atque laetitia
simul occupivére: nam laetibitur intellegéns, coninriti-
one patefactd, civititem periculis éreptam esse; porrd
autem anxius erat, dubitdns, in maxumo scelere tantis
civibus déprehénsis, quid factdé opus esset; poenam illo-
rum sibi onerl, impinititem perdundae rei piblicae fore
crédsbat. Igitur, confirm4to animo, vocarl ad sésé iubet
Lentulum, Cethégum, Statilium, Gabinium, itemque Cae-
parium Tarracinénsem, qui in Apiliam ad concitanda
servitia proficisel pardbat. Céterl sine mord veniunt;
Caeparius, paulé ante domé égressus, cognito indicio, ex
urbe profigerat. Consul Lentulum, quod praetor erat,
ipse mani tenéns perdicit, reliqués cum castodibus in

gladii et @ nostris. Rés praetoribus erat nota solis, ignérabatur
a ceteris.

Tum interventd Pomptini atque Flacci piigna, quae erat
commissa, sedatur. Litterae, quaecumque erant in ed comitati,
integris signis praetoribus traduntur; ipsi comprehénsi ad me,
cum iam diliicésceret, deducuntur. — IIL r1-111.

85, 15-18. Atque horum omnium scelerum improbissimum
machinatérem, Cimbrum Gabinium, statim ad mé, nihildum
suspicantem, vocavi; deinde item arcessitus est L. Statilius et
post eum C. Cethégus; tardissimé autem Lentulus veénit, crédo
quod in litteris dandis praeter consuétiidinem proxima nocte
vigilarat. — IIL. 11
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\

aedem Concordiae venire iubet. [Eo senatum advocat
magnaque frequentia &ius ordinis Volturcium cum léga-
tis introdicit, Flaccum praetérem scrinium cum litteris,

- quas 3 legatis aceaperat, eddem afferre iubet.
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47. Volturcius interrogatus d& itinere, d& litteris, po-
strémé6 quid aut qui dé causd consili habuisset, primo
fingere alia, dissimuldre d& coniirdtione; post, ubi fida
publicd dicere iussus est, omnia, uti gesta erant, aperit,
docetque s&, paucis ante disbus & GabInio et Caepario
socium adscitum, nihil amplius scire quam 18gitos; tan-
tum modo audire solitum ex Gabini P. Autronium,
Ser. Sullam, L. Varguntéium, multds praetered in ea
eoniiritione esse. Eadem Galli fatentur, ac Lentulum
dissimulantem coarguunt praeter litteras sermonibus,
quos ille habére solitus erat: ex libris Sibyllinis régnum

36, 1-2. Senatum: frequentem celeriter, ut vidistis, coegi.—
IOI. 1.

36, 5-37, 5. Introdiixi Volturcium sine Gallis; fidem publi-
cam iussi senatiis dedi; hortatus sum, ut ea, quae sciret, sine
timore indicaret. Tum ille dixit, cum vix s& ex magnd timore
recreasset, a P. Lentulo sé habére ad Catilinam mandata et
litteras, ut servorum praesidio iterétur, ut ad urbem quam
primum cum exercita accéderet; id autem ed consilis, ut, cam
urbem ex omnibus partibus, quem ad modum déscriptum dis- .
tribitumque erat, incendissent caedemque infinitam civium
fecissent, praesto esset ille, qui et fugientés exciperet et s&¢ cum
his urbanis ducibus coniungeret. Introducti autem Galli iiis
itrandum sibi et litteras ab Lentuld, Cethego, Statilic ad suam
gentem data esse dixerunt, atque ita sibi ab his et a L. Cassio
esse praescriptum, ut equitatum in Ttaliam quam primum mit-
terent ; pedestrés sibi copias non défutiras; Lentulum autem
sibi confirmasse ex fatis Sibyllinis haruspicumque responsis, sé
esse tertium illum Cornelium, ad quem régnum hiaius urbis
atque imperium pervenire esset necesse; Cinnam ante sé et
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Romae tribus Cornélils portendi; Cinnam atque Sullam
anted, 88 tertium esse, cui fatum foret urbis potiri; prae-
tered ab incénsé Capitolié illum esse vigésumum annum,
quem saepe ex prodigiis haruspicss respondissent bello
civill cruentum fore. Igitur, perlsctis litteris; cum prius
omnds signa sua cogndvissent, sendtus décernit, uti, abdi-
c4t6 magistrati, Lentulus itemque céterl in liberls custs-
diis habeantur. Itaque Lentulus P. Lentulé Spinthéri,
qui tum aedilis erat, Ceth&gus Q. Cornificis, Statilius C.
Caesarl, Gabinius M. Crasso, Caeparius —nam is pauld
ante ex fuga retrictus erat — Cn. Terentio senitorl tra-
- duntur.

48. Intered plsbs, conitritione patefactd, quae primo
cupida rérum novirum nimis bells favébat, mitata mente,
Catilinae consilia exsecriri, Ciceronem ad caelum tollere ;

Sullam fuisse ; eundemque dixisse fatdlem hunc annum esse ad
interitum huius urbis atque imperi, qui esset annus decimus
post virginum absolutionem, post Capitoli autem incénsionem
vicésimus. Hanc autem Ceth&gd cum céteris controversiam
fuisse dixérunt, quod Lentuld et aliis Saturnalibus caedem fieri
atque urbem incendi placéret, Cethégd nimium id longum vide-
rétur. — 111 1v.

37, 5-12. Atque ita cénsuérunt, ut P. Lentulus, cum s& prae-
tira abdicasset, in clistddiam traderétur; itemque uti C. Cethe-
gus, L. Statilius, P. Gabinius, qui omnés praesentés erant, in
cistodiam traderentur ; atque idem héc déerétum est in L. Cas-
sium, qui sibi prociiratiGnem incendendae urbis dépoposcerat;
in M. Céparfum, cui ad sollicitandos pastorés Apiliam attribi-
tam esse erat indicitum ; in P. Furium, qui est ex eis colonis,
quds Faesulas L. Sulla déduxit; in Q. Annium Childnem, qui
ind cum hoc Furio semper erat in hac Allobrogum sollicita-
tione versatus; in P. Umbrénum, libertinum hominem, & qud
primum Gallos ad Gabinium perductds esse constabat. — III.
VL
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velutI ex servitite srepta gaudium atque laetitiam agita-
bat// ﬁa.mque alia belli facinora praedae magis quam datri-
mento fore, incéendium v&rd cridéle, immoderatum ae sibi
maxumé calamitosum . putibat, quippe cui omnés copiae
in dsi cotididnd et cultd corporis erant..” '

Post eum diem quidam L. Tarquinius ad sendtum ad-
ductus erat, quem ad Catilinam proficiscentem ex itinere
retractum &isbant. Is cum s8& diceret indicafarum ds
coniiiritione, sI fidés piblica data esset, iussus & consule
quae sciret &dicere, eadem feré quae Volturcius, d8 para-
t1s incendiis, d& caede bonorum, d& itinere hostium, send-
tum docet; praetered sé missum & M. Crasso, qui Catilinae
niintidret, né eum Lentulus et Cethégus alilque ex conii-
ritione déprehénsi terrérent, edque magis properaret ad
urbem accédere, qud et cétersrum animds reficeret et illi
facilius & periculo ériperentur. Sed ubi Tarquinius
Crassum nominiavit, hominem nébilem, maxumis divitiis,
summi potentis, alil rem incrédibilem rati, pars, tametsi
vérum existumibant, tamen quia in till tempore tanta
vis hominis magis léniunda quam exagitanda videbatur,
plérique Crasso ex negotiis privatis obnoxil, conclamant
indicem falsum esse, déque ea ré postulant uti referatur.
Itaque, consulente Cicercne, frequéns senatus décernit,
Tarquini indicium falsum vidéri eumque in vinculis reti-
nendum, neque amplius potestatem faciundam, nisi de
ed indicaret, cliius eonsilio tantam rem esset mentitus.
Erant e6 tempore qui existumirent indicium illud &
P. Autronié méachinatum, qué facilius, appellité Crasso,
per societitem pericull reliquos illius potentia tegeret.
Alif Tarquinium & Cicerone immissum &iébant, né Cras-
sus more sud, suscepto malorum patrocinis, rem pablicam
conturbaret. Ipsum Crassum ego posted praedicantem
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audivi, tantam illam contuméliam sibi ab Ciceréne impo-
sitam.

49. Sed iisdem temporibus Q. Catulus et C. Pisd
neque pretio neque gratia Ciceronem impellere quivére,
uti per Allobrogés aut alium indicem C. Caesar falso
nomindrétur. Nam uterque cum illo gravis inimicitids
exercébant: Pis6 opplgnatus in iudicié peciniirum repe-
tundarum propter ciiusdam Transpadéini supplicium inia-
stum ; Catulus ex petitione pontificitis odié incénsus,
quod extréma aetite, maxumis honéribus tisus, ab aduls-
scentulé Caesare victus discesserat. Rés autem oportina
videbatur, quod is privatim é&gregia liberalitate, pablics
maxumis mineribus, grandem peciniam débébat. Sed
ubi consulem ad tantum facinus impellere nequeunt, ipsi
singillatim circumeundé atque &mentiundo, quae s& ex
Voltureio aut Allobrogibus audisse dicergnt, mignam illi
invidiam conflaverant, usque e5, ut nonnalli equités
Romani, qui praesidi causi cum t6lis -erant circum
aedem Concordiae, seu periculi magnitidine seu animi
mobilitate impusi, quo studium suum in rem pablicam
clarius esset, égredienti ex seniti Caesari gladié mini-
tarentur.

§50. Dum haec in senstd aguntur et dum légatis Allo-
brogum et T. Volturcid, comprobaté edérum indicio,
praemia décernuntur, liberti et paucl ex clientibus Len-
tuli divorsis itineribus opificés atque servitia in viels ad
eum éripiundum sollicitabant, partim exquirsbant ducés
multitidinum, qui preti6 rem piblicam véxdre solitl
erant; Cethégus autem per nintios familiam atque 1i-
bertos suds, léctos et exercitatds, 6rdbat ut grege factd
cum télis ad s&sé irrumperent. Consul ubi ea pararl
cognovit, dispositis praesidiis ut rés atque tempus moné-
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bat, convocatd senatd, refert quid dé iis fierl placeat, qui
in cistodiam traditi erant. — Sed eds paulo ante frequéns
sendtus itdicaverat contrd rem piblicam fécisse. — Tum
D. Ttnius Silinus, primus sententiam rogitus, quod ed
tempore consul désignatus erat, dé iis, qui in caistodiis
tengbantur, et praetered d& L. Cassis, P. Furis, P. Um-
brénd, Q. Anni6, si déprehdnsi forent, supplicium si-
mundum d8&créverat; isque posted, permotus oOratione
C. Caesaris, pedibus in sententiam Ti. Nerénis itarum
88 dixerat, qui d8 ed r8, praesidiis abductis, referundum
cdnsuerat. Sed Caesar, ubi ad eum ventum est, rogatus
sententiam 4 consule, hiiiusce modi verba lociitus est:

51. “Omnis hominds, patrés conscriptl, qui dé rébus
dubiis consultant, ab odio, amicitid, ira atque misericordia
vacuds esse decet. Haud facile animus vérum providet,
ubi illa officiunt, neque quisquam omnium lubidini simul
et Gsul paruit. Ubi intenderis ingenium, valet; si lubido
possidet, ea dominitur, animus nihil valet. Migna mihi
copia est memorand, patrés conseripti, qul régés atque
populi, Ird aut misericordid impulsi, male consuluerint;
sed ea malo dicere, quae maiorés nostri contrd lubidinem
animi sul récté atque ordine fécére. Bello Macedonics,

40, 2-11. Vided duas adhiic esse sententias; dnam D. Silani,
qui cénset eds, qui haec delére conati sunt, morte esse multan-
dos; alteram C. Caesaris, qui mortis poenam removet, céterc-
rum suppliciorum omn&s acerbitatés amplectitur. Uterque et
pro sui dignitate et pré rérum magnitidine in summa severi-
tate versatur. Alter eds, qui ndos omnés vita privare conati sunt,
qui délére imperium, qui populi Roémani nomen exstinguere,
piinctum temporis frui vita et hdec commini spiriti ndn putat
oportére atque hdc genus poenae saepe in improbds cives in hac
ré piiblica esse uistirpatum recordatur. — IV. 1v.
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quod cum rége Perss gessimus, Rhodiorum civitds magna
atque magnifica, quae populi Romani opibus créverat,
infida et advorsa ndbis fuit; sed postquam, bells. eon-
fectd, dé Rhodiis consultum est, maiorés nostri, né quis
divitidfrum magis quam inidriae causid bellum inceptum
diceret, impinitos eos dimisére. Item bellis Panicis
omnibus, cum saepe Carthiginiénsés et in pace et per
indatiis multa nefaria facinora fécissent, numquam ipsi
per occasionem talia facere: magis quid s& dignum foret,
quam quid in ill6s iidre fierl posset, quaerébant.

“Hoc item vobis providendum est, patrés conscripti, né
plas apud vos valeat P. Lentull et edterorum scelus quam
vostra dignitds, neu magis irae vostrae quam fimae con-
sulatis. Nam sI digna poena pré factis edrum reperitur,
novom consilium approbé ; sin magnitads sceleris omnium
1ngenia exsuperat, iis Gtendum cénsed, quae légibus com-
parata sunt. Plérique edorum, qui ante mé sententiis
dixérunt, composité atque magnificé casum rel publicae
miserdti sunt; quae belll saevitia esset, quae victis acei-
derent, 8numeravére; rapl virginds, puerds; divelli libe-
‘r6s 4 parentum complexil; mitrés familidrum pati quae
victoribus collubuissent; fina atque domos spoliari; cae-
dem, incendia fieri; postrémo armis, caddveribus, crudre
.atque ldctd omnia complérl. Sed, per deds immortalis,
qud illa oratio pertinuit? An utl vos Inféstos conitri-
tionI faceret? scilicet quem rés tanta et tam atrox nén
permévit, eum oratio accendet’ Non ita est, neque cui-
quam mortilium inidiriae suae parvae videntur; multl
eds gravius aequd habudre. Sed alia aliis licentia est,
patrés conseriptl. Qui démissi in obseiird vitam habent,
81 quid Irdcundia déliquére, pauel sciunt, fama atque for-
tina edrum parés sunt; qui mignd imperio praeditl in
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exce]so aetatem agunt, edrum facta ciincti mortilés novare.
Ita in maxumi fortind minuma licentia est; neque stu-
dére neque 6disse, sed minumé Irasel decet; quae apud
alios Iracundia dicitur, ea in imperid superbia atque cra-
delitas appellitur. Equidem ego sic existumd, patrés
conscripti, omnis cruciatis minorés quam facinora illo-
rum esse; sed plérique mortalés postréma meminére, et
in hominibus impiis, sceleris esrum obliti, dé poend dis-
serunt, sI ea paulo sevérior fuit.

«D. Silanum, virum fortem atque strénuum, certo scio,
quae dixerit, studié rel publicae dixisse, neque illum in
tanta ré gratiam aut inimicitias exercére: e6s morés eam-
que modestiam viri cognovi.© Veérum sententia €ius mihi
non cridélis—quid enim in talis hominés crudele fierl
potest ? —sed aliéna & ré piblica nostra vidstur. Nam

, profecté aut metus aut initria t& subégit, Silane, con-

sulem désignatum, genus poenae novom décernere. D&
timére supervacineum est disserere, cum praesertim
diligentia clarissumi virl consulis tanta praesidia sint
in armis. Dé poend possum equidem dicere —id quod
rés habet — in lacta atque miserils mortem aerumnirum’

42, 17-20. Quae cum ita sint, Quirites, vos, quem ad modum
iam antea dixi, vestra técta vigiliis cuistodiisque defendite;
mihi, ut urbi sine vestré mota ac sine allo tumulti satis esset
praesidi, consultum atque provisum est. Coloni omnés mini-
cipésque vestri, certiorés a mé facti dé hac nocturna excursione
Catilinae, facile urbés suas finésque défendent. Gladiatores,
quam sibi ille manum certissimam fore putavit, — quamquam
animo meliore sunt quam pars patriciorum, — potestate tamen
nostra continebuntur. — II. xIr.

42, 20-43, 2. Alter intellegit mortem ab dis immortalibus
non esse supplici causa constititam, sed aut necessitatem nati-
rae aut labérum ac miseriarum quiétem esse. — IV. 1v.
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requiem, nén crucidtum esse ; eam ciincta mortalium mala -

dissolvere ; ultrd neque ciirae neque gaudic locum esse.
Sed, per deds immortdlis, quam ob rem in sententiam
non addidisti, uti prius verberibus in eds animadvorte-
rétur? An quia 16x Porcia vetat? At aliae lagés item
condemnitis eivibus n6n animam &ripi, sed exsilium per-
mitti iubent. An quia gravius est verberari quam neciri?
Quid autem acerbum aut nimis grave est in hominés tanti
facinoris convictos? Sin quia levius est, qui convenit in
minére negotio légem timeére, cum eam in maiore neglé-
geris ?

“ At enim quis reprehendet, quod in parnctdas rel pﬁbh-
cae décretum erit? Tempus, dids, fortina, cliius lubidé
gentibus moderatur. Illis merito accidet, quicquid &ve-
nerit; céterum vosy patrés conscwl‘lptl, quid_in aliés sta-
tuatis considerite. Omnia mala exempla ex bonis orta
sunt; $ed ubi imperium ad ignards éius aut minus bonds
pervénit, novom illud exemplum ab dignis et idoneis ad
indignés et non idoneds transfertur. Lacedaemonii de-
vietls Athéniénsibus triginti virés imposuére, qui rem
ptblicam edrum tractirent. II primé coepére pessumum
quemque ot omnibus invisum indemnitum necire; ea
populus laetiri et merité dicere fierl. Post, ubi paulatim
licentia crévit, iixtd bonds et malos lubidindsé interfi-
cere, céterds meti terrdre: ita civitds, servitiite oppressa,
stultae laetitiae gravis poenas dedit. Nostrd memoria
victor Sulla cum Damasippum et alios &ius modi, qui
malé rel piblicae créverant, iugularl iussit, quis non
factum &ius laudiabat ? hominés scelestds et factiosos,
qui séditionibus rem publicam exagitiverant, merité ne-
catos dicbant. Sed ea rés magnae initium cladis fuit.
Nam uti quisque domum aut villam, postrémé vas aut
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vestimentum aliciius concupiverat, dabat operam, ut is
in préscriptorum numerd esset. Ita illf, quibus Dama-
sippl mors laetitiae fuerat, paulé post ipsi trahsbantur;
neque prius-finis iugulandi fuit quam Sulla omnis sués
divitiis explévit. Atque ego haec non in M. Tullié neque
his temporibus vereor; sed in maigna civitite multa et
varia ingenia sunt. Potest alio tempore, alic consule,
cui item exercitus in mand sit, falsum aliquid pré veré
crédl; ubi hoc exempld per senitGs déerstum consul
gladium &duxerit, quis ill1 finem statuet aut quis mode-
rabitur ?

“Maiorés nostri, patrés conscripti, neque consill neque
audiciae umquam eguére, neque illis superbia obstabat,
qué minus aliéna Institita, s1 modo proba erant, imita-
rentur. Arma atque téla militaria ab Samnitibus, in-
signia magistrituum ab Tiscls pléraque simpsérunt;
postrémd quod ubique apud sociés aut hostis idoneum
videbatur, cum summoé studio domi exsequébantur: imi-
tarl quam invidére bonis malébant. Sed eddem illo tem-
pore Graeciae morem imit#ti verberibus animadvortsbant
in civis, dé condemnatis summum supplicium simébant.
Postquam ras piblica adolévit et multitidine civium fac-
tionés valuére, circumveniri innocentés, alia hiusce modi
fierl coepére, tum 16x Porcia aliaeque 18gés paratae sunt,
quibus l&gibus exsilium damnitis permissum est. Hanc
ego causam, patrés conseripti, qué minus novom consi-
lium capidmus, in primis magnam puto. Profectd virtds
atque sapientia maior illis fuit, qui ex parvis opibus tan-
tum imperium f&cére, quam in nobis, qui ea bene parta
vix retinémus.

“Placet igitur eds dimitti et angéri exercitum Catilinae ?
Minumeé. Sed ita cénsed: publicandds edrum peciinids,
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ips6s in vinculis habendds per minicipia, quae maxumsé
opibus valent; neu quis dé ifs posted ad senitum referat,
néve cum populd agat; qui aliter fécerit, senatum existu-
mére eum contrd rem piblicam et salitem omnium fac-
tirum.”

52. Postquam Caesar dicundI finem fécit, céterI verbo
alius alif varié adsentiébantur. At M. Porcius Cato, ro-
gitus sententiam, hiiiusce modi 6rationem habuit:

>~

44, 31-45, 5. Minicipiis dispertiri iubet. Habare vidstur
ista rés iniquitatem, si imperare velis, difficultatem, si rogére. —
IV. 1v.

44, 31-45, 5. Adiungit gravem poenam minicipiis, si quis
edrum vincula riiperit ; horribilés-ciistodias circumdat et dignas
scelere hominum perditorum; sancit, né quis edrum poenam,
quds condemnat, aut per senatum aut per populum levare pos-
sit; eripit etiam spem, quae s6la hominés in miseriis consolari
solet. Bona praeterea piiblicari iubet; vitam solam relinquit
nefariis hominibus; quam si &ripuisset, multés ina dolores
animi atque corporis et omnes scelerum poenas adémisset.
Itaque ut aliqua in vita formidé improbis esset posita, apud
inferds &ius modi quaedam illi antiqui supplicia impiis consti-
tiita esse voluerunt, quod videlicet intellegébant his remétis non
esse mortem ipsam pertiméscendam. —IV. 1v.

44, 31-45, 5. Nunec, patrés conscripti, ego mea vided quid
intersit. Si eritis seciiti sententiam C. Caesaris, quoniam hanc
is in ré piiblica viam, quae popularis habétur, seciitus est, for-
tasse minus erunt hoc auctdre et cognitore hiiiusce sententiae
mihi popularés impetiis pertiméscendi; sin illam alteram, néscié
an amplius mihi negoti contrahatur. Sed tamen medrum peri-
culorum rationés utilitas rei pablicae vincat. Habémus enim &
Caesare, sicut ipsius dignitas et maiorum &ius amplitido postu-
labat, sententiam tamquam obsidem perpetuae in rem piiblicam
voluntatis. Intellectum est, quid interesset inter levitatem con-
tionatorum et animum véré popularem, saliitl populi consulen-
tem — IV. Ve
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“ Longé mihi alia méns est, patrés conseripti, cum rés
atque perlcula nostra considerd, et cum sententiiis non-
nallorum ipse mécum reputd. Il mihi-disseruisse viden-
tur dé poend edrum, qui patriae, parentibus, aris atque
focis suis bellum paravéré; rés autem monet cavére ab
illis magis quam, quid in ill6s statudmus, consultire. Nam
cétera maleficia tum persequare, ubi facta sunt; hoc, nisi
provideris né accidat, ubi &veénit, frastrd itdicia imploras:
capta urbe, nihil fit reliqui victis. Sed, per deds immorta-
1is, v6s ego appells, qui semper domds, villds, signa, tabu-
las vostras pliris quam rem piublicam fécistis: si ista,
cliuscumque modi sunt, quae amplexamini, retinére, si
voluptatibus vostris 6tium praebére voltis, expergisci-
minT aliquando et capessite rem puablicam. Noén agitur
ds vectigilibus neque d& sociérum iniuril;s; libertas et
anima nostra in dubio est.

“Saepenumerd, patrés conseripti, multa verba in hée
ordine fécl, saepe d& lixurid atque avaritid nostrorum
civium questus sum, multdsque mortilis ed causid advor-
86s habed; qul mihi atque animé meo niallius umquam
dalicti gratiam facissem, haud facile alterius lubidini
male facta condondbam. Sed ea tametsi vos parvi pen-
debatis, tamen rés piblica firma erat: opulentia negle-
gentiam tolerabat. Nunc véré non id agitur, bonisne an
malis moribus vivimus, neque quantum aut quam magni-
ficum imperium populi R6mani sit, sed haec, ciiuscumque
modi videntur, nostra an nébiscum @ni hostium futira
sint. Hic mihi quisquam mansuétidinem et misericor-
diam néminat! Iam pridem equidem nos véra vocabula
rérum Amisimus: quia bona aliéna largirl liberilitas,
malidrum rérum audicia fortitido vocatur, e rés piblica
in extrémd sita est. Sint sing, quoniam ita s& mords
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habent, 1iberalés ex sociorum fortinis, sint misericordss
in faribus aerdri; né illi sanguinem nostrum largiantur,
et, dum paucis scelerdtis parcunt, bonds omnis perditum
eant.

“ Bene et compositd C. Caesar paulé ante in hoe ordine
dé vita et morte disseruit, crédo falsa existumins ea,
quae dé inferis memorantur, divorso itinere malds a
bonis loca taetra, inculta, foeda atque formiduldsa ha-
bére. Itaque cénsuit peclinids edrum publicandas, ipsos
per minicipia in cistodils habendds, vidélicet timéns,
né, s Romae sint, aut & populdribus conitrationis aut
4 multitudine conduetd per vim &ripiantur. Quasi vérd
mali atque scelesti tantum modo in urbe et non per
totam Italiam sint, aut non ibi plas possit audacia, ubi
ad défendundum op&s minorés sunt. Qua ré vinum
equidem hdoc consilium est, sI perfculum ex illis metuit;
81 in tant6 omnium meti solus non timet, e6 magis refert
mé mihi atque vobis timére. Qui ré cum dé P. Lentulo
cdterisque statuétis, pro certd habétote, vos simul dé
exerciti Catilinae et dd omnibus coninritis décernere.
Quanto vos attentius ea agétis, tanté illis animus InfIr-
mior erit; si paulum modo vos languére viderint, iam
omnés ferdeés aderunt.

“ Nolite existumare maioras nostros armis rem piblicam
ex parvd magnam fécisse. SiI ita rés esset, multo pul-
cherrumam eam nds habérémus; quippe sociorum atque
. cIvium, praetered armérum atque equérum mdiior cOpia
nobis quam illis est. Sed alia fuére, quae illds magnds
facare, quae nobis nilla sunt: domi industria, forls istum
imperium, animus in consulundé liber, neque dalicté neque
lubidini obnoxius. Pr6 his n6s habémus lixuriam atque
avaritiam, piiblics egestitem, privitim opulentiam; lau-
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damus divitids, sequimur inertiam ; inter bonés et malos
discrimen nillum, omnia virtitis praemia ambitié possi-
det. Neque mirum: ubi vds sépardtim sibi quisque con-
silium capitis, ubi domi voluptitibus, hic peciiniae aut
gritiae servitis, ed fit, ut impetus fiat in vacuam rem
piblicam.

“Sed ego haec omittd. Conidrdvére ndbilissumi cives
patriam incendere, Gallorum gentem inféstissumam né-
mini Romano ad bellum arcessunt, dux hostium cum
exerciti suprd caput est; vos cunctamini etiam nunc et
dubitatis, quid intra moenia dépreh&nsis hostibus facii-
tis ? Miseredmini c&nsed — déliquére hominds aduléscen-
tull per ambitionem — atque etiam armatés dimittatis.
Né ista vobis minsudtido et misericordia, st illl arma
cdperint, in miseriam convortat. Scilicet r&s ipsa aspera
est, sed v6s non timétis eam. Immo vérd maxumé; sed
inertis et mollitid animi alius alium exspectantés cuncta-
mini, vidglicet dis immortalibus confisi, qui hane rem
piblicam saepe in mixumis periculis serviavére. Nén
votis neque supplicils muliebribus auxilia deérum paran-
tur; vigilando, agunds, bene consulundd prospera omnia
cédunt; ubi socordiae t& atque ignaviae tradideris, néqui-
quam dedés implorés; irati infestique sunt. Apud maiio-
188 nostrés A. Minlius Torquitus bello Gallics filium
suum, quod is contrd imperium in hostem pignaverat,
necarl iussit, atque ille &gregius aduléscéns immoderatae
fortitidinis morte poeniis dedit; vos d& cridélissumis
parricidis quid statuitis cunctdmini? Vidslicet cétera
vita edrum huic scelerl obstat. Veérum parcite dignitati
Lentuli, si ipse pudicitiae, s1 famae suae, s1 dis aut homi-
nibus umquam dllis pepercit; ignoscite Cethagi aduls-
scentiae, nisi iterum patriae bellum fécit. Nam quid ego
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ds Gabinio, Statilis, Caeparié loquar? quibus sI quic-
quam umquam pénsi fuisset, non ea consilia dé ré publica
habuisgent. Postrémo, patrés conseripti, sI' mehercule
peccato locus esset, facile paterer vos ipsa ré corrigi,
quoniam verba contemnitis; sed undique circumventi
sumus. Catilina cum exerciti faucibus urget, alii intra
moenia atque in sin@ urbis sunt hostés, neque pariri
neque consuli quicquam potest occulté: qué magis pro-
perandum est.

“Qua ré ego ita cénsed: cum nefario consilio scelera-
torum civium rés piblica in mixuma pericula vénerit,
ilque indicio T. Volturci et légatorum Allobrogum con-
vieti eonfessique sint, caedem, incendia aliaque sé foeda
atque cradslia facinora in civis patriamque paravisse, dé
confessis, sicuti dé& manuféstis rérum capitalium, more
miiérum supplicium simundum.”

53. Postquam Cato adsédit, consularés omnés itemque
sendtds magna pars sententiam &ius laudant, virtitem
animi ad caelum ferunt; alil aliés increpantés timidos
vocant, Cato clirus atque mignus habétur; senati décre-
tum fit, sicuti ille cénsuerat.

Sed mihi multa legenti, multa audienti, quae populus
Romanus domi militiaeque, mari atque terrd praeclira
facinora fécit, forte lubuit attendere, quae rés maxumé
tanta negétia sustinuisset. Scieébam saepenumerd parva
mand cum magnis legionibus hostium contendisse; cog-
néveram parvis copiis bella gesta cum opulentis régibus;
ad hoc saepe fortinae violentiam toleravisse; facundia
Graecos, glorid belli Gallos ante Romanos fuisse. Ac
mihi multa agitanti e6nstabat paucorum civium égregiam
virtitem cincta patrivisse, edque factum uti divitias
paupertas, multitidinem paucitds superiret. Sed post-
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quam laxi atque désidia civitas corrupta est, riirsus rés
piblica magnitidine sui imperitorum atque magistra-
tuum vitia sustentabat; ac, sicutl effétd parente, multis
tempestitibus haud sané quisquam Romae virtate mag-
nus fuit. Sed memorid mea ingentl virtite, divorsis
moribus fuére virl duo, M. Caté et C. Caesar. Quds quo-
niam rés obtulerat, silentio praeterire non fuit consilium,
quin utriusque nitiram et morés, quantum ingenié pos-
sem, aperirem.

54. Igitur iis genus, aetds, éloquentia prope aequalia
fuére, magnitido animi par, item gloria, sed alia alil.
Caesar beneficiis ac minificentii magnus hab&batur, inte-
gritite vitae Cato. Ille minsuétidine et misericordia
clarus factus, huic sevéritas dignititem addiderat. Caesar
dando, sublevandd, Ignéscunds, Catd nihil largiundo glo-
riam adeptus est. In alterd miseris perfugium erat, in
alterd malis perniciés; illius facilitas, hiiius constantia
laudabatur. Postrémé Caesar in animum indixerat labo-
rare, vigilire; neg6tiis amicorum intentus sua neglegere,

-nihil dénegire quod donoé dignum esset; sibi magnum

imperium, exercitum, bellum novom exoptabat, ubi virtas
énitdscere posset. At Catoni studium modestiae, decoris,
sed miaxumé sevérititis erat; non divitils .cum divite,
neque factione cum factioso, sed cum strénué virtite,
cum modestd puddre, cum innocente abstinentis certa-
bat; esse quam vidéri bonus malébat: ita, qué minus
etébat gloriam, ed magis illum sequébatur.

55. Postquam, ut dixi, senitus in Catonis sententiam
discessit, consul, optumum factd ratus noctem quae in-
stibat antecapere, né quid ed spatié novarétur, trésviros,
quae supplicium postuldbat, pardre iubet; ipse, praesidiis
dispositis, Lentulum in carcerem dédiecit; idem fit cé&te-
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ris per praetords. Est in carcere locus, quod Tullifnum
appellatur, ubi paululum adscenderis ad laevam, circiter
duodecim pedss humi dépressus. Eum mifiiunt undique
parietés atque Insuper camera lapidels fornicibus iincta,
sed incultd, tenebris, odore, foeda atque terribilis &ius 5
facigs est. In eum locum postquam démissus est Len-
tulus, vindicss rérum capitilium, quibus praeceptum erat,

CARCER — MAMERTINE PRISON.

A TUpper Dungeon. b Hole through which the condemned
B Lower Dungeon — Tullidnwm. were let down into the Tullidnum.
aa Lower floor of present church ¢ 8pring of clear water.

above. d d Solid Rock.

laqued gulam frégére. Ita ille patricius ex gente cliris-
sum3 Cornéliérum, qui consulare imperium Romae habue-
rat, dignum moribus factisque suis exitium vitae invénit. 10
Dé Cethago, Statilis, Gabinid, Caepéarid, eddem modo sup-
plicium simptum est.

56. Dum ea Romae geruntur, Catilina ex omni copis,
quam et ipse adddxerat et Manlius habuerat, duas le-
gionés Instituit, cohortis pré numerd militum complet. 15
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Deinde, ut quisque voluntirius aut ex socils in castra
vénerat, aequaliter distribuerat, ac brevi spatio legionas
numerd hominum expléverat, cum initio nén amplius
dudbus milibus habuisset. Sed ex omni copid circiter
pars quirta erat militiribus armis Instricta; cateri, ut
quemque cisus arméverat, spards aut lanceas, alil praea-
citds sudis portibant. Sed postquam Antonius cum
exerciti adventdbat, Catilina per montls iter facere,
modo ad urbem, modo in Galliam vorsus castra movére,
hostibus occdsionem pignandi non dare: spérabat prope
diem magnas copifis s8¢ habitirum, sI Romae socil in-
cepta patravissent. Intered servitia repudiabat, ctius
initio ad eum magnae copiae concurrébant, opibus con-
ilrationis frétus, simul alidnum suis rationibus existu-
mans, vidari causam clvium cum servis fugitivis commu-
m'cavisse.J' )

52, 4-7. Itaque ego illum exercitum prae Gallicanis legioni-
bus et hoc diléotd, quem in agro Picénd et Gallico Q. Metellus
habuit, et his ¢opiis, quae a ndbis cotidié comparantur, magnd
opere contemnd, collectum ex senibus déspératis, ex agresti
lixuris, ex riisticis décoctoribus, ex eis, qui vadimonia déserere
quam illum exercitum maluérunt; quibus ego non modo si
aciem exercitiis nostri, vérum etiam si édictum praetoris osten-
derd, concident. — II. 111,

62, 4-7. Instruite nunc, Quirités, contra has tam praaclaris
Catilinae copias vestra praesidia vestrosque exercitis. Et pri-
mum gladiatori illi confectd et saucio consulés imperatoresque
vestrds opponite; deinde contra illam naufragorum &iectam ac
debilitatam manum, florem totius Ttaliae ac robur edicite. Iam
vérd urbés colonidrum ac minicipiorum respondebunt Catilinae
tumulis silvestribus. Neque ego céteras copias, ornamenta,
praesidia vestra cum illius latronis inopia atque egestate con-
ferre débed. — II. x1.
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57. Sed postquam in castra niintius pervénit Romae
coniirdtionem patefactam, dé Lentulo et Cethégo céteris-
que, quds suprd memoravi, supplicium simptum, plérique,
quos ad bellum spés rapInirum aut novirum rérum stu-

‘dium ill&xerat, dilabuntur; reliqués Catilina per montis
.asperds magnis itineribus in agrum Pistoriensem abdicit

0 ¢onsilid, uti per tramités occultd perfugeret in Galliam
Transalpinam. At Q. Metellus Celer cum tribus legio-
nibus in agré Picéné praesidebat, ex difficultite rérum

“eadem illa existumins, quae supra diximus, Catilinam

N

agitare. Igitur, ubi iter &ius ex perfugis cognovit, castra
properd movit ac sub ipsis radicibus montium consédit,
qui illI d&scénsus erat in Galliam properanti. Neque
tamen Antonius procul aberat, utpote qui magné exercita

locis aequidribus expeditus tardatds in fugd sequerétur.,

Sed Catilina, postquam videt montibus atque copiis hos-
tium s8sé clausum, in urbe rés advorsas, neque fugae
neque praesidl illam spem, optumum factdt ratus in tali
r8 fortinam belli temptare, statuit cum Antonié quam
primum confligere. Itaque, contione advoestd, hiiusce
modi Srationem habuit:

58. “Compertum ego habed, milités, verba virtitem
nén addere, neque ex Ignavo strénuum neque fortem
ex timidé exercitum oratione imperatoris fierl. Quanta
ciiiusque animé auddcia nitira aut moribus inest, tanta
in belld patére solet. Quem neque gloria neque pericula
excitant, néquiquam hortére; timor animi auribus officit.
Sed ego v0s8, qud pauca monérem, advocavi, simul uti cau-
sam mei consill aperirem.

“Seitis equidem, militds, socordia atque ignivia Lentuli
quantam ipsi nobisque clidem attulerit, quoque mods,
dum ex urbe praesidia opperior, in Galliam proficisci
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nequiverim. Nune véro qué locd rés nostrae sint, iixta
mécum omnés intellegitis. Exercitis hostium duo, iinus
ab urbe, alter 4 Gallia obstant; diatius in his locis esse,
sI maxumé animus ferat, frimentI atque alifrum rérum
egestds prohibet; quocumque ire placet, ferro iter ape-
riundum est. Quipropter v6s moned, uti forti atque
parato animo sitis, et, cum proelium inibitis, memineritis
vos divitias, decus, gloriam, praetered libertitem atque
patriam in dextris vostris portire. SI vincimus, omnia
nobis tita erunt, commesitus abundg minicipia atque
coloniae patsbunt: sin metd cesserimus, eadem illa ad-
vorsa fient; neque locus neque amicus quisquam teget,
quem arma nén téxerint. Praetered, milités, non eadem
nobis et illis necessitidé impendet: noés pro patrid, pré
libertate, pré vitd certimus; illis supervacineum est
pré potentid paucérum piignare.

“Quoaudacius aggrediamini, memoras pristinae virtitis.
Licuit vobis cum summi turpitiadine in exsilio aetdtem
agere; potuistis nonnallt Romae, amissis bonis, aliénis
opds exspectire; quia illa foeda atque intoleranda viris
vidébantur, haec sequl décrévistis. SI haec relinquere
voltis, auddcid opus est; némo nisi victor pace bellum
mitivit. Nam in fugd salatem spérare, cum arma,
quibus corpus tegitur, ab hostibus &avorteris, ea vérs
démentia est. Semper in proeli6 iIs maxumum est peri-
culum, qui maxumé timent; audicia pré miard habétur.

“Cum vos considery, milités, et cum facta vostra
aestumd, magna mé spés victoriae tenet. Animus, aetas,
virtdis vostra mé hortantur, praeterea necessitids, quae
etiam timidos fortis facit. Nam multitidé hostium né
circumvenire queat, prohibent angustiae locl. Quod sI
virtitl vostrae fortuna inviderit, cavéte inulti animam
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amittatis, neu capti potius sicuti pecora trucidémini,
quam virérum mére pignantds cruentam atque lactuo-
sam victoriam hostibus relinquatis.”

59. Haec ubi dixit, paululum commoratus, sIgna ca-
nere iubet atque Instriictés ordinés in locum aequom
dadicit. Dein, rem6tls omnium equis, qué militibus
fexaequatd periculd animus amplior esset, ipse pedes
exercitum pré loco atque copiis Instruit. Nam, utl
planitids erat inter sinistrds montis et ab dexterd ripe
aspera, octd cohortis in fronte constituit, reliquirum
signa in subsidi6 artius collocat; ab iis centurionas
omnis, léctos et &vocatos, praetered ex gregariis mili-
tibus optumum quemque armitum in primam aciem sub-

ducit. C. Manlium in dextra, Faesulinum quendam in

sinistra parte ciirare iubet; ipse cum libertis et calonibus
propter aquilam adsistit, quam bell6 Cimbricé C. Marius
in exercitd habuisse dicébatur.

At ex altera parte C. Antonius, pedibus aeger, quod
proelic adesse nequibat, M. Petrsic 18gitd exercitum
permittit. Ille cohortis veterinas, quis tumultiis causi
conscripserat, in fronte, post eis csterum exercitum in
subsidiis locat; ipse equd ecircumiéns, Ginumquemque
nominins, appellat, hortatur, rogat, ut meminerint sé
contrd latronés inermds, pré patrid, pro liberis, pro arls
atque focls suls certire. Homo militaris, quod amplius
annds trigintd tribunus aut praefectus aut légiatus aut
praetor cum migni gloria in exerciti fuerat, plérdsqué
ips6s factaque edrum fortia noverat; ea commemorandé
militum animds accendébat.

60. Sed ubi, omnibus rébus exploratis, Petréius tubd
signum dat, cohortis pauldtim incédere iubet; idem facit
hostiwm exercitus. Postquam e ventum est, unde &
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ferentarils proelium committi posset, maxumé clamore
cum Inféstis signis concurrunt; pila omittunt, gladiis
rés geritur. Veterani, pristinae virtatis memorss, com-
minus acriter Instare, illi haud timidI resistunt; maxuma
vi certatur. Intered Catilina cum expeditis in prima acié
vorsari, labérantibus succurrere, integrés pré sauciis arces-
sere, omnia providére, multum ipse piignire, saepe hostem
ferire; strénui militis et boni imperatoris officia simul ex-
sequébatur. Petréius, ubi videt Catilinam, contra ac ratus
erat, migna vi tendere, cohortem praetoriam in medios

- hostis inddcit, edsque perturbatos atque alios alibi resi-

stentis interficit; deinde utrimque ex lateribus cétercs
aggreditur. Manlius et Faesulanus in primis pignantas
cadunt. Catilina, postquam fiisas copids séque cum paucis

* relictum videt, memor generis atque pristinae suae digni-

tatis, in confertissumos hostis incurrit ibique ptgnans
confoditur. '

61. Sed, confectd proelid, tum veéro cerneréds, quanta
audacia quantaque animi vis fuisset in exercita Catilinae.
Nam fers quem quisque vivos piignandé locum céperat,
eum, amissa anima, corpore.{;qg@l_aﬁt‘. Pauci autem, quos
mediés cohors praetoria disiécerat, paulé divorsius, sed
omnés tamen advorsis voIneriBus conciderant. Catilina
vérd longé a suis inter hostium caddvera repertus est,
paululum etiam spirans, ferociamque animi, quam habu-
erat vivos, in voltd retinéns. Postrémé ex omni copid
neque in proelio neque in fugd quisquam civis ingenuus
captus est: ita ciinctl suae hostiumque vitae itixta peper-
cerant.

Neque tamen exercitus popull Romani laetam aut in-
cruentam victériam adeptus- erat; nam strénuissumus
quisque aut occiderat in proelis, aut graviter volnerdtus




61] BELLUM .CATILINAE. 57

discesserat. Multi autem, qui & castrls visundl aut
spoliandi gratis processerant, volventés hostilia cada-
vera, amicum alii, pars hospitem aut cdgnatum reperié-
bant; fuére item, qui inimlcs suds cognoscerent. Ita
varié per omnem exercitum laetitia, maeror, lictus atque 5
gaudia agitabantur.






NOTES.

The references are to the latest editions of the following grammars: Bennett's=B. ;
Allen & Greenough’s = A, ; Harkness’s= H.; Gildersleeve’s = G.

As Sallust affected an archaic style, many words in his writings were
spelled in an old-fashioned way, much as though an author of our own
times were to adopt the spelling in vogue a half century ago. The text
of this edition, therefore, presents the following variations from the spell-
ing in other Latin authors that are commonly read in our schools: (1) -is
instead of -€s in the accusative plural of -i stems of the third declension, as
omnis for omnés; (2) -umus instead of -imus in superlatives and ordinals,
as maxumus for maximus; (3) -undus instead of -endus in gerunds and
gerundives of the third and fourth conjugations, as agundus for agendus ;
(4) -u- instead of ~i- in certain words, as lubido for libido; (B) -vos instead
of -vus in second declension nouns and adjectives, as novos for movus;
(6) vo- instead of ve- or vu- in certain words, as vorté for verts, volnus for
vulnus.

Page 1. GarSacvusr: Crispr: see page vil. BELLUM CATILINAE :
there is much uncertainty as to the title which Sallust himself gave
to this history. Some editors prefer DE CATILINAE CONIURATIONE,
which is evidently borrowed from an expression occurring in the
text, 3, 20. Others find the title in the words appended to the Cati-
line in the best manuscript extant (the Paris), viz. C. SALLVSTII
CRISPI BELLVM CATILINE EXPLICIT. Quintilian, in referring
to both the works of Sallust, writes in belld Jugurthind et Catilinae.
The fact that Florus, the historian, also names his account of the con-
spiracy BELLuM CATILINAE strengthens the probability that this was
the original title.

Introduction: Reasons which led Sallust to write an account of Cati-
line’s conspiracy. Sections 1-4.

The general line of thought followed by Sallust in the introduction
is briefly as follows : —
¢ Believing that one can win lasting fame more surely by intel-
lectual than by bodily achievement, I as a youth had high literary
59
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agpirations. But unfortunately these were crushed out by a foolish
ambition to succeed in politics. When, therefore, I withdrew from
public life, I naturally returned to my first inclination, and, resolving
to write history, selected for my theme the conspiracy of Catiline, as
one of the most noteworthy events in the annals of Rome.’’

§1. Man’s intellect makes him superior to other animals, and
- perpetuates his memory on the earth. Therefore it is wiser to seek
fame by the exercise of the mind rather than of the body. In war,
however, men were for a long time in doubt as to whether bodily
strength or mental power contributed more to success.

1. homin&s . . . nitI: accusative and infinitive clause forming
the subject of decet. 8888 : after verbs of desire, the subject of
the infinitive is more often omitted, if it is the same as that of the
leading verb. B. 331, 1v, a; A. 331, b, ~.; H. 614, 2; G. 532, r.3.
3. préna: cf. Ovid, Met. I, 84-86 : —

Pronaque cum spectent animalia cetera terram,
Os homini sublime dedit, caelumque tueri
Tussit et erectos ad sidera tollere vultus.

5. animi, etc. : ‘the mind we use to rule with, the body rather for
service.’ 8. opibus: ‘by means of.’ ipsa: ‘actual.’ 9. nos-
trI: what use of the genitive ? B. 200; A. 217; H. 440,2; G. 363, 2.
11. virtdls, etc. : ‘intellectual superiority is a glorious and eternal
possession.’

12. Sed: ‘and yet.” vine = vj, ablative of vis 4 -ne. 13. prd-
c8deret: B. 300, 4; A. 334; H. 6560, 1; G. 461. 14. incipias :
B.292, 1, a; A.327,b; H.6056; G. 577, 1; for influence of indefinite
second person on mood, see references to consulueris below. con-
sultd and (15) factd: B. 218, 2; A. 243, ¢; H. 477, u1; G. 406.
cénsulueris: B. 302,2; A.316,q,1; H.602,4; G.567. 16. auxi-
1i5: B. 214, 1, c; A. 243, a; H. 462 ; G. 405.

§ 2. At first, therefore, the policy of kings differed according as
they believed in the superiority of the mind or of the body. Finally,
however, the military achievements of the Persians and Greeks settled
the question in favor of the mind, so far as war was concerned. But

_mental superiority would be just as effective in peace, if men, after
obtaining power, did not deteriorate, and yield to stronger minds.

Indeed, even in pursuits which seem to require only bodily exer-
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tion, men achieve success through the exercise of the intellect. Yet
many waste their lives in gluttony and sleep. Life is only worth living
when one is intent upon some ennobling task through which he shall
win fame.

17. nam . . . fuit: such an apology for speaking of kings was
natural, as the Romans never lost their hatred of regal power.
18. pars ... alii: for the more common aiii . . . alii; an instance
of Sallust’s fondness for variety of expression. 19. etiam tum:
‘even 8o late as that,’ i.e. after the mythical golden age of Saturn,
when goodness and happiness prevailed in an all-bountiful world.
Then came the more degenerate ages — the silver and bronze ; but it
was not until the depraved iron age that ¢the accursed love of gain’
— amor scelerdtus habendi— seized on mankind. Cf. Ovid, Met. I,
89-162, and Vergil’s Aeneid, VIII, 314-332. 20. cuique: B. 187,
1, a; A. 227; H. 426, 1; G. 346.

20. Posted .. . quam: ‘after.’ 21. Cfrus: Cyrus the Great,
B.Cc. 569-629, extended the domain of the Persian empire until it
embraced the greater part of the Old World. Sallust must have known
something of the conquests of the Egyptian king, Rameses II, B.c.
1322, whom Herodotus calls Sesostris. But he rightly preferred to
mention the first great world-conqueror of what was authentic history
in his time. Lacedaemonii: beginning with the First Messenian
War, B.c. 743-728, the Lacedaemonians pursued a very aggressive land
policy, and conquered the greater part of the Peloponnesus ; from B.c.
404 to 371, they were admitted to be the most powerful state in Greece.
Ath8ni8ns8s : under Pericles, the Athenians established a maritime
empire, and, for a short time after his death, B.c. 429, held the su-
premacy of all Greece, extending their sway over the islands and cities
of the Aegean, as well as over the coasts of Asia Minor.

22. coepdre: Sallust, like his model Cato, uses the popular form
-ére, in preference to -érunt for the perfect active third plural.  urbis
atque nAtidn&s: when thus contrasted with urbs, natié denotes ‘a
barbarous people.’ As Cyrus subdued the ¢ peoples,’” while the Lace-
daemonians and Athenians subdued the ¢ cities,’ the criss-cross order
of the words produces chiasmus. lubidinem . . . causam: B. 177,
1; A.239,1,a; H. 410; G. 340 (). 24. periculd atque negd-
tifs: hendiadys, * in perilous undertakings.’ ‘

Page 2. 2. Quod sI: ‘If then.’  animi virtfis: ¢strength of
mind and character.’ 4. s8s8 . . . hab8rent: ‘move.’ neque,
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etc. : ‘nor would you see power passing from one to the other, and
the whole world in a state of change and confusion.’ 6. artl-
bus: ‘by (the exercise of) those qualities.’ partum est: from
pario. 11. Quae, etc.: ‘What men do in the way of ploughing,
sailing, building, all depends on mental energy.’ What accusa-
tive is Quae? B. 176,2, a; A. 238, b; H. 409, 1; G. 333, 1, n.2.
13. peregrinant8s: i.e. with as little mental exertion as is employed
by those who travel for pleasure in a foreign country. 14. volup-
tatl: B.191; A.233; H. 426, 8 ; G. 366. 18. artis bonae: ‘of
& noble career.’ o

§ 3. A man’s disposition points him to one or another of the many
occupations leading to success. But perhaps the most difficult task
one can undertake is to try to win fame by writing history : first,
because the words must rise to the level of the deeds, and second,
because the reader is apt to ascribe the historian’s criticisms to malice,
and to suspect that his account of remarkable exploits is greatly exag-
gerated. .

As for myself, like most young men, I was drawn into public life ;
and although I spurned the evil practices which I found prevalent, I
yielded to ambition, and, as often happens, was basely slandered by
my enemies.

20, in mi3gnd copid rérum: ‘in the great variety of occupa-
tions’ (leading to success), several of which are mentioned in the
following sentence. 22. haud absurdum: a case of litotes.
vel pice vel belld : *by means of either peace or war.’ clarum :
agrees with aliquem, which is to be supplied as the subject of flert.
23. f8cdre (facta): ‘achieved success.’ 28. quae dé&licta = ea
d8licta, quae: ‘most persons think that all your censure of faults
has been uttered out of malice and envy.’ 31. suprd ea = quae
suprd ea sunt: a phrase used as the object of ducit. ficta prd
falsis : ¢fictitious if not false.’

Page 3. 4. auddcia: corresponds to pudore; but in the re-
maining pairs, largitio corresponds to virtiite and avaritia to abstinen-
tid, thus producing chiasmus. 6. imbé&cilla aetis, etc.: ‘ with the
weakness of youth, I was held corrupted by ambition.’ 8. nihild
minus, etc. : ‘my craving for state honors resulted in my being tor-
mented by the same envious slanders as were the others.’
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§ 4, Hence, when I retired from public life, I determined not to
* waste my time in idleness, or even in agriculture or hunting; but,
returning to my earlier aspirations, I resolved to write the history of
different periods of the Roman people. Therefore I purpose to give
a brief account of a most remarkable plot against the government,
known as the conspiracy of Catiline. But first a few words on Cati-
line’s character.

10. ex: ‘after.’ miseriis atque perIculis: see page viii.
13. bonum Stium: ¢valuable leisure.’ colundd aut v&nandd:
ablative dependent on intentum. 14. servilibus officils : agricul-
ture was regarded by the Romans as a most respectable occupation,
while hunting was often indulged in by Roman gentlemen. In speak-
ing of these as ‘employments fit for slaves,” Sallust probably intended
nothing sarcastic, but was merely carrying out the idea before ex-
pressed, that men, whenever possible, should engage in intellectual
pursuits. Hence agriculture and hunting, which exercise the body
chiefly, might well be left to slaves. 15. sed, etc.: ‘but returning
to the same undertaking and pursuit from which an evil ambition
had kept me.’ 17. carptim: see ‘‘Sallust’s Writings,” pages ix
"and x. memorid: B. 226, 2; A. 245, a; H. 481; G. 397, ~n.2
18. mihi: ‘my.’ partibus: ‘partisanship.’ 21. paucis:
8c. verbis. 23. prius ... quam . .. facilam: B. 292, 1, a; A.
327, b; H. 606; G. 577, 1.

Character of Catiline. Section b.

§ 5, Catiline’s mad desire to seize the government, as Sulla had
done, was constantly increased by want of means and by a guilty con-
science. His project was favored by the low state of morals among
the people. Here begins an account of the gradual corruption of
Roman character.

25. ndbili genere nitus: the Sergian gens to which Catiline
belonged claimed descent from the Trojan Sergestus; cf. Vergil’s
Aeneid, V, 121, Sergestusque, domus tenet a quo Sergia nomen.
Catiline’s great-grandfather, M. Sergius Silus, won great distinction
in the Second Punic War; so eager was he to fight that on losing his
right hand in battle, he had it replaced by an iron hand. The family
wealth had been much reduced, and the little that was handed down
to Catiline was entirely insufficient to withstand the drain caused by
his youthful extravagances.
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26. ab adul&scentii bella, etc.: when Sulla returned from the
East in B.c. 83, to take vengeance upon the Marian party, Catiline,
who was then 25 years old, served in Sulla’s army as quaestor.
Throughout the frightful proscriptions that followed, he was one of
Sulla’s most bloodthirsty agents. He killed his own brother, and
then, to evade prosecution, persuaded Sulla to put his brother’s name
on the list of the proscribed, as though he were still living. With a
troop of Gallic cavalry, he plundered and slaughtered on every hand,
murdering, among others, Q. Caecilius, his own brother.in-law. He
most cruelly tortured M. Marius Gratidianus, a relative of C. Marius,
and having at last put him to death, carried his gory head through
the streets of Rome and presented himself with it in triumph before
Sulla’s tribunal. He is charged later with making away with his own
son, in order to win the hand of Orestilla, who objected to having a
full-grown step-son ; see § 15,

29. inediae: B. 204, 1; A. 218, b; H. 461, 3; G. 376. quam,
¢than,’ naturally follows the comparative idea contained in supra;
translate, ¢ beyond what.’ 30. Animus audix, subdolus, etc. :
the omission of connectives in this chapter makes the lines of the
character sketch all the stronger. 31. ciifus rei lubet: for cuius
lubet ret, ‘of whatever he pleased.’ simulitor : one who pretends
to be what he is not ; dissimul&tor: one who conceals what he is.
alidn! and (32) sul: neuter adjectives used as substantives, ¢covet-
ous of others’ property, lavish with his own.’ 32. satis, etc.:
‘quite eloquent, he was lacking in discretion.’

Page 4. 1. vastus, etc.: ‘his insatiable mind always enter-
tained inordinate, startling, over-ambitious desires.’ - 3.  domini-
tidnem : Sulla was absolute master in Rome from B.c. 82 until his
abdication in 79. 4. neque id, etc.: ‘nor did he have the slight-
est scruple about the means by which he should accomplish this, pro-

vided he secured the supreme power for himself.’ 5. pariret:
B. 310; A. 814; H. 687; G. 573. pénsl: partitive genitive with
quicquam. 7. quae utraque: neuter plural in agreement with

two nouns in the feminine singular; B. 235, B, 2, a; A. 187, ¢; H.
395, 2, N.; G. 286, 3. artibus : ¢ practices.’

8. Incitdbant, etc.: ‘ Besides, he was urged on by the corruption
of the state’s morals, which were being ruined by the worst and most
opposite of evils, luxury and avarice.’ 11. Rés ipsa, etc.: ‘The
occasion itself, since my account has brought the public morality to
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mind, seems to encourage me to go further back.’ 12. repetere:
ut with the subjunctive is more often the construction with hortari,
a8 in 19, 12. paucls: as in 3, 21. 13." militiae : how did this
come to mean ‘abroad’? 14. ut: ‘how.’ 16. disserere has
four objects, viz. institiita and the three following clauses.

Digression : The gradual change of the Romans from a simple, brave,
industrious people to an utterly corrupt nation. Sections 6-13.

§ 8. Tradition relates that Trojan colonists united with the Abo-
rigines in founding Rome. As the city grew and became prosperous,
it was attacked by neighboring tribes; but Roman valor triumphed.
The liberal policy of the Romans after their victory won many friends.
At first they were ruled by a king, with the advice of a council of el-
ders. But the kings, becoming tyrannical, were expelled ; and there-
after two chief magistrates, with equal power, were elected annually.

17. sicutl ego acc8pi: ¢ as I have heard on good authority.’
18. habudre: possessed.’ s8dibus incertis: ¢ without fixed
abodes.’ 19. Aboriginds: a name given by Roman writers to the
primitive race which, mixing with the ancient Siculi, was said to have
produced the Latins. Cf. Vergil’s Aeneid, VIII, 314-323 : —

¢¢ Haec nemora indigenae Fauni Nymphaeque tenebant
gensque virum truncis et duro robore nata, '
quis neque mos neque cultus erat, nec iungere tauros
aut componere opes norant aut parcere parto,

CiCERO. :

Note. —The numerals at the beginning of each passage from Cicero refer to the
pages and lines of the Sallust text with which the passage corresponds. The Roman
numerals at the end indicate the oration and chapter from which it is taken, the four
Orations against Catiline being numbered I-1V,

Page 4. 1. Ille: Catiline. istis: ‘these (scoundrels),’ the con-
spirators. sed tam dili, dum: ‘but only so long as. 2. con-
tinébatur : B. 293, 11; A. 276, ¢, N.; H. 603, 1 ; G. 569. ndrat: for
noverat, from n6sco. 4. Brat el, etc.; ‘not only did he possess the
ability to plan crime, but neither hand nor tongue ever failed to support
his ability ’; i.e. he lacked neither a persuasive tongue to urge his plans,
nor a deft hand to execute them. 6. ddscriptds : ¢ assigned.’ cum
. . . manddrat : B. 288, 3; A. 322, 309, c; H. 539, 2; G. 567. 7. nihil
erat, etc.: ‘ there was nothing to which he did not give his personal atten-
tion and energy, nothing for which he did not himself watch and toil.’
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sed rami atque asper victu venatus alebat.
Primus ab aetherio venit Saturnus Olympo,
arma Iovis fugiens et regnis exsul ademptis.
Is genus indocile ac dispersum montibus altis
composuit legesque dedit, Latiumque vocari
maluit, his quoniam latuisset tutus in oris.””

Page 6. 2. moenia, which usually means ‘city walls,’ here
denotes ¢ a walled city’; note the use of #na in the plural to agree
with moenia. dispari genere: ¢ although they were unlike in race.’
3. alif alid mdre viyent8s: ‘accustomed to different modes of life.’
6. r8s: ‘state.’ mdribus: ‘civilization.’ 7. sicutd, etc.: ‘as
generally happens with human possebsions.’ 9. r8gds: the Etrus-
can kings. populique finffumi : the Sabines, Aequians, Rutulians,
and Volscians.  temptare and (10) esse: the first instances of the
historical infinitive, which, although rare in Caesar and Cicero, Sallust
uses very freely. B. 835; A. 275; H. 610; G. 647. pauci : ¢but
few’; it is probable that the alliance existing later with the lowland
Hernicans began in the regal period. "

10. auxilid: B. 191; A.233; H. 433, 3; G. 856. 11. intenti:
¢ energetically.’ 14. auxilia portibant: colloquialism for quxi-
lia ferebant; portdre is restricted more properly to the carrying of
material objects. 16. pardbant: ‘¢secured.’ Imperium, etc.:
¢ Rule over them was regulated by law; but their ruler was called
king.’ 17. r&gium: not from réx. 18. rel pliblicae cdnsul-
tdbant: this is the only case in which the frequentative is used like
the simple verb consulo with the dative, to denote ‘taking counsel for.’

19. ciirae similitidine: ‘from the similarity of their duties.’
patr8s: they were more probably called patrés because the senate
originally consisted of all the patrés familids over 45 years old ; their
age gave them the title sendtorés, which is derived from the same
root (SEN, ‘old’) as senex. 21. cdnservandae libertdtis: this
use of the gerundive as predicate genitive to express purpose is rare.
B. 339, 6; A. 298, r.; H. 626, 6; G. 428, r.2. 23. annua, etc.:
¢ they elected two rulers to hold office for one year; in this way they
thought the mind of man would be least likely to grow overbearing
for want of restraint.’

§ 7. With the establishment of the republic, men’s ambitions —
long stifled by suspicious kings-— were aroused. Young men were
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willing to undergo any hardship, to incur any danger, in the hope of
winning fair fame. Glory in war, rather than mere wealth, was their
aim. Their bravery bore fruit in the defeat of large armies, and in
the capture of many cities belonging to their enemies.

26. efi tempestite: more archaic and poetical than the usual
ed tempore. quisque : in apposition with ¢they,’ the subject of
coepére; it regularly follows the reflexive, as it does in this case.
30. adeptd: here used in a passive sense ; cf. machinatum, 38, 28.
B. 112, b; A. 185, f; H. 222, 2; G. 167, N.2.

Page 6. 3. habgbant: Sallust seems to forget that he has
already put two verbs, érat and discébat, agreeing with fuventis, in
the singular. For other examples of a combination of singular and
plural verbs in the same sentence, see 12, 13-17, and 17, 9-12.
5. gloriae: what case? B. 200; A. 217; H. 440, 2; G. 3683, 2.
6. 88: cf. use of reflexive with student in 1, 1; here the presence of
quisque is responsible for it in some degree. ‘7. facinus faceret:
alliteration, of which there are innumerable instances in Sallust.
When the words are from the same root, as in this case, it is called
figura etymologica. 8. faceret: subjunctive by attraction. B. 324,
2; A.312; H.652; G.663,1. 11. possem . .. traheret: as these
form a contrary-to-fact present conditional, the perfect subjunctives
Juderit and céperit are only apparent violations of the law of sequence
of tenses. 13. plignandd = oppiignandd. Sallust often uses a
simple verb instead of a compound.  nf, efc.: ¢if this enumeration
would not draw us too far from our undertaking.’

§ 8. But surely capricious Dame Fortune reigns supreme in this
world. For while the Athenians have had several talented historians
to laud their brave deeds, the Roman people unfortunately have let
their exploits go unheralded, simply because they were always so ab-
sorbed in business affairs that they never developed historians of any
merit.

15. ea: ‘she,’ i.e. fortiina; the subject of celebrat obsciratque,
while rés is the object. 16. ex lubidine: ‘according to her ca-
price.’ 19. feruntur: ‘are famed to be.’ 20. scriptdrum
migna ingenia = scriptorés mdgni ingeni; such clever historians
a8 Herodotus, Thucydides, and Xenophon contributed to the re.
nown of Athens, 21. prd mixumis: ‘as being most remarkable.’
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22. f8c8re: used absolutely, i.e. without any object expressed.
23. populd R3miand: Q. Fabius Pictor and L. Cincius Alimentus,
the best of the early Roman historians, were mere annalists, who wrote
altogether in Greek. Cato the Censor, B.c. 184, who was Sallust’s
model in many particulars, was the first to write a history in Latin.
With the exception of Julius Gaesar, whose writings are memoirs
rather than histories, Rome produced no historian of ability before
Sallust. 24. cOpia: ‘advantage.’ prildentissimus quisque:
¢ all their ablest men.’ B. 262, 6, ¢; A. 93, ¢c; H. 515, 2; G. 318, 2.

§ 9. But to'resume: The Romans of the early republic were a
people of good morals, thrifty and harmonious at home, brave and
energetic in the field. Their success was due to their daring in war
and their fairness in peace. That these qualities were characteristic
of them is proven by the fact that in war the penalty for disobedience
to orders was much more severe than for either fleeing or giving way
in battle, while in peace they ruled by kindness rather than by fear.

29. Igitur: ‘well thexy used to resume a line of thought after a
digression, and hence called resumptive. In this case there is a return
to the idea expressed in § 7. bonl mdr8s: ‘good morals’; the
piature of the Romans contained in the following lines, although some-
what highly colored, is fairly representative of the period of the con-
quest of Italy, B.c. 350-275. Indeed, it was not until after the Second
Punic War, B.c. 218-201, that the Romans began to show unmistakable
signs of deterioration. Before that, they had been for the most part
simple peasants, remarkable for their industry in peace and their
aggressiveness in war, 30. ilis bonumque, etc.: ¢justice and
goodness prevailed among them, not so much because they were com-
pelled to practice these virtues by their laws, as from their natural
inclination.’ 31. val8bat: the verb is in the singular, although
there are two subjects. B. 266, 3; A. 205, b; H. 392, 4; G. 285, 2.

Pa.ge 7. 1. supplicils, which generally means ¢ punishment,’ is
an archaism for supplicdtionibus, ‘ thanksgivings.’ On these thanks-
giving days all the temples were thrown open to the public. Priests
and people, crowned with bay wreaths, marched in procession to all
the sanctuaries and prostrated themselves before the statues of the
gods, while wine and incense were offered on the altars, and prayers
were read to the deities. This was generally followed by much feast-

-~
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ing. 4. s8que, etc.: ‘they maintained both themselves and their
government.’ 6. vindicitum est in: ‘punishment was in-
flicted on.’

7. tardius: ‘too tardily ’ ; modifies excesserant. Sallust gives an
account of the punishment of A. Manlius Torquatus for this offence;
see 48, 23-27. Another instance is found in the Second Samnite
War, B.c. 327-304, when Q. Fabius Maximus, in the absence of the
commander-in-chief, Papirius, engaged in battle with the enemy in
direct violation of orders, and won a great victory. Papirius immedi-
ately sentenced him to be executed. Fortunately for Fabius, he was
rescued by the army and taken to Rome, where Papirius at last, with
great reluctance, yielded to the entreaties of the Senate and spared
his life. But such Roman severity was not lacking even at the time
of Catiline’s conspiracy ; for Sallust states (30, 22-23) that when
Fulvius, the son of a senator, was captured while on his way to join
Catiline’s forces, his own father ordered him to be put to death.

9. locd c8dere: a military expression, ¢to give way.’ bene-
ficils: referring probably to Rome’s liberal policy with her allies,
which was to allow them an independent government, provided they
furnished regular contingents for the army. 11. igndscere quam
persequl: if both these verbs governed the accusative, we should
expect acceptam iniuriam.

Find an example of asyndeton, chiasmus, and alliteration in this
section.

§ 10. But when they had established their rule over many
nations, and all seas and lands were open to them, then leisure
and wealth proved their ruin. Love of money destroyed their
honesty and fidelity, and made them proud and cruel, irreligious
and venal. Love of power made them false and deceitful. At first
these evils grew slowly; but soon they swept like a plague over the
state, until its rule became unendurable.

12. With ubi, notice the usual perfect indicative in several clauses
to denote single occurrences, followed by an imperfect, patébant, of a
continued state. 13. r8g8s: like Pyrrhus, king of Epirus, Antio-
chus the Great of Asia, Philip V. and Perseus of Macedonia, all of
whom the Romans conquered between 280 and 168 B.c. nétidnés
ferae et popull ingent&s : like the Spaniards and Cisalpine Gauls.
14. ab stirpe: ‘root and branch’; the utter destruction of the city
was accomplished at the end of the Third Punic War, B.c. 146.
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15. saevire fortlina ac.misc8re: a poetical expression ; cf. Ver-
gil's Aeneid, I, 124, magno miscer: murmure pontum. 17. dubiis
atque asperds: ‘dangerous and difficult.’ 18. optanda alils:
¢ desirable under other circumstances’ ; what part of speech is aliGs ?
19. ea: neuter plural, referring to ambitid and avaritia; cf. quae
utraque, 4, 1. 25. amlicitifls, etc.: ¢to regard friendships and
enmities not at their real worth, but as a matter of personal advan-
tage.’ 29. immiitata: sc. est; 8o also with factum in line 30.

§ 11. At first, however, men were ambitious rather than avari-
cious; and ambition is a vice only when it actuates bad men. But
avarice is an insatiable passion for money, which poisons the very soul
of man. When, therefore, Sulla had once allowed his victorious ad-
herents to rob and plunder their fellow-citizens at will, it became
impossible to curb men’s avarice. Added to this was the evil influ-
ence of Sulla’s soldiers, who, being too leniently allowed to lay hands
on everything they wanted in Asia, thereafter knew no restraint in
victory.

32. exercdbat: ‘actuated.’ quod, etc.: ‘which, though a
vice, was not far from being a virtue.’ Account for gender of quod.
B. 250, 8; A. 199; H. 896, 2; G. 614, 3 (b). How is virtiitem
governed ? B. 141, 3; A. 261, a; H. 435, 2; G. 869, N.1

Page 8, 1. Igndvos: ‘worthless’; notice the early form of
the nominative singular in -os, which was regularly retained after v
until the first century a.p. 2. huic: ‘the latter in the absence
of honorable qualities’; hic would seem more natural here.
4. habet: ‘implies.’ 7. 8ed, etc.: ‘But after L. Sulla had
recovered control over the state by force of arms, and evil results
had developed from good beginnings.’ The bitter rivalry between
Sulla and Marius came to a climax with the appointment, by the
Senate, of Sulla to the command of the war against Mithridates, B.c.
88. Shortly afterward Marius, by resorting to the most desperate
measures, succeeded in obtaining the same command through a vote
of the Roman tribes. Sulla fled, but soon returned at the head of an
army and compelled Marius in turn to take flight. Not long after Sulla’s
departure for the East, Marius, in company with Cinna, triumphantly
resntered Rome and wreaked vengeance on his political enemies. On
the death of Marius, Cinna held absolute sway over Rome for three
years. Sulla landed at Brundisium in 83, and at first conducted
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himself with great moderation, leading his army of 40,000 men through
Southern Italy without so much as injuring the crops in the fields
(bonis initiis). But no sooner had he entered Rome than he instituted
a series of proscriptions (malds éventiis), which for malicious and cold-
blooded cruelty far outdid the former proscriptions of the Marian
party. 9. omnds: the subject of the historical infinitive rapere.
10. neque, etc.: ‘nor did the victors exercise any moderation or
restraint.’

11. Hilc acc8débat quod: ‘and besides.’ 12. in Asia:
against Mithridates, whom he defeated, and drove back into his own
kingdom of Pontus. 13. qud: rarely used by classical writers
without an accompanying comparative; Sallust, however, uses it
freely.  liixurids8, etc.: ‘had allowed it too much luxury and
freedom.’ 17. tabulds pictds: many beautiful statues and vases
in our museums make us familiar with the work of ancient artists, but
we have no examples of their paintings on tabulae, i.e. thin slabs of
wood. Still, mosaics and the wall-paintings found in Pompeii show
that they were possessed of considerable skill in this line of art also.
privitim et piiblicd: ¢ whether owned by individuals or states.’
20. nihil reliqui victls f8c&re: ‘left nothing to the vanquished’;
reliqui is partitive genitive. Caesar has a similar expression in the
Gallic War, I1, 26, nthil ad celeritatem 8ibi reliqui fécérunt. 21.n8:
very rarely used for nédum, ¢ much less,’ and followed by the subjunc-
tive. illi: the soldiers. 22. victdriae: B. 187, 11, a; A. 227;
H. 426,1; G. 346.

§ 12. The exaltation of wealth fostered luxury, avarice, and pride,
to the utter disregard of other people’s rights. Men became neglect-
ful of the gods in gratifying their own selfish tastes.

24. imperium : ¢ military authority ’; potentia : ¢ political power.’
sequdbatur : why singular? B. 255, 3; A, 205, b; H. 392, 4; G.
285, 2. 25. innocentia, etc.: ‘honesty began to pass for ill-
nature,’ i.e. if a man refused to be dishonest, it was not because he
had any principle in the matter, but because he was ill-natured enough
to wish to condemn others. diicl coepit : a pussive infinitive with
the active of coept is not found in Caesar or Cicero; Sallust uses it
twice in the Catiline (see 44,24). Here diict is like the Greek middle.

26. ex divitiis: ¢as a result of riches.’ Undoubtedly there were
other reasons for the deterioration of the Romans, as, for example,
the utter inability of their religion to rightly influence their lives, and
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the absence of a great, industrial, middle class, as a result of the em-
ploymeng-of slave labor. But in tracing it ultimately to riches, Sallust
has gone strgight to the root of all the evil. 27. rapere, cdnsii-
mere : historical infinitives, agreeing with {uventis understood.

28. puddrem and pudicitiam, as well as divina and (29) hi-
mana, are to be taken with habére promiscua, ‘to regard with' indif-
erence’; translate, ¢ they respected neither modesty nor chastity, nor
things human or divine.’ 29. nihil, etc.: ‘they did not care a
straw for anything, nor did they exercise any self-control whatever.’
30. dom3s: the article under domus, in Harper’s Dictionary of Clas-
sical Literature and Antiquities (page 547 with cut on page 548), not
only contains a detailed description of Roman houses, but has a most
interesting account of Sallust’s house.  villds: read Pliny’s descrip-
tion of his Tuscan villa in his Letters, V, 6. 31. cOgndveris:
why subjunctive ? See references to cdnsulueris, 1, 14.

Page 9. 1. i1: ‘men of old’; (8) hi: ‘men of the present age’;
this, therefore, is only an apparent violation of the more natural use of
tlle to denote ‘the former’ and hic ‘the latter.’ 2. victis: what
case? B.188,d; A.229; H. 428,2; G. 347, 5.  praeter iniliriae
licentiam : ¢ besides the power of doing harm.’ 4. socils: the
unscrupulous plundering of the allies not only enriched the governors
of the provinces, but produced enormous revenues, which were distrib-
uted among the city plebs and became the chief cause of its idleness
and shiftlessness. 8. proinde, etc.: ‘exactly as if to inflict injury
were the only aim in exercising authority ’; notice that an infinitive
phrase iniuriam facere is the subject of esset, while another, imperio
i, is in the predicate. 6. esset: B. 307,1; A. 812; H. 584;
G. 602.

§ 13. Men squandered their property in wild extravagance, and
being thoroughly unscrupulous, resorted to crime in order to obtain
the means by which they might continue to indulge in their luxurious
habits.

8. & privéitls: Xerxes, king of Persia, had cut a canal for his
ships through Mt. Athos, and had bridged the Hellespont for the pas-
sage of his army in his memorable expedition against Greece; but
even private citizens of Rome had ¢levelled mountains’ and ¢built
over seas.’ For instance, L. Lucullus, whom Pompey derisively called
Xerxes togatus, ‘the Roman Xerxes,’ cut through hills to construct
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fish ponds, so as to have fresh fish at all times for his table; he also
carried moles far out into the sea, on which to build his villas. Pom-
pey himself supplied his fish ponds with salt water by cutting through
the hills between them and the sea. The remains of ancient villas
may still be seen beneath the water at Baiae, a favorite resort of the
Romans, not far from Naples.

11. per turpitiidinem = turpiter, corresponding to the adverb
honesté; another form of the variety of expression of which Sallust
is so fond. 13. mulier8s, etc.: ¢ women publicly offered their
chastity for sale.’ 14. terrd marique omnia exquirere: e.g.
they obtained peacock from Samos, tunny fish from Chalcedon, oys-
ters from Tarentum, nuts from Thasos, dates from Egypt, etc.
dormire : see following note on frigus.  15. famem : when already
gorged with food, they took emetics prescribed by physicians to make
room for other courses. sitim: thirst was produced by inducing
perspiration. frigus neque lassitidinem: repeated baths made
them cool, and at the same time brought on a feeling of weariness
and longing for sleep. 19. ed, etc.: ‘on this account the more
excessively did they plunge into every kind of money-getting and
extravagance.’

Catiline’s associates and crimes; his plans for the consulship.
Sections 14-16.

§ 14. 21. In tantd tamque corrupti civitite: by his sketch
of the gradual corruption of Roman morals (§§ 6-13), Sallust has
prepared the reader to understand that the conspiracy of Catiline
was not only possible, but was the natural outgrowth of the times. °
22. fligitidrum atque facinorum: the meaning here is not, as it
is generally, ‘disgraceful acts and crimes’ (see 9, 26), but is trans-
ferred to persons guilty of such deeds, viz. ¢profligates and scoun-
drels?; fagitium aut facinus is a favorite combination with Cicero,
too. 24. patria: an adjective agreeing with bona.

Page 10. 13. dum = dum modo, as in 4, 5. 14. quae . . .
frequentibat: why is the indicative used in a subjunctive clause

CiCcERO.
Page 9. 1. t5t& Italii: when may in be omitted? B. 228, 1, b; A.
258, f, %; H. 483,1; G. 388.
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with an accusative and infinitive sentence ? B. 314, 3; A. 336, 2, b;
H. 643, 8; G. 628, r. (a). 15. parum, ete. : ¢ had little regard for
decency.’ 17. compertum foret: in the subjunctive, because the
reason assigned, viz. that any one had actually discovered it to be true,
is denied, magis quam gquod being equivalent to non quod. B. 286,
1, b; A. 821, r.; H. 588, 2; G. 541, 2.

§15. 19. cum virgine ndbill: her name is not known. cum
sacerddte Vestae: this was Fabia, the half-gister of Terentia, Cicero’s
wife. The trial resulted in an acquittal. If a Vestal virgin was con-
victed of having broken her vow, she was beaten and then immured
alive. In all there were six Vestals. They were always dressed in
white. Their duties were to keep the fire burning in the temple of
Vesta, and to offer prayers and perform sacrifices to the goddess.
In public they were attended by a lictor and had precedence over the
highest magistrates ; they were given a seat of honor at the public
games ; their persons were sacred ; lastly, they were accorded the dis-
tinction of a burial in the Forum. - They were appointed before they
were 10 years of age, and might retire from the priesthood after 30
years of service; very few of.them, however, availed themselves of
this privilege. 20. hiliusce : Sallust adds the intensive particle -ce
to hic in the genitive case only, and chiefly in the phrase huiusce modt.

Page 11. 3. necitd fid: this crime is probably alluded to

in the vague suggestion made below by Cicero, 10, 12, alio incrédi-
.« bty scelere. vacuam domum : note the corresponding phrase in
Cicero. 6. neque vigilils neque quidtibus: ‘neither at times

' of wakefulness nor in sleep’; cf. the English ¢ midnight watches.’

CicERro. .

Page 10, 1. Iam v&rd: ‘Thgn again.’ 2. illecebra: notice the
use of the same word by Sallust in fO, 7. 1 another oration Cicero admits
that Catiline’s extraordinary magnetism won him the friendship of many
illustrious men; see Pro Caelio, V. 6. impellendd and adiuvandd :
practically equivalent to impelléns and adiuvans, the ablative case of the
gerunds having very little significance. = 10. asciverit: the perfect sub-
junctive following a secondary tense is regularly used in negative clauses
of result to denote a simple act without regard to its continuance; the
imperfect is used for a continued act. 11. Quid vérd: ‘But further.’
What differences do you observe between the historical and oratorical
style, as shown in the parallel passages from Sallust and Cicero ?

Py
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7. ita, etc.: ‘his conscience so excited and harassed his mind.’
8. colés: sc. erat; the copula is frequently omitted by Sallust.

§16. 12. fidem . .. vilia hab&re : ‘to hold cheap their honor,
fortune, peril’ ; this infinitive phrase is the object of imperabat, being
in the same construction as maidre alic. What is the usual construc-
tion with imperdre in the best prose? (Caesar and Cicero rarely
use the passive infinitive or a deponent with imperdre, but never, as
in this case, the active infinitive.) 14. Note that imper&bat occurs
between two historical infinitives, commodare and circumvenire, and
in the same connection ; to what mood and tense, therefore, is the
historical infinitive equivalent ? To what other tense is it sometimes
equivalent ? 81 causa, etc.: ‘if for the time being there was no

" motive for committing crime.’

15. Insontis sicuti sontis: ‘the inoffensive as well as those who
had offended him.’ 17. potius . . . erat: ‘he preferred to be.’
19. aes alidnum : several efforts had been made before to relieve
the condition of the debtor; as e.g. under the Licinian laws, B.c. 867.
But, as Sallust has shown in §§ 12 and 13, the debtors were no longer
honest peasants, vainly struggling against the hard times caused by
incessant warfare, but reckless debauchees who might even be per-
suaded to become traitors to their country, if by so doing their debts
might be wiped out under a new régime. )

20. Sullini militds: Sulla confiscated large tracts of land in
Etruria, Latium, and Campania, and allotted them to his veterans.
largius sud @si: ‘after squandering their money.’ 22. oppri-
mundae rel pilblicae: at this time, B.c. 64, Catiline evidently did
not anticipate the necessity of seizing the government by force of
arms. He merely expected to secure for himself and his followers
¢ the spoils’ of the consulship, and, as governor in the succeeding
year, to be able to plunder some rich province. 23. in extrdmis
terris: having conquered Mithridates (B.c. 66-65), in 64, Pompey was
occupied in annexing Syria as a Roman province. 26. ea: neuter
plural, though referring to rés.

Meeting of the conspirators in June, B.C. 64. Section 17.
§ 17. 28. appellfire : sc. Catilina.

CIcERO.
Pagell, 2. tantifacinoris immanitds =sacinus tantae immanitatis.
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Page 13. 1. op&s sulis: ‘his own resources.” 4. quibus,
etc. : ¢ whose necessities were most urgent, and who (therefore) were
utterly reckless.’ 5. sendtdril Srdinis: all Romans who held
curule magistracies, or even the quaestorship, thereby became sena-
tors. Theoretically, this gave every citizen an opportunity of securing
the much coveted honor of a seat in the Senate ; but practically it was
limited to the favored few. For the Senate controlled the elections to
such an extent as to almost invariably insure the choice of its own
candidate ; and these candidates were naturally from the senatorial
families. Hence, notwithstanding a republican form of government,
there arose in Rome the powerful senatorial order, forming a proud
and exclusive nobility. In dress the senators were distinguished by
the broad purple stripe — ld@tus clGvus — on their tunics, and, if they -
had held a curule magistracy, by the purple shoe — mulleus.

5. P. (Cornélius) Lentulus Siira had been consul in 71, but in
the next year had been expelled from the Senate on account of his
profligacy. By his election to the praetorship for 63, he regained his
place in the Senate. P. Autronius (Paetus): a schoolmate of
Cicero, and quaestor in the same year with him. 6. L. Cassius
Longinus was praetor in 66, and was one of Cicero’s competitors for
the consulship of 63. C. Ceth8gus had already distinguished him-
self in the war with Sertorius by his reckless attempt to assassinate
Q. Metellus Pius. P. et Ser. Bullae: Sullae is plural, because it
belongs to both Piublius and Servius (as though we should say, Henry
and John Browns). These were sons of Servius Sulla, the brother of
the dictator. 7. L. Vargunt&ius: nothing is known of him except
that he had been tried for bribery.

8. ex equestri Grdine: in early Roman times, when it was ac-
counted a privilege to be a cavalryman, none but those whose property
amounted to 400,000 sesterces ($17,000) or more could serve in the
cavalry. Later, when the Romans had no cavalry of their own, levy-
ing it all from their allies, the term equités was still applied to non-
patricians whose property was rated in the census as worth at least
400,000 sesterces. These men often succeeded in amassing immense
fortunes in business or by speculation. But they had little political
influence until C. Gracchus, in B.c. 123, carried a measure providing
that the i#dicés should be selected from the equités instead of the
nobilés. This at once arrayed them as a class against the senatorial
party ; and from this time forth, as a moneyed aristocracy, they pos-
sessed considerable power in Roman politics, forming a middle class
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between the drdG sendtdrius and the plebs. Their insignia were a gold
ring and two narrow purple stripes — angustus clavus — on the tunic.
As regards the other conspirators mentioned here, see Vocabulary.

10. coldniis et miinicipils: originally the Romans planted colo-
nies on their frontier to protect it against the enemy. The inhabitants
of the maritime colonies along the coast retained the rights of Roman
citizenship, while those of the military or inland colonies lost their
citizenship and became Latins. Marius and Sulla also established
colonies for their veteran soldiers in different parts of Italy. The
minicipia were Italian towns annexed to Rome, which retained the
rights of local self-government. At the close of the Social War,
B.C. 89, all the colonies and municipal towns were granted full rights
of citizenship, and thereafter there was practically no difference be-
tween them. domi ndbil8s : the smaller towns, imitating Rome,
had their own nobility. 16. vivere cdpia: a colloquialism for
vivendi copia,; these young men preferred the danger and excitement
of war to the tameness of a peaceful life.

18. M. Licinium Crassum : the richest Roman of his time; he
was believed to be worth $8,500,000. He had gained this fortune
partly by buying confiscated estates during Sulla’s dictatorship, and
selling them when they had risen in value, partly by educating and
selling slaves. He is also said to have been in the habit of purchasing
houses which were on fire, together with those adjoining them, at a
low figure. Thereupon a band of his slaves, carefully trained as a
fire brigade, rushed in and extinguished the fire. By rebuilding these
houses, Crassus soon became the largest real estate owner in Rome.

19. invisus ipal: Pompey and Crassus had been rivals under Sulla
in 83. In the war with Spartacus, B.c. 71, Crassus won the decisive
battle ; but Pompey, happening to meet some scattered remnants of
Spartacus’s army, cut them to pieces, and for this brilliant exploit
claimed and received the glory of finishing the war! In the following
year they were reconciled, and were colleagues in the consulship.
But Pompey’s recent victories in the East had again roused the jealous
enmity of Crassus.  20. ciifusvis, etc.: ‘he (Crassus) was willing
to see any one’s influence increase, if only it was at the expense of
Pompey’s power ; at the same time he was confident,’ etc.

Digression : Account of the conspiracy of B.C. 66. Sections 18-19.

§18. 24. A8 qua: sc. coniirdtione as suggested by conidirdvére.
26. P. 8ulla: not the conspirator mentioned in § 17, but another
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relative of the dictator ; in B.c. 62 he was successfully defended by
Cicero against a charge of being concerned in both conspiracies.
dssignati odnsulds : the elections were usually held in July, the
inauguration on the following 1st of January. 18gibus ambitils :
bribery was very common. To prevent detection, the money passed
through the hands of three intermediate persons. Several laws had
been enacted against bribery, the most recent and severe being the
Léx Acilia Calpurnia (B.c. 67), which provided that any person con-
victed of this offence should be heavily fined and never again be per-
mitted to hold office. 27. interrogiti: the interrogatic was a
formal examination of the accused by the praetor, as a preliminary to
the regular trial. poenis dederant : i.e. being found guilty, they
suffered the penalty prescribed by the law, and a new election was
ordered, for which Catiline wished to present himself as a candidate.

28. peciiniirum repetundiirum reus: ‘charged with extortion’®
(literally ‘accused of moneys to be demanded back’). In the year after
his praetorship (B.c. 67) Catiline was governor of the province of
Africa. In 66, immediately on his return to Rome in order to be a
candidate for the consulship of 65, the provincials entered a formal
complaint of extortion against him before the Senate. Such a charge
did not absolutely debar the accused from being a candidate, but left
it to the discretion of the presiding magistrate. In this case, as the
decision of the consul, L. Tullus, was unfavorable to Catiline, he was
compelled to give up all hope of being consul in 65.

29. intra 18gitumds dids: a person was required to make formal
announcement to the consul, at least 17 days before the election, of
his intention to be a candidate. Catiline of course could not do so,
merely because the consul persisted in refusing to permit him to be
a candidate. The phrase quod .. . nequiverat therefore does not
give the real reason for the consul’s action (the charge of extortion),
but may have been assigned as the reason in his formal report of the
case. 31. factiosus: ‘a demagogue.’

Page 13, 1. Cum hdc . . . cdnsilid comminicats: ‘Con-
certing together with this man.’ 2. in Capit3l5: on the inau-
gural day, a procession of the Senate, equités, and distinguished
citizens escorted the consuls elect to the magnificent temple on the
Capitol, where a sacrifice of white bulls was offered to Jupiter with
solemn vows. 3. L. Cottam et L. Torquitum : who had been
elected in place of Autronius and Sulla. 4. fascibus correptis:
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* the seizure of the fascés would imply that they at once assumed con-
sular authority.

6. in: how should the preposition be translated in view of the
case it governs ? transtulerant : the use of the pluperfect for the
perfect is not uncommon in Sallust. It is as though the author, pro-
jecting himself into the next sentence, described the action as com-
pleted beforehand. 10. patritum: an old word rarely found
in Cicero, and never in Caesar. 11. ea r&a: Suetonius tells us of
8 suspicion that Crassus and Caesar were the leading spirits in this
plot of 66, and adds that Caesar did not give the pre-arranged signal,
— which was to allow his toga to slip off his shoulder, — because
Crassus failed to appear at the last moment. This is very doubtful,
to say the least.

§ 19. 13. quaestor prd praetdre: after their year of office,
the consuls and praetors were appointed by the Senate to act as
governors in the provinces, ruling pré consule or pro praetore,
i.e. being vested with the powers of a consul or of a praetor. The ten
quaestors who went with them were the treasurers for the army and
province. Occasionally, as in the case of Piso, a quaestor was made
governor of a province, with rank as praetor. 17. & r8 piiblica :
¢from the seat of government.”  bonl: the senatorial or aristocratic
party.

18. in e5: i.e. in Piso. potentia Pompé&i: Pompey had been
remarkably successful in all the wars he had undertaken, and had
added to his prestige by his recent victory over the pirates. He was
-now the military idol of the Roman plebs. 23. veter8s fidésque
clientis : provincials often asked the general who had conquered
them to allow them to be his clients in order to secure his support at
Rome. voluntite 8ius: as they could not easily communicate
with Pompey in the East, they probably consulted their imaginations
freely as to what he would approve.

CICERO.

Page 13, 2. hdrum: sc. senatorum. 8. pridié Kalendas: here -
Cicero only appears to differ with Sallust as to dates; for Cicero does not
say that any attempt was made to kill the consuls on December 3lst, but
simply that Catiline stood armed in the comitium. That Catiline should
thus go armed on the day before the attack is in keeping with his reck-
less audacity. 4. manum: ‘band.’ 6. ndn mentem aliquam:
‘not any change of purpose.’
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Catiline addresses the conspirators, makes large promises to them, and’ ’
binds them to secrecy by a fearful oath. Sections 20-22.

Page 14. §20. 4. multa saepe gerat: ‘had often talked at
length.’ 5. in rem: ‘useful.’ 7. dritidnem: not the speech
that Catiline actually delivered, but one composed by Sallust to suit
the occasion. Ancient historians commonly wrote these imaginary
speeches. 9. mihi: what use of the dative? B. 189, 2; A.232, a;
H. 431, 2; G. 3b4. 11. neque, etc.: ‘nor would I be grasping at
uncertainty instead of certainty, if I had only cowardly or false hearts
to depend on.’  13. tempestitibus: ‘emergencies.’ 15. simul
quia, etc.: ‘at the same time, because I know that you and I regard
the same things as good and evil.’ 16. Nam, etc.: ¢ For to have
the same likes and dislikes, this after all is what constitutes firm
friendship.’

19. C8terum: ‘I have only to add that.’ 20. nisi, etc.: ‘un-
less we, taking the matter into our own hands, assert our claim to
liberty.’ 23. semper, etc. : ‘kings and tetrarchs have always been
tributary to them.’ - tetrarchae : this word had lost its original
significance, ‘ruler of a fourth part of the land,’ and was applied
to ‘petty princes,’ such as the tetrarch of Galatia or of Thessaly.
24. c8terd, etc.: ‘all the rest of us, however energetic or honest,
whether of the nobility or not.’ 26. o1 r8s, otc.: ‘if republican
principles availed.”  30. quo isque tandem : cf. the opening words
of Cicero’s first speech against Catiline, Quo #sque tandem abitére,
Catilina, patienti@ nostra ? 31. per virtlitem: translate as an
adverb. 32. inhonestam: not ‘dishonest.’

Page 16, 1. prd: this interjection is sometimes used with the
vocative (cf. pr6 di immortdlés), and sometimes, as here, with the
accusative, ¢by faith in gods and men.’ 3. illis: dative; trans-
late, ‘they are altogether enfeebled by reason of their years and
riches.” 4. cdnsenudrunt: the first instanes of the longer form of
the perfect third plural; there are only three others in the Catiline.
-érunt was preferred by most writers, while -ére was more common in
popular speech. Cato first used the latter at all extensively, being
closely followed by Sallust in this, as in many other respects.
c8tera rés expediet: ¢the course of events will do the rest.’

5. Btenim: ‘And besides.’ 7. in exstruendd mari, etc.: see note
to 9, 8. 9. larem familifirem : the deified ancestor of the family,
who was believed to linger about the hearth; hence, by metonomy,
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‘home.’ 11. toreumata: the Greek equivalent for vdsa caelata,
8,17.  nova, etc. : ‘they tear down new buildings, they erect others.’
14. mala, etc. : ‘the present is bad, the future is still more desperate.’
188, spds: a favorite alliteration ; cf. ¢‘luck and pluck.’ 20. R8s,
tempus : ‘ The circumstances, the opportunity.’

§ 21. 26. quibus, etc.: ‘whose lives abounded in all evil.’
27. tametsi, etc.: ‘great as seemed to them the reward of dis-
turbing the public peace.” ~29.” qude condicid, etc.: ¢ under what
conditions they were to engage in war.’ 30. ubique: ‘anywhere.’
31. tabulds novis: debts were recorded on wooden tablets covered
with wax; hence ‘new tablets’ would imply either an abolition or
reduction of debts. proscriptionem : originally a bill posted to
advertise a sale, but, during Sulla’s reign of terror, the word came
to mean the sale of property belonging to those who were condemned
to banishment or death.

32. sacerddtia: of the various colleges of priests at this time, the
pontifices and augures (fifteen of each) were elected by the people.
The pontifices superintended the religious services of the state and
regulated the calendar. The augurés could further or prevent any
public act whatever, whether of peace or war, simply by declaring the
auspices favorable or unfavorable. Both these boards, therefore, had
great political influence. No preliminary training was required for
these priestly offices, nor did they exclude any one from holding a
civil magistracy at the same time. As, therefore, they were attended
by considerable distinction and influence, they were much coveted.

Page 16. 1. fert: ‘comes with.’ 2. esse . . . PisGnem:
indirect discourse following pollicérr. 3. P. 8ittius of Nuceria
was an adventurer. He left Rome for Spain in B.c. 64 (as some said,
to aid the conspiracy), but soon crossed into Mauretania, and entered
the service of the Ring of that land. When Caesar went to Africa,
eighteen years later, Sittius joined his army, and at that time probably
came under the notice of Sallust, who was also one of Caesar’s officers.
Sittius was of such assistance to Caesar that at the close of the war he
was rewarded by a large grant of land in Numidia. This he appor-
tioned among his soldiers, settling there himself. Shortly afterward
he was assassinated. .

4. C. Antdnium: the worthless son of the famous lawyer M.
Antonius, and uncle of the triumvir. He had been expelled from the
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Senate in B.c. 70, for oppressing the provincials, but had managed to
be reinstated. He was Cicero’s colleague in both his praetorship and
consulship. 6. cum @3, etc. : ‘that in conjunction with him, he
as consul would commence operations.” °~ 8. sudrum, etc.: ¢ praised
his followers, mentioning each by name.’ 11. quibus, etc.: ‘by
which they had secured plunder’ (literally ?).

§ 22. 17. inde . . . d8gustaivissent: ‘they had tasted of it.’
18. cdnsudvit: used impersonally. 20. alius: in apposition to
the subject of forent.  alil: what case?  21. ficta: sc. esse; the
fact that Cicero did not allude to this rumor is very good proof that
there was no truth in it. 22. Cicerdnis invidiam: i.e. Cicero’s
unpopularity after his consulship was lessened by imputing the most
frightful crimes to the five conspirators whose execution he had urged ;
see § 66.

Disclosure of the comspiracy to Cicero through Curius and Fulvia.
Section 23.

§ 23, 26. natus, etc.: ‘born of no mean station.”  28. senitit
probrl gratii mdverant: the censor’s power of removing from the
Senate any one who was leading a scandalous life was an admirable
check upon that body at times, but was too often neglected, or used
purely for party purposes. 29. retic&re: used transitively.
30. suamet: see -met in Vocab. prdrsus, etc.: ‘in a word, he
did not care a particle what he said or did.’

Page 17. 1. inopid: ‘from want of means.’ 3. postrédma :
‘in short.” 5. haud occultum habuit: ‘did not keep hidden.’
6. sublidto auctdre : ¢ without giving the source of her information.’
7. qudqud modd: ‘in every way.’ 11. homd novos: one who
could not boast of an ancestor who had held a curule magistracy.
13. post fuére: see post in Vocab.

Catiline’s failure to be elected consul, in B.C. 64, only increases his
activity. Many women of the type of Sempronia become interested
in the conspiracy. Sections 24-25.

§ 24. 14. comitiis: the consuls were elected by the comitia
centuriata. For this assembly, the citizens were divided into five
classes, according to their property, each class being subdivided into
seventy centuries. Besides these, there were eighteen centuries of
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young noblemen, who had not as yet held public office, and five of
artisans, musicians, etc., making 373 centuries in all. The consular
elections were held in the Campus Martius. Along the sides of this
. great plain, enclosures called saepta were roped off for the different
centuries to occupy. Each voter was provided with tickets containing
the names of the candidates. When all was ready, a lot was cast to
determine which century of the first class should vote first. Then the
voters of the fortunate century filed through a narrow passageway
called the pons, and deposited their votes in a box. The vote of this
century was announced at once, as it was supposed that the gods had
guided the lot, and thus indicated their choice of the candidates. Then
the rest of the centuries of the first class voted, followed by the other
classes in order, an extra century for belated citizens being allowed to
vote with each of the four lower classes. A majority of the 377 centu-
ries decided the election.
14. M. Tullius (Cicerd) et C. Antdnius: there were five other
,jcandidates, the most prominent besides Catiline being one of his fel-
low-conspirators, L. Cassius Longinus. Cicero was elected by a large
majority, but Antonius had a narrow margin over Catiline. 16. con-
cusserat : for tense, see note on transtulerant, 13, 6. Catilinae
furor: Sallust does not mention .the fact that, after the election,
Catiline was prosecuted by L. Lucceius, the historian, on a charge of
. murder during Sulla’s proscriptions. The trial resulted in an acquittal.
" 17. pliira agitire : ‘set more schemes on foot.”  19. Manlium:
one of Sulla’s veterans ; see note to 11, 20.  26. servitia = servos.
¥
52 29. 'genete: the Sempronian gens included such distin-
gufgh ‘@en a8 the Gracchi. 30. vird : her husband, D. Iunius
Brutus, had been consul in =B.c. 77. Ifberis : a son, D. Iunius
Brutus Albinus, was one of Caesar’s assassins. 31. litteris Graecis
ot Latinis: after the Second Punic War, B.c. 218-201, the Romans
began to show some appreciation of Greek culture, and regularly
employed Greek grammarians both as private tutors and as teachers
in the schools. Homer was their chief text-book. The teacher first
read a selection to the pupils, and then had them commit it to memory.
More than that, each pupil was required to pass an examination, not
only on the grammar and prosody of the passage, but on all questions
pertaining to astronomy, geography, history, mythology, etc., which
might be suggested by the words. When the Romans developed a
literature of their own, the same procedure was adopted with the
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works of Livius Andronicus and Terence, and later with those of

Cicero, Vergil, and Horace. Girls were given the same instruction as

boys, although there was a decided preference for educating the girls

at home. docta: used (1) with the ablative of specification, lit- -
teris, (2) with the infinitives psallere and saltare as second object,

(8) with the accusative multa alia as second object, —a good illustra-

tion of Sallust’s variety of expression. .

Page 18. 3. lubid3: what case? 6. liixuridl, etc.: ‘because
of her extravagance and lack of means she had plunged headlong to
her ruin.’

Catiline, again defeated in the consular election, B.C. 63, determines
on war. Section 26.

§ 26, 11. His r8bus: referring back to § 24.  12. sp&rins,
etc. : ‘hoping that, if he should be elected, he would find it easy to
manage Antonius in accordance with his own purposes,’ i.e. in the
interval between the election and his inauguration, during which
Antonius would still be consul. 15. illI: not nominative.
19. pactidne prdvinciae: in casting lots for the two consular
provinces, Cisalpine Gaul fell to- Antonius, and Macedonia, a very
rich province, to Cicero. But Cicero offered to exchange provinces,
if Antonius would promise to have no dealings with the enemies of
the state, — an offer which was quickly accepted, as the opportunity to
enrich himself in Macedonia was of great consequence to the impover-
ished Antonius.

Page 19. 1. aiss comitidrum: on the day before the one set
for the election in July, 63, the Senate voted to postpone the comitia
in order to meet next day and discuss certain rumors concerning an

CICERO.

Page 18. 3. quod, etc.: ¢ for having excluded all those who had taken
part in the conspiracy from his personal and political plans,’—an astound-
ing statement! Think of the Senate praising one of the chief magistrates
of Rome for not joining a conspiracy against the government! 6. in
campum: sc. Martium. 6. d&scendi: ‘descended,’ because the cam-
pus Martius was on the lower level near the Tiber, to which one had to
descend from the Capitoline, Quirinal, or Pincian hill. 9. boni: ‘loyal
citizens.’ 10. id quod est factum: a parenthetical clause ; with what
clause is id in apposition ?
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insurrectionary speech by Catiline. At this meeting, on the following
day, Cicero demanded an explanation from Catiline, who, with his
usual audacity, was present. He, however, openly defied the consul,
and even went 8o far as to characterize the Senate as ‘a feeble body
with a weak head.” At this the Senate groaned, but contented itself
with passing a mild resolution against him. The election took place
soon afterward in July. 2. cdnsulibus : Sallust does not mean
that Catiline was plotting to kill Antonius as well as Cicero. But, as
being the chief magistrates, both consuls were representative of the
state. Hence the plural is used as a synonym for ¢the government.’
So also 19, 10.

Preparations for the war throughout Italy; meeting at the house of
Laeca. Section 27.

§ 27. 6. Manlium: Manlius, Septimius, and Iulius had probably
come to Rome to aid Catiline-in his.candidacy. Cicero says that Cati-
line had an-ariy of colonists from Faesulae and Arretium attending
him. Nothing further is known of Septimius and Iulius. 8. alium
alid: see Vocab. 9. quem ubique: ¢ wherever he believed each.’
12. cum t8l3 esse: carrying concealed weapons was forbidden both
by the Twelve Tables, B.c. 461, and by the Léx Cornélia, B.c. 81.
15. multa agitanti: ‘notwithstanding his many schemes®’ (how
literally ?). intempestl nocte: from Cicero’s account there can
be no doubt that this meeting at Laeca’s house took place on the
second night before Cicero delivered his first oration against Catiline,
i.e. November 6th; cf. Cicero, 19, 4-6. Sallust therefore must be in
error in putting it much earlier, even before the famous senatis con-
sultum was passed on October 21st. 19. parf@verat: another in-
stance of the indicative in a subordinate clause in indirect discourse.

Unsuccessful attempt to assassinate Cicero. Section 28.

Page 20. § 28. 3. senitor: and yet Cicero alludes to both men
as equités; see Cicero, 20, 1. Vargunteius may have lost his seat

CicEro.

Page 19, 2. Gallicum: sc. agrum. 4. pridre nocte: ‘night before
last.’” inter falc&rids: a street getting its name from the workmen
who lived in it. 6. in ... domum: when may the preposition be
used with domum? B. 182, 1, b, N.; A. 258, b, N.1; H.419, 1, N.; G. 337, 3.
8. qud quemque: cf. guem ubigue, 19, 9.
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in the Senate on account of a trial for bribery. 4. sallititum:
supine. Romans of rank were accustomed to hold a reception in the
@trium during the first two hours of the day, when they received the
morning greetings of their clients and friends. Many of their depend-
ants would arrive at their houses even before sunrise. 5. domul:
as domus has two stems, domui is the locative for the fourth de-
clension, while the more common domi is the locative for the second.

8. iinud: in the houses of the wealthy, the iGnua or outer door
opened, not upon the street, but into the dstium, a passageway which
led to an open space before the house. It was in this open court
or vesttbulum that the clients waited until they were admitted.
11. doldre, etc. : ¢ because of resentment at their wrongs, they were
eager for a revolution.’. 12. Sullae domin&tidne: as the people
of Etruria for the most part had sympathized with Marius, Sulla pun-
ished them by confiscasing their farms, and settling his veterans in
colonies upon them.

Measures adopted by the Senate to suppress the conspiracy.
Sections 29-30.

§ 29, 17. ancipit mald: i.e. both from within and without the
city. 18. privatd consilid: up to this time Cicero had used his
own private resources in getting information about the conspiracy.
19. neque, etc. : ‘nor had he quite ascertained how large Manlius’s
army was or what its designs were.’ 20. compertum habég&bat:
B. 837, 6; A. 202, ¢; H. 431, 3; G. 238, 22. in atroci negotid :
¢in a perilous emergency.’

Page 21. 1. a8cr8vit: this decree was equivalent to a proc-
lamation that the city was under martial law. See note to sendtus
consultum in Cicero, 21, 1. darent: B. 205, 4 and 8; A. 331, f, r.;
H. 565, 6; G. 546, 2, Rr.2. 2. mdre ROmaNS : in early times a
dictator was appointed to meet such an emergency. Resorting to the
senatiis consultum probably did not go back of the time of the Gracchi.

CICERO.

Page 20. 3. lectuld: the diminutive is used to suggest the comforts
and retirement of Cicero’s home life, in order to intensify the atrocity of
the attempt to assassinate him. Cf. ‘in my old arm-chair.’ 7. id tem-
poris: B. 185, 201,2; A. 216, a, 3, 240, b; H. 416, 2, 441; G. 336, N.2, 369.
.10, rei pliblicae: dative following deest.
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3. miAxuma: ‘this is the greatest power entrusted by the Senate to a
magistrate, authorizing him,’ ete.

5. militiaeque : in reality the consul at all times possessed abso-
lute authority in the army outside of the city, unless superseded by a
dictator. fddicium : investing the consul with ¢supreme judicial
authority * suspended the ius provocationis, i.e. the right of every citi-
- zen to appeal to the people against any sentence of capital or corporal
punishment. 6. aliter, etc.: this sweeping assertion is inaccurate.
For certainly the consul had the right to levy troops, as well as to
coerce the allies, without the order of the people. The senatus con-
sultum simply gave him the same authority in the city that he pos-
afssed abroad. niillfus: objective genitive with Jis.

§ 30. 9. Faesulis: ‘from Faesulae”  11. ante diem, etc.: com-
" pute the date. B. 871; A. 376; H. 764; G. pp. 491-492. Kalen-
das: how governed ? B. 371,8; A.269, ¢; H. 754, u1, 3; G. p. 491.
Novembris: what part of speech? what case ? 12. portenta
atque prodigia: it was said that there were earthquakes, that thun-
derbolts fell from a cloudless heaven, and that torches were seen
blazing in the western sky after sunset. 13. Capuae: notwith-
standing the terrible punishment meted out to Capua for opening its
gates to Hannibal, B.c. 211, it was still a prosperous city, noted for
its schools of gladiators and its great slave market. 14. Apilia:
a grazing country, where slaves were employed to watch the herds.
Owners of large estates found this much more profitable than farming,
as the latter could not be trusted to slaves, and therefore necessitated
a large expenditure in hiring competent men.

15. sendti: an early form, after the analogy of the second declen-
sion, for senatis. In the Catiline, Sallust uses sendti three times, and
only before decrétum. Q. Miarcius R&x: as proconsul of Cilicia,
B.C. 67, he had been of very little assistance to Lucullus in the Mithri-
datic War. In 66, in accordance with the terms of the Manilian law,
he was superseded by Pompey, at the time when the command of
the army of Lucullus was transferred to Pompey. This, however,
did not prevent Marcius from claiming a triumph on his return to
Italy. Q. Metellus Cr&ticus had done excellent service in sub-
duing Crete in 67, but his claim to a triumph was also disputed by
Pompey’s friends, on the ground that the Gabinian law had given
Pompey authority over all lands in the Mediterranean, — which, of
course, included Crete. Hence, the triumph belonged to Pompey
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rather than to Metellus. However, Metellus did obtain a triumph
finally, in B.c. 62.

17. ad urbem: if a victorious general entered the walls of the
city, he thereby forfeited his imperium, and with it all right to cele-
brate a triumph, To avoid this difficulty, the Senate usually met out-
side the city, in the temple of Apollo or Bellona, to decide whether
the general was entitled to a triumph. The most important of the
conditions to be fulfilled were: (1) the general must have held the
office of dictator, consul, or praetor; (2) the war must have been
waged against a foreign country, no triumph being granted in a civil

.war; (8) the dominion of Rome must have been extended; (4) the
enemy must have been reduced to an actual state of peace, admitting
of the withdrawal of the Roman soldiers that they might participate
in the triumph at Rome.

17. triumphérent: the Senate led the procession, being followed
by the trumpeters. Then came wagons and litters piled high with
booty, while captive kings and princes marched along, some in sad
submission, others in haughty disdain. Next was seen the victorious
general, arrayed in an embroidered toga, proudly driving an ivory
chariot drawn by four horses. Last of all came the valiant soldiers,
whose efforts had contributed so much to the success of the expedi-
tion. The procession moved up the celebrated Via Sacra, through

CICERO.

Page 21. 1. sen&tlis cOnsultum (of October 21st) : if a measure passed
by the Senate was not vetoed, either by the magistrate who convoked the
Senate or by some other magistrate who was his equal or superior, it was
assumed that it would pass in the popular assemblies, and was then called
senatus consultum, i.e. ‘ an ordinance of the senate.” But if it was vetoed,
it was merely auctoritas senatus, i.e. ‘the deliberate utterance of the
Senate.” It was not absolutely binding in either case. But 8o great was
the influence of the Senate, that its advice was very rarely disregarded by
either magistrates or people.

2. in tabulis: bronze or marble tablets on which the laws were in-
scribed. After being displayed in public for seventeen days, they were
stored away in the treasury (aerarium). 3. interfectum esse: a few
verbs of wishing and necessity are sometimes followed by the perfect
passive infinitive, instead of the usual present, especially in early Latin.
6. dicere: the present infinitive regularly follows memini, when the
latter refers to a personal experience. 10. hominem: contemptuous,
¢ the fellow.’
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the Forum, to the Temple of Jupiter, where the general and his army
paid their vows to the gods, under whose auspices the victory had
been won.

18. calumnii paucdrum: as though a few unprincipled men
were accustomed to block action by the Senate until they had re-
ceived bribes for changing their opinion. 1In this case, however,
the obstructionists were Pompey’s friends. 19. Q. Pompé&ius
Rifus afterward became governor of Africa (B.c. 61). Nothing
more is known of him. 20. Q. Metellus Celer interests us as
being the friend to whom Cicero gave the proconsulship of his prov-
ince, Gallia Citerior, in B.c. 62. 22. indicavisset: indirect dis- «
course for the direct indicaverit, as quoting the words of the decree.

Page 22. 1. praemium: estimate the value of the reward in
our own currency ; see séstertius and sestertium in Vocab. 2. s&s-
tertia centum : the distributive —rather than the ordinal —is the
rule with séstertium. 4. gladifitdriae familiae : any number of
gladiators under the care of a trainer (lanista) constituted ‘a gladia-
torial family.’ Capuam : note the omission of the preposition with
the name of a town, and compare in . . . minicipia,; find other
examples in this section of the use and omission of the preposition
in relations of place. 6. vigiliae: not the 7000 men regularly
constituting the fire and police department, but special watchmen,
detailed for this particular occasion. mindrés magistratis: in-
cluding the plebeian aedile, and quaestors, and especially three police
superintendents known as the ¢résviri nocturni or capitalés.

CICERO. .

Page 33, 1. Paldti: an isolated hill, the strongest position in Rome
commanding the Forum, and therefore a natural point of attack for the
conspirators. Moreover, it had become the fashionable quarter of the
city, and contained many fine residences belonging to the wealthy and
noble. Hence it needed an especially strong garrison both night and day.
Cicero’s house, as well as Catiline’s, was on this hill. In the time of the
emperors, it was the site of many of their palaces, and this fact gave rise
to our own word palace.  nihil: such repetition of a word for rhetorical
effect is called anaphora. 8. mUnitissimus habendl sen&tlis locus:
on the brow of the Palatine hill, 141 feet above the Tiber, was the splendid
Temple of Jupiter Stator, in which — as being safer than the Curia in the
Forum—Cicero assembled the Senate on November 8,63. He also took the
precauntion of surrounding the temple with a guard of knights. = hdérum:
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Anxiety in Rome; scene in the Senate when Catiline attempts to reply
to Cicero’s oration against him. Section 31.

§ 31. 9. ex: ‘after.’ difiturna quids: fifteen years had
elapsed since the last civil struggle had been fought in the streets
of Rome between the consuls, Lepidus and Catulus (B.c. 78).
10. omnis: why long I? 14. quibus, etc.: ‘to whom, by reason
of the vastness of the empire, the fear of war had come, as some-
thing unusual.’ 19. eadem, etc. : ¢ persisted in the same plans.’
20. Plautia: see’ Vocab. interrogitus erat: see note to 12,
27; the trial never took place. Catiline, however, with an air of
injured innocence, offered to put himself under the surveillance of any
responsible citizen. He even had the audacity to beg Cicero to watch
him, — at his home,— a dangerous task, which the consul promptly
declined. 21. L. Pauld: see Vocab. )

Page 23. 3. &ratidnem: the first oration against Catiline, No-
vember 8, 63B.c. 4. quam posted scriptam &didit: Cicero pub-
lished this, as well as the rest of his consular speeches, in B.c. 60.
Hence it was unnecessary for Sallust to reproduce it here. 7. te-
mer8: not from timeo. 8. ed familill, etc.: i.e. his family con-
nections and his public career were such as to warrant the hope that
he would receive every state honor. 9. n& existumiirent, etc.:
¢ (he begged them) not to imagine that he, a patrician, who had con-
ferred many favors — on his own part and through his ancestors —
upon the-Roman people, wanted to ruin the state, when M. Tullius, an
immigrant citizen of the city of Rome, was for saving it.’

'S

- i.athe senators. Sra voltiisque: ‘the expression on the faces’; what

© rhetorical.figure is given here ? B. 374, 4; A.3851; H. 751, 3, N.; G. 698.
. 9. in aedem Iovis Statdris: a temple vowed by Romulus to Jupiter,
for staying the flight of the Romans in their battle with the Sabines.
7. ad patrds cdnscriptds: the origin of this expression is still uncer-
tain. Some would interpose et, believing that patrés was the title of the
patrician members of the Senate during the monarchy, and that some
time after the establishment of the Republic a number of plebeians were
enrolled, and hence addressed as conscripti. Others think that there was
no such distinction, and that the phrase means simply ¢ enrolled senators.’
11. subsellidrum: wooden benches without backs; the consuldrés (mem-
bers of consular rank), alluded to by Cicero as principés éius ordinis,
occupied seats near the praetorii, the class to which Catiline belonged.
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11. perditd: B.337, 6; A.292,a; H.636,4; G.664,2, 12. in-
quilinus civis: a sneer at Cicero, whose family did not move from
Arpinum to Rome until he was about eight years old. As a matter of
fact, however, Arpinum had received full rights of Roman citizenship
as early as B.c. 188. This is the only passage where inquilinus —
usually a noun —is treated as an adjective. 16. incendium, etc. :
‘I will quench the fire (in which they hope to envelop me) in the
ruins of the city.’ Cicero declares that this remark was made by
Catiline to Cato before the election, when Cato threatened to prose-
cute him ; see pro Muréna, XXV, b1.

.

Catiline sets out for the camp of Manlius. Section 32.

§ 32. 18. cilrifi: not the senate house (Curia Hostilia), but, in
a wider sense, ‘the Senate.’ 19. cdnsull: dative dependent on
the verbal noun insidiae. .

Page 24. 3. legidnds soriberentur: see 21, 19-22. 6. man-
dat : followed by three object clauses, (1) opés . . . confirment,
(2) insidias . . . maturent, (3) caedem . .. parent, without ut. Ob-
serve that the historical present, mandat, has both the secondary
(possent) and primary (confirment) sequence. With the secondary
tense,.the historical present is felt according to the sense, which is
past; with the primary according to the téime, which is present.

Letters written by Manlius and Catiline to arouse sympathy for their
cause. Sections 33-35.

§ 33. 11. ex sud numerd = ex susrum numerd. 14. nds,
etc.: construe, nos arma cépisse, neque contra patriam, neque quo,
ete. 16. qui: in what word is the antecedent of gqui contained ?
17. faeneratdrum : the legal rate of interest was 1 per cent, payable
monthly, or more than 12 per cent a year; but that did not prevent

CICERO.

Page 28, 1. Hic: ‘At this point’ 6. el: B.189,2; A.232,a; H. 431,
2;G.354. 8. pardiret: by what tense should this be rendered, and why ?
B.260,4; A.277,b; H.535,1; G.234. seclirds . . . fascds: symbols
of the consul’s imperium, which Catiline proposed to assume at once.
9. aquilam illam argenteam: a standard which had been carried in
the army of Marius in his campaign against the Cimbri, and which was
therefore regarded with great veneration.
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usurers from obtaining higher rates. patriae . . . expert8s:
men who were forced to leave their country for fear they might be
held for debt. Note that Sallust uses both the genitive (patriae)
and the ablative (fama atque fortunis) with expertés,; the ablative
is archaic.

19. mdre mAidrum 18ge AtI: the earliest laws of debt at Rome
were very severe. When the claim of the creditor had been confirmed
by a trial before the praetor, the debtor might be confined in a dun-
geon for sixty days, and then, if the debt was not paid, he might be
put to death or sold as a slave. The Léx Poetelia Papiria (B.c. 326)
abolished all power over the person of the debtor. It is evident from
the text, however, that the law was not being enforced, and that the
debtor might forfeit not only his property, but his personal freedom.

21. praetdris: the enforcement of the law of debt was largely left
to the discretion of the praetor urbanus, before whom such cases were
tried. But it was not altogether safe to be kindly disposed to the
debtors, as may be inferred from an instance in B.c. 89, in which
Asellio, a praetor, was actually murdered by some usurers for yielding
to the claims of certain debtors. vostrum : the use of this f6rm of
the genitive plural of the pronoun as a possessive belongs to early Latin.
In classical writing it is usually partitive. (In the few instances where
it denotes possession it is regularly accompanied by omnium.)

24. argentum aere soliitum est: in the payment of debts the
Léx Valeria (B.c. 86) required that an @s, a copper coin worth about
one cent, should be taken for a sesterce, a silver coin worth about
Jour cents, just as with us a bankrupt pays 25 cents on a dollar.
25. Saepe . . . pl&b&s . . . s8cessit: there were three secessions
of the plebs: (1) in B.c. 494 the people withdrew to the Sacred Mount
on account of debt, and compelled the patricians to grant them trib-
unes; (2) in B.c. 449 they seceded again to the Sacred Mount, on
account of the outrageous conduct of Appius Claudius and his col-
leagues, whom they forced to resign from the Second Decemvirate ;
(3) in B.c. 286 they withdrew to the Janiculum on account of debt,
and secured the passage of the Hortensian law, providing that all
resolutions passed by the plebs (plébiscita) should be valid for the
whole people. 29. n8md bonus: ‘no honorable man.’

Page 26. 1. cOnsuldtis: object clause without wf, dependent
on obtestamur. 3. né&ve, etc.: ‘and not lay upon us the necessity
of seeking how we may best avenge our blood and then perish.’
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§ 34, 7. disc8dant = discédite in direct discourse. When the
tense of the verb of saying is secondary, the change from a secondary
tense in the dependent subjunctive to the primary (cf. vellent . . .
discédant) is not uncommon in commands. The secondary tense,
being the more regular in point of sequence, carries the reader’s mind
back to the verb of saying, and thereby emphasizes the fact that the
words are indirectly reported; whereas the primary tense is more sug-
gestive of the tense and exact words used by the speaker. 8. eld:
¢‘such.’ 10. petiverit: B. 268, 6; A. 287, ¢; H. 550; G. 513.

11. consuliribus: the ex-consuls would naturally be men of
influence. 12. optumd cuique: ‘to all the optimateés.’ litte-
rds: ‘aletter’ o8: subject of cédere. criminibus: not ¢ crimes.’
14. Massiliam : a wealthy city, the centre of Roman civilization in
Gaul. Its citizens were unusually refined and had loung cultivated a
taste for literature and philosophy. Hence it was a favorite resort of
exiles from Rome. Later, under the empire, its reputation for learning
so increased that many young Romans were sent there, in preference
to Greece, Rhodes, or Asia Minor, to complete their education. ndn
qud: B. 286, 1, b; A. 321, r.; H. 588, 2; G. 641, N3,

16. ex suld contentidne: ‘from a struggle on his part.’
17. Q. Catulus: son' of Marius’s colleague in the war with the
Cimbri; he had been consul in B.c. 78. When Lepidus, the other
* consul, attempted to revoke the laws of Sulla, Catulus resolutely
opposed him, and finally met and defeated him in battle near the
Campus Martius. Catulus was always a consistent aristocrat, but by
reason of his integrity and fairness he was equally trusted by the plebs.

18. ndmine Catillnae: ‘by order of Catiline.’ redditas :
¢delivered’ ; in Sallust’s time there was no regular government postal
service. Private letters were carried by the sender’s couriers, — for
the most part slaves, — called tabelld@rii, who could travel about 26
miles a.day on foot. Brief letters were written on tabellae, — wooden
or ivory tablets covered with wax on one side and having a rim like

CICERO.

Page 25. 1. &icisbam: what use of the imperfect? B. 260, 3; A.
277, ¢; H. 630; G. 233. quem : ‘a man whom,’ referring to Catiline.
2. crédd: what does this word often mean when thus used parentheti-
cally? iste: forceof ? 7. condicidnem: ¢task.’ 8. cSnsiliis,
labdribus, periculls mels: ‘by my counsels, at the cost of toil and

danger to myself.’
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a school slate. Two of these were generally held together by wire
fastenings, so as to open and close like a book. For tracing the letters
on the wax, a stilus was used. This was a metal or ivory instrument
pointed at one end, looking not unlike a modern pencil when ready
for use. The other end of the stilus was rounded so that it might be
used to erase the characters on the wax. After the letter had been
written, the tabellae were closed and wound with thread, which was
passed through two holes bored in the middle of the tablets. Then,
as softened wax was dropped upon the knot, the writer's seal was
applied, both as a safeguard against the letter being opened and as a
proof that it was genuine. Letters were also written on papyrus with
pen and ink. exemplum : ‘an exact copy’; this is probable from
the use of several words and phrases which do not occur elsewhere
in Sallust; e.g. in novd consilio, mé dius Fidius, statum dignitatis,
meis ndminibus, honodre honestatos.

Page 26. § 35, 1. L. Catilina Q. Catuld: the formula used
in beginning a letter varied according to the formality to be observed.
The most.common form was the one before us, with the addition of
the letters S. D. (salutem dicit, ‘sends greeting’). The omission of
these letters indicated a closer acquaintance, as also the use of the
abbreviation 8AL. (saliitem). In exceedingly formal letters, the imme-
diate ancestry on the father's side and the titles of both writer and -
receiver were given ; e.g. M. Tullius M. F. M. N. Cicerd Imp. 8. D. C.
Caelid L. F. C. N. Caldd Quaestdri = Marcus Tullius, Marci filius,
Marci nepos, Cicero Imperator salutem dicit Gaio Caelid, Luci filio,
Gai nepoti, Caldo Quaestori. fid8s rd cOgnita: ‘faithfulness
known by experience.” Catulus had helped to secure the acquittal of
Catiline in his trial for incest with Fabia ; see § 15. 2. commen-
Aationi: ¢appeal’ to look after Orestilla (see 26, 17-18).

3. Quam ob rem: i.e. his confidence in Catulus’s loyalty.
4. novd consilic: ‘sudden change of plan,’ viz. his determination
to go to the camp of Manlius. satisfactionem : ‘explanation,’
contrasted with déféensionem, ‘formal defence,” which should be un-
necessary between friends. 8. statum dignitatis: the consulship.
pliblicam miserSrum causam . . . susc&pl: ‘I undertook to cham-

CICERO.

Page 26. 1. vi et minis: hendiadys; ‘ threats of violence.” 5. tanti:
B. 203, 3; A.252,a; H.448,1; G. 380, 1, B. 7. s&nd: concessive.
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pion the cause of the poor before the people.’ 10. aes alidnum
mels ndminibus: literally, ¢ debt (recorded) under my own names,’
i.e. items of the sums Catiline owed, recorded under his name on the
pages of his creditors’ ledgers; hence, his ¢ personal debts.’

11. alidnIs nSminibus: sc. aes aliénum; debts recorded under
others’ names, for which Catiline declared himself responsible.
12. persolveret: B. 280; A. 311, a; H.552; G. 258. 13. nén
dign6s hominds : like Cicero and Murena. hondre honestitos :
an archajsm. 14. H6c ndmine = Qua dé causa, this use of no-
mine for caus@ is common in letters. 15. satis honestds prd
med cisil spds: ‘a hope that was quite honorable, considering my
misfortune.’ 16. vellem: an eplstolary past for present. .B. 265;
A.282; H.539,1; G.2562.  18. per; ¢in the name of.’ 19. Ha-
vdtd: the future imperative was often used in the everyday speech of
the people.

The Senate, learning that Catiline had joined Manlius, declares them
both public enemies and orders Antonius to lead an army against
them. (Digression: Explanation of the eagerness of the people Jor
a revolution.) - Sections 36-39.

Pa.ge 27. §36. 1. C. Flaiminium: nothing further is known
of him. 2. in agrd Arr8tind: the harsh treatment of this district
by Sulla for siding with Marius had, in all probability, increased their
hostility to the aristocracy, and prepared them to favor any move-
ment, however desperate, which aimed to overthrow the hated opti-
mates. 3. aliis imperT Insignibus: such as the curule chair (sella
curalis), and the scarlet cloak (paludamentum) worn by generals.
6. diem : when is dies feminine ? sine fraude: ¢ without punish-
ment,’ an archaic expression which might very likely have been found
in the Senate’s formal decree. 7. praeter: an adverb. con-
demn#tls: dative, dependent on liceret. 12. cum: concessive.
16. perditum Irent: B. 340; A. 802, r; H. 633, 2; G. 435, ~.L
dudbus . . . d&cr&tis: ablative absolute, denoting concession.
18. patef8cerat: the subject is quisquam. 19. tanta, etc.: ‘so
violent was the disease which like a plague had seized upon the minds
of most of the citizens.’

CicERO.
Page 37. 8. Gnius: viz. Pompey, who had exterminated the pirates
on sea and conquered Mithridates on land.
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§ 37. 21. ali®na mé&ns: ‘a diseased mind,’ continuing the figure
in the preceding sentence. 22. fuerant: i.e. had been accomplices
before the plot was disclosed. omnind: ‘generally.’ 23. Id
aded, etc.: ¢ And this especially they seemed to do because it was
their nature.’ 24. quibus: sc. antecedent iz as the subject of
invident.

Page 28. 1. turba, etc.: ‘get their living amid rioting and
insurrection without trouble, since beggars subsist easily, and at the
same time have nothing to lose.” 2. 8ed urb&na pl8b&s : ‘ But the
city plebs,’ in distinction from the lower classes throughout Italy, of
whom he has been speaking thus far. 3. Primum omnitim: com-
pare the five classes mentioned by Sallust in this section with the six
enumerated in the Cicero, 28-29. 5. patrimdniis Amissis: a sub-
stitute for qui patrimonia amiserant, for the sake of variety.

8. ex gregiriis militibus alids senitdr8s vid8bant: as fully
half the Senate perished or fled into exile because of his proscrip-
tions, Sulla filled many of the vacancies with his veteran soldiers.
9. alids ita dfvit8s: L. Luscius, one of Sulla’s centurions, is said
to have amassed a fortune of more than $400,000 as the fruit of his
plunder. 12. quae, etc.: ‘who had withstood poverty by the wages
of their hands in the fields.’ 13. largitidnibus: although it was
against the law, candidates for office, in order to popularize them-
selves, often provided corn at a nominal rate for the people, besides
furnishing feasts, games, and gladiatorial exhibitions, free to all.
These were privatae largitiones; while the same, if given by the
aedile, were publicae largitiones.

CICERO.

Page 28, 1. est edrum: ‘consists of those” maAgnd in aere alidnd:
with concessive idea, ‘although in great debt.” 2. possessionds: ‘landed
property.”  dissolvi, etc.: ‘they cannot part with it on any account,’
i.e. they cannot bear to sell enough of their estates to clear themselves
of debt. 4. premuntur: ‘are overwhelmed,’ i.e. they are too heavily
in debt to be able to pay it off by a sale of their property. 5. ré-
rum potirl: ‘get control of affairs.’ B. 212, 2; A. 223, «; H. 458, 3;
G. 407, .2 (d). 8. perturbaté: sc. ré publica. 8. est aetéte
iam adfectum: ‘shows the hand of time.’ 10. coldniis: see note to
Sullae dominatione, 20, 12. 11. Gniversas: ‘on the whole.’ 18. in
...8pem .. .impulérunt: ‘have induced . .. to entertain . . . hope.’
20. 8&nd: ‘altogether.” 21. premuntur: sc. aere aliéns. &mer-
gunt: ‘get their heads above water.’
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Page 29. 2. malum piblicum: ¢disorders among the people.'
3.. maxumi sp8: ‘of the greatest ambition.’ rel piiblicae, etc.:
¢cared as little for the state as for themselves.’ 5. iis libertatis
imminitum erat: the Léx Cornélia L. Sullae dé proscriptione, B.c.
81, ordained that the children of proscribed persons should not be
candidates for state offices, and that the sons of proscribed senators
should bear the burdens of the senatorial order, and yet should not
enjoy its privileges. 6. haud san8 alié animd : ¢ with very simi-
lar feelings.’ 7. quicumgque, etc.: ¢ whoever belonged to a party
other than that of the Senate.’ 9. Id aded malum : viz. bitter
party struggles resulting from the renewed activity of the popular
party, which had been given a new lease of life in B.c. 70, by the
restoration to the tribunes of the power taken from them by Sulla
eleven years before (see next section).

§ 88. 12. triblinfcia potestds: Sulla had abolished the right
of the tribunes to propose laws, address public meetings, or hold any
other office after the tribunate. These rights were restored to them
in the consulship of Pompey and Crassus, B.c. 70. adul&scentés :
there was no fixed limit of age for the tribuneship, although ordi-
narily the quaestorship (to hold which, one had to be at least 28
years of age) preceded it. 13. summam potestdtem: not mili-
tary authority, but unlimited veto power in the interests of the people
over the Senate, the comitia, or over any other Roman magistrate.
17. senitils speci8, etc.: ¢ under the guise of supporting the Senate,
but in reality for their own aggrandizement.’

CICERO.

Page 20, 2. vadimdniis, iidiciis, prdscriptidne bondSrum: the
three steps in the legal proceedings against a bankrupt, viz. (1) the secur-
ity given by the debtor to guarantee his appearance in court on the day
of trial; (2) the judgment or sentence; (3) the sale of property in case
the debt was not paid within the appointed time. 9. Postrémum
autem genus est: sc. postréemum. ‘But the last class is not only last
in order, but lowest,’ etc. 12. Immd vaérd, etc.: ‘nay, rather his
dearest bosom friends.’ 13. imberbés: a proof of their effeminacy.
bene barb#tds: ‘ full bearded,’ from foppishness, since the Romans of
that time wore a long beard only as a sign of mourning. manicétis
et t@léribus tunicis: ordinary tunics extended to the knees only, and
were either sleeveless, or had short sleeves. 14, vélis: their togas
were so broad and full that they looked like ‘sails.’ 15. vigilandl
labor: ‘the labor of their wakeful hours.’
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Page 80. 1. post illa tempora: i.e. B.c. 70. 2. honestis
ndminibus : ¢ with honorable pretexts’; explained by the following
clauses, the first alluding to the popular party, the second to the sena-
torial party.

§ 39. 8. ad bellum maritumum atque Mithrid&ticum: in
B.C. 67, the Mediterranean was infested by pirates. From their strong-
holds in Cilicia they swarmed out to plunder vessels and terrorize the
coast cities of Greece and Asia. They had even become so daring as
to venture up the Tiber and carry off the children of Roman officials,
in order to secure a large ransom,

Pompey had broken with the aristocratic party altogether in the
year of his consulship (70), and now, as a victorious general, was the
idol of the common people. When, therefore, Gabinius, & tribune of
the plebs, proposed a law (87) giving Pompey command of the war
against the pirates, Pompey received the appointment by an over-
whelming popular vote, notwithstanding the bitter opposition of the
optimdtés. In the war that followed, Pompey exhibited remarkably
clever generalship, sweeping the seas of the marauders in the incredibly
short period of three months. In the next year, while he was engaged
in settling affairs in Cilicia, the Manilian law was passed, transferring
to him the command of the war against Mithridates. After quickly
conquering this most formidable enemy he reduced Syria to a Roman
province, and in the year of the conspiracy was occupied in subduing
Phoenicia, Coele-Syria, and Palestine.

9. plé&bis op&s imminitae, paucdrum potentia cr8vit : of the
two prominent men, after Pompey, in the popular party, Crassus pos-
sessed the influence that comes of wealth, but lacked political sagacity,
while Caesar had not as yet shown any strong leadership. Hence
Pompey’s departure left the party without any great leader, and to
that extent gave the optimatés a certain advantage. But Sallust goes
too far in saying that, after Pompey went, ¢ the resources of the plebs
diminished, while the power of the oligarchy increased.’ As a mat-
ter of fact, the plebs gained several signal victories over the optimdtés
during Pompey’s absence. That, however, does not detract from the
main point Sallust is making in this chapter, — viz. that the spoils of
office were secured altogether by the nobility, and that this was one
reason why a conspiracy to overturn the existing government appealed
very strongly to the common people.

12. cé&terds, etc.: ‘ while they overawed all who in their magistra-
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cies treated the plebs more kindly, by (threats of) judicial investiga-
tions.’ 17. neque {llfs, etc.: ‘and yet those who won the victory
could not have enjoyed it long, but becoming weakened and enfeebled,
would have had their power and liberty alike wrested from them by
some more powerful man.” 19. quf pliis posset: a veiled allusion
to Pompey. For the popular party — as well as the aristocracy — was
afraid that Pompey would return with his army to set up a military
dictatorship. In fact, if Pompey had been a resolute and unscrupulous
man, he would have had little difficulty in changing the republic into
an empire, and doing in B.c. 62, without any struggle, what Caesar
sixteen years later accomplished only with great bloodshed.

21. Fuére tamen: resuming the narrative, which was interrupted
in § 36. 23. quem . . . neclri fussit: the patria potestas gave a
Roman father the right to expose, sell, or-even kill his children. Of
course such cruelty was seldom practised. But there is more than
one instance of this sort in Roman history, where the father’s stern
patriotism could not abide a traitor to the state, though he were his
own son. See Vergil's Aeneid, VI, 819-823. 27. sed cfilusque
modi, etc.: ‘but men of every class, provided they were of use in
war.’ : .

Ambassadors from the Allobroges are urged to send aid to the conspir-
acy; they, however, disclose the plot to Cicero. Sections 40-41.

§40. 29. P. Umbrénd : Cicero refers to Umbrenus as a freed-
man ; see Cicero, 37, 17. Slaves might be freed outright by their
masters, out of gratitude for some service, or they might be allowed
to keep their savings until they amounted to enough to buy their
freedom. Such freedmen, with the help of their masters, might ob-
tain the citizenship ; and although the stigma always clung to them,
many of them became successful men of business. Later, under the
Empire, some freedmen became favorites with the emperors, and were
men of unbounded wealth and influence. cuidam implies contempt.

31. piblicd privatimque aere ali®nd oppressds: what with
(1) the indemnity to be paid to the Romans for having waged war
with them, (2) the exorbitant taxes, which had to satisfy the greed
of the tax-gatherers ( piiblicani) as well as the government, and (3) the
magnificent gifts, which were expected by Roman officials from the
governor down to the humblest of his train of servants, it was no
wonder that the provinces were overwhelmed by debt. Moreover, the



100 NOTES. [PacE 30

ready money in most cases had to be borrowed from Roman specula-
tors (negotiatdres), like the Umbrenus mentioned in this section, who
exacted a most outrageous rate of interest from the provincials. For
example, Cicero, in one of his letters, mentions an instance where 48
per cent was demanded on a debt.

Page 31. 6. malis: dative. 12, sul: B. 209, 2; A. 221, qa;
H. 457 ; G. 8717. 16. cBnsill: what cases does Sallust use with
alienus? See Vocab. 17. ab ROma: the use of the preposition
is a colloguialism ; it serves to make the expression more exact.
18. Gabinium: as Umbrenus was but a freedman, the presence of
Gabinius would give greater authority to his arguments. 21. pol-

lcitds operam suam : ‘ having promised their aid.’

§ 41. 26. Haeo: object of volventibus.

Page 32. 1. Q. Fabid Bangae: nothing further is known of
him, except that he was a descendant of Q. Fabius Allobrogicus, who
conquered the Allobroges in B.c. 121. A province often put itself
under the patronage of the conquering general, who thus became its
representative at Rome. This relation frequently remained, as in this _
case, in the general’s family for several generations. In like manner
cities and communities usually chose some one to look after their in-
terests at home. Thus Cicero was the patronus of the town of Reate ;
see Cicero, 34, 14,

Plans of Catiline's accomplices throughout Italy, as well as in Rome.
Sections 42-43.

§ 42, 9. quds . . . dImiserat: see 19, 6-9. 13. Q. Metel-
lus Celer: see 21, 20. 14. ex senitiis cOnsultd: see 27, 6-8.

CICERO.

Page 81, 1. homin&s Galll: as though Cicero said, ‘men —and that,
too, Gauls,’ thus suggesting that the characteristic bravery and fickleness of
the Gauls counted for much in their decision on this matter. ex civi-
tate male pacatd: Piso put down an insurrection of the Allobroges in
B.C. 66, but only five years later they were in rebellion again. 3. ré-
rum: ‘advantages.’ 4. ultrd: ‘ without any solicitation on their own
part.’ 8 patriciis hominibus: patrician families still retained con-
giderable distinction. Catiline, Cethegus, and Lentulus were of patrician
descent. 5. id: the preceding clauses—ut . . . anteponerent — are
summed up in this pronoun.
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15. in citeridre Gallid : according to Cicero, Murena was in Gallia
Transpadand, i.e. in ulteriore Gallia. The weight of authority is with
Cicero. .

§ 43, 18. ut vidsbitur: ‘as it seemed to them.’ 19. ex
agrd Faesuland : an emendation for in agrum Faesuldnum, which
is obviously a mistake of a copyist, as Catiline had already reached
Faesulae ; see 27, 4. 20. L. B&stia, triblinus pl&bis, contidne
habit# : as the tribunes were not inaugurated into office until Decem-
ber 10th, the assembly could not have been called for any date earlier
than that. What was a contio #? See Vocab. 22. optumd cdn-
suli: this was a somewhat stereotyped expression. And yet, coming
from a political opponent like Sallust, it certainly shows that the his-
torian bore him no ill will. 24. ea: sc. negotia. 26. duode-
cim: Plutarch says 100. qud: ‘in order that.’ 29. alius
autem alium: sc. aggrederétur.

Page 33. 1. familiirum: this use of the plural is rare, fami-
lids being the usual form with both the singular and plural. Sal-.
lust here imitates the historian Sisenna. quérum, etc. = quorum
maxuma pars erat ex nobilitate. 2. parentis interficerent : the
patria potestas gave the father such absolute authority over the son
that the latter could not own any property in his own right. What-
ever he might acquire was in the eye of the law at the disposal of the
father. Hence might arise the desire of the sons to kill their fathers.
5. diss prdlatandd : Cicero says that the massacre and conflagra-
tion were set for the Saturnalia, which began on the 17th of December.
6. factd, nén cénsultd . .. opus : cf. 1, 14-15. 8. alils = céteris,
the ablative absolute is concessive. in cfiriam: ‘on the Senate.’
9. manii: see Vocab.

The ambassadors, after shrewdly obtaining written evidence against
the chief conspirators at Rome, set out for Gaul, and were arrested
on the Mulvian bridge. Sections 44-45.

§ 44, 12. c8terds: sc. coniurdatores. 16. e3: ie. to Gaul.

CICERO.

Page 32, 1. praesertim qui: ‘especially since they.’

Page 83. 1. Quem = Catilinam. pellébam: what is the force of
the imperfect? B. 260, 3; A. 277, ¢; H. 530; G. 233. 12. ut: repeated
for the sake of clearness.
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Page 84, 1. exemplum: as we have seen in § 34, this word
is used to denote ‘an exact copy.’ A careful comparison of the letter
as reported by Cicero below with this as given by Sallust will show
that they are identical in thought and in several expressions. It is
probable, therefore, that Sallust reproduced the letter exactly, while
Cicero merely quoted from memory. 2. Qui sim = ¢ What sort of
man I am,’ while Cicero’s Quis stm = ¢ Who I am.” But such nice
distinctions would hardly be observed in a hurriedly written letter.
The student, however, will be interested in noting the shades of differ-
ence between the corresponding expressions, e.g. cdgnoscés and sciés,
memineris té virum esse and Cura ut vir sis, etc. 3. Fac cogités:
in letters, fac followed by the dependent subjunctive is often substi-
tuted for the simple imperative. = in quantl calamitite sis : ‘how
desperate your situation is.’ 4. ratidnds: ‘interests.’ 5. ab
Infimis : i.e. from the slaves, whose assistance Catiline had at first
rejected on the ground that it would disgust the aristocracy to be
associated with them in any enterprise ; cf. Cicero, 36, 7. 6. man-
diita verbls: ¢ verbal instructions.’

% 46.. 9. noote: December 2d. 10. L. Valerid Flaccd:
son of the consul under whom the Léx Valeria was passed ; see note to
24, 24. The son had served in the army in Cilicia and Spain. In
the year after the conspiracy he was governor of Asia. When, on his
return to Rome, he was accused of extortion, he was successfully
defended by Cicero. 11. C. Pomptind: he had taken part in the
Servile War, Two years after the conspiracy, B.c. 61, he was pro-
praetor of Gallia Narbonensis, and defeated the Allobroges when they .
rebelled against Rome.

11. praetdribus: although the city praetors were primarily con-
cerned with the administration of justice, they might be called upon
to perform occasional military service, especially in providing for the
safety of Rome, this being their especial care. 13. cétera, etc. :
¢as for the rest, he permitted them to do whatever might be necessary.’

CICERO. .

Page 34, 1. Brant: sc. litterae, ¢ the letter.’ 8. qui, etc.: ‘being
men who had only the most noble and exalted views of their duty to the
state.’ 12. interesset: observe that Cicero, too, sometimes uses a
singular verb with two subjects. Why ? Eddem: adverb. 14. ex
praefectlirfi Re&tin&: see Vocab., and note to 32,1.  16. tertil ferd
vigilia ex@ctd: about 3 A.M.
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16. ad id locl : ‘to this very place.” B. 201, 2; A. 216, 8; H. 441;
G. 369. But the partitive genitive dependent on a word governed by
a preposition does not occur in Cicero or Caesar.

Trial of the chief conspirators before the Senate. Sections 46-47.

Page 35. §46. 12. tantis: ‘such influential’  14. perdun-
dae rei piiblicae: ‘ruinous to the state’; for construction, cf. 8, 21.

Page 36. 3. scrinfum: a cylindrical box or case for letters,

§ 47. 6. quid, etc.: construe, quid consili habuisset aut qua dé
causa id habuisset. 7. fidé piblicl : an assurance that he would
not be punished, if he turned state’s evidence. 10. tantum modo:
8c. 8¢ a8 the subject of solitum (esse). 11. Gabinis: for informa-
tion about this man and the other persons here mentioned, see Vocab.,
and the notes to § 17. 14. praeter litterds sermdnibus: ‘not
only by his letter, but by the conversations,’ etc.

15. ex libris 8ibyllinis: the story is that an old woman once
offered to sell a set of nine books to Tarquin the Proud for a large
sum. The king refused to buy them, whereupon the old woman
burned three of the books, and offered to sell the remaining six for
the same price she had asked for the nine. When this also was
refused, she burned three more, and again asked the same price for
the remaining three. The king’s curiosity was aroused. He bought
the books, which, on being examined, were found to contain certain
prophecies concerning Rome, in Greek hexameters. They were sup-
posed to have been written by the Hellespontic Sibyl, in the time of
Solon and Cyrus, at Gergis on Mount Ida.” They were thereafter
guarded most carefully in the Capitol, and only consulted at the order
of the Senate, in time of peril. When the Capitol was burned, in
B.0. 83, the books were destroyed. But the Senate had a collection

CICERO.
Page 86, 5. 1psi: the ambassadors and Volturcius.  10. cr&dd, etc.:
a sarcastic allusion to Lentulus's proverbial sleepiness ; see Cicero, 38, 3.

Page 36, 8. id: sc. ut faceret; id is in apposition with the preceding
clause, ut . .. accéderet. 10. erat: why indicative in indirect dis-
course? See note to frequentabat, 10, 15. 14. date: why neuter?
B. 235,2,b,8; A.187,b; H. 395, 2; G. 286, 1. 16 sibi: the conspira-
tors. 17. sibi: the Gauls. :
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of similar oracular sayings made and deposited in the temple when it
was rebuilt.

Page 37. 1. Cinnam: in the year 87, when Sulla had left Rome
to fight Mithridates, one of the consuls, L. Cornelius Cinna, who
belonged to the Marian party, proposed that the Italians be admitted
to citizenship, and in consequence was expelled by force from the
city, by his colleague. He soon returned, however, at the head of
a large army, and triumphed over his opponents. After a frightful
season of bloodshed, Cinna and Marius declared themselves consuls;
but on the death of Marius, a few.days later, Cinna assumed absolute
control and remained sole consul of Rome for three years. When
Sulla was on his way home, in 83, Cinna made preparations to march
against him, but was killed in a mutiny by his soldiers.

2. anteli: sc. fuisse. urbis: Caesar and Sallust use the geni-
tive, as well as the ablative, with potiri. 3. ab inc&nsd Capitolis :
the Capitol was destroyed by fire on the 6th of July, 83, but was
rebuilt by Sulla, although it was not dedicated until 69. 4. ex
prodigiis : the Etruscan hariuspices not only prophesied by interpret-
ing the movements and appearance of the vital organs of sacrificial
victims, but explained the significance of lightning flashes and of un-
usual occurrences. 5. perl8ctis litterls: see note to redditas,
26, 18. -6. abdicitd magistratd : no magistrate could be im-
peached during his term of office. When, however, the Senate
brought the tremendous weight of its influence to bear upon a
man, it was well-nigh irresistible. And so it proved in the case of
Lentulus.

7. in liberis ciistodiis: see custédia in Vocab. 8. P. Len-
tuld Spinth&ri: a good friend to Cicero; for when the latter was
in exile, six years later, Spinther vigorously urged his recall.
9. 8tatilius C. Caesari, Gabinius M. Crasssé: Mommsen, assum-

CICERO.

Page 37, 8. post virginum absollitionem: the very possibility of
a Vestal virgin violating her vow was so abhorrent that a trial, even if it
resulted in an acquittal, was considered to be a dreadful omen. Nothing
is known of the case here mentioned. 6. Saturnalibus: a thanks-
giving feast in honor of the golden age of Saturn. It began on the 17th of
December and lasted several days. The 19th was the great day of the
feast. It was a time of much merrymaking; no business was transacted,
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ing that Caesar and Crassus were concerned in the conspiracy, declares
that their appointment to guard the two least dangerous of the con-
spirators was a shrewd move of the Senate, since if they let them
escape, they would be regarded by the people as leagued with the con-
spiracy, while if they detained them, their fellow conspirators would
brand them as traitors to the cause.

Reaction among the piebs against the conspiracy; unsuccessful at-
tempts to implicate Crassus and Caesar. Sections 48-49.

§ 48. 13. conifiritidpe patefacti: by the third oration of
Cicero against Catiline, which he delivered in the Forum, before the
people, on the 3g.of December. quae : the antecedent is plébs.

Page 38. 4. quippe cul omné&s cdpiae . . . erant: ‘since all
their resources consisted ' ; quippe qui is followed by the indicative in
Sallust, but by the subjunctive in Caesar and Cicero. 5. dsidl:
¢food.’ cult@t: ¢clothing.’ 6. Post eum diem = postridié
élus diei. 10. eadem and (11) senfitum form the double accu-
sative with docet. d8& paratis incendils: the participle here is
equivalent to a verbal substantive in English; translate, ¢about
preparations to set fire to the city.” So also déprehénsi (line 14).

13. n8, etc.: ‘not to be frightened by the arrest of Lentulus.’

. 14. que: ‘but.’ 19. tanta vis hominis: ‘a man of such
power.’ 21. plérique . . . obnoxil: ‘most of them were under
obligations to Crassus in private transactions.’ 25. potestitem:
8c. tndicandi. 26. rem: the accusative with mentior is poetical.
28. michinitum: another perfect participle of a deponent verb
used passively ; cf. adeptd, 5, 30. 30. n8, etc.: ‘in order to pre-
vent Crassus from disturbing the state by befriending the criminals,
as was his custom.’ Crassus made himself popular by pleading the
cases of men whom lawyers like Cicero would not defend.

and the schools and courts were closed. The slaves were allowed unusual
freedom, as they were not required to perform their customary duties,
and were feasted at a banquet at which their masters waited upon them.
13. cul, etc.: ‘to whom, according to the testimony which was given,
Apulia had been allotted for the purpose of tampering with the shepherds
of that district.’ 14. P. Furium: this man, together with Chilo, Um-
" brenus, and Cassius, succeeded in escaping arrest.
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Page 39. §48. 3. Q. Catulus: seenoteto25,17. C. Ps5:
like Catulus, he was a leader in the aristocratic party. He had been
consul in 67, and proconsul of Gallia Narbonensis in the year follow-
ing. Recently, in the very year of the conspiracy, he was accused by
the Gauls of plundering their province, and while being tried on this
charge was‘ﬁmher accused Jy Caesar — who wa% patronus of the
province — of multreating a certain one of the Gauls. 6. uterque
. . . exercébant : it is more usual to find uterque with a verb in the
aingul&r. 7. in: ‘at the time of.’

9. pontificatils : see note to sacerddtia, 16, 32. 10. maxumis
hondribus dsus: Catulus had been consul in B.c. 78, censor in 65,
and was now princeps senatis, i.e. the first on the list of the senators,
and therefore the first to be called upon to express his opinion on all
questions that came before the Senate; but see note to 40, 4. ab
adul8scentuld : Caesar was 37 years of age, while Cato was proba-
bly 60. 12. the adverbs privatim and piiblic& modify the nouns
liberdlitdte and mineribus, respectively, both of these containing the
verbal idea of giving. But it is rather singular to have adverbs modi-
fying nouns.

13. grandem peciiniam d&b&bat: even before Caesar held any
public office, his debts amounted to 1300 talents ($1,500,000). More-
over, throughout his political career, Caesar was recklessly liberal.
It is said that he never turned away any one who wanted money.
In his aedileship he exhibited 320 pairs of gladiators equipped in sil-
ves, and he even had the wild beasts’ cages made of silver. Suetonius
writes that when Caesar was parting with his mother, on the morning
of the pontifical election, overcome by the thought of his enormous
debt, he said he should never come home again unless he were elected
pontifex maximus. Indeed, it was not until his return to Rome in 60,
after his governorship of Spain, that he had the means with which
to pay off his debts.

15. quae 88 . . . audlsse Alcerent: occasionally, in causal and
relative clauses, the verb of saying itself is put in the subjunctive
instead of the indicative, apparently through carelessness, as though
it were in a subordinate clause dependent on an accusative and infini-
tive sentence. 17. equit®s ROGmAnI: naturally men of this order,
whose business interests were endangered by the conspiracy, would be
the most ready to show their indignation when a popular leader like
Caesar was suspected of being concerned in the plot. 21. 8gredi-
enti ex sen#tll: this scene probably took place as Caesar was leav-
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ing the Senate, after its meeting to decide the fate of the conspirators;
see § 53. It must be remembered that Sallust was always a strong
partisan of Caesar, and that, therefore, when the question was a mat-
ter of conjecture, a8 in this case, Sallust would naturally defend him.
Positive evidence is lacking. But there are many suspicious circum-
stances which have led the most impartial students of this period of
Roman history to conclude that both Caesar and Crassus were at least
no strangers to the conspiracies of 66 and 63.

Secrpt plots of the chief conspirators to be freed impel Cicero to con-
sult the Senate as to their sentence. Section 50.

§ 60. 23. haeo: referring to the charge brought against Crassus;
see § 48. 18gatis Allobrogum . . . praemia dcernuntur: how-
ever, the Allobroges failed to secure any redress for their wrongs from
the Senate, and returned to Gaul; soon afterward the tribe rebelled
against Rome again ; see note to C. Pomptind, 34,11.  25. libertI:
denotes freedmen, but it includes the suggestion of their dependence
upon their patrons. Apart from their patrons they were called liber-
tini. Cf. Cicero, 37, 17.  26. opificds: the mechanics were for the
most part aliens and freedmen, and were held in almost a8 much con-
tempt as the slaves with whom they had to compete in labor. Hence,
they might easily be roused to aid the conspirators. 27. partim :
¢while others.’ ducds multitidinum : ¢leaders of the rabble,’
like Clodius or Milo, who roamed about the city at the head of a

gang of desperadoes.

Page 40. 1. convocitd senitll: in the temple of Concord,
on the 6th of December, the occasion of Cicero’s fourth oration
against Catiline. 3. contrd rem piiblicam : see contra in Vocab.
4. primus sententiam rogatus: whenever the Senate met between
the elections and the day of inauguration, the newly elected officials

" were always given precedence over other senators of their rank.
Hence the consuls-elect were asked for their opinion before the prin-
ceps sendtus. But, in Cicero’s time, the presiding officer exercised
more freedom than formerly, and might invite other men of consular
rank to speak first, if he wished to do them especial honor. During
the discussion of any question, a senator might express his own opinion
in full (sententiam dicere), or simply assent to some other speaker’s
proposal (verbo adsentiri). The final vote was made on a division -
(discessid), the senators going (pedibus ire) to one or the other side
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of the house when the consul put the motion: qui hoc cénsétis, illic
transite, qui alia omnia (cénsétis), in hanc partem. 10. qui . ..
o8nsuerat : Nero moved that the Senate postpone action on the ques-
tion until the guards had been withdrawn. This was an insinuation
that the Senate was being intimidated by the strong guard of equités
which Cicero had stationed about the temple of Concord.  11. Cae-
sar was now praetor-elect, and therefore would properly speak after
the consulares and before those of his own rank, the praetorii.

Caesar's speech to the Senate. Section 51.

§ 51. The situation was critical. At the meeting of the Senate
on December 3d, the prisoners had been adjudged guilty not only of
being concerned in a conspiracy against the government, but of hav-
ing actually solicited aid for their nefarious scheme from a barbarous
tribe of Gaul. More infamous treachery could not be imagined.
The Senate had ordered them to be kept ¢ in free custody.’ But this
was practically useless, as plans had already been set on foot by their
friends to employ violence in releasing them. And even if it were
possible to hold them until a regular trial took place, with so far-
reaching a conspiracy there was every likelihood that they would be
acquitted, or at least allowed to go into exile, which would be virtually
nothing less than dismissing them to join Catiline. In either event,
their escape from justice would bring the government into contempt,
and might be the turning-point with the still wavering city rabble, in
causing them to cast in their lot with Catiline. There could be no
alternative. The emergency demanded the immediate sentence and
execution of the prisoners. Cicero might have ordered them to be
put to death at once on his own authority ; for the senatiis consul-
tum of October 21st gave the consuls power to take any action which
they deemed necessary for the safety of the state. But he shrank
from assuming the whole responsibility, and therefore assembled the
Senate in order to obtain its support in so unusual a step.

Outline of the Speech. — Let us discuss this measure dispassionately,
giving heed to both precedent and propriety.

Silanus blunders in voting for the execution of the conspirators,
because death is in no sense an adequate punishment. He should
insist on their being scourged first. If he fears the law against scourg-
ing, he will do well to have an equal regard for the law which permits
condemned citizens to go into exile.
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Not that any penalty will be too severe; it is only that we are
establishing & bad precedent. Consider the disastrous consequences
of such measures in the case of the Thirty Tyrants and of Sulla.

Let us not presume to be wiser than our fathers, who forbade both
scourging and capital punishment.

I move, therefore, that the property of these men be confiscated ;
that they themselves be imprisoned for life in the municipal towns ;
and that any one who shall refer to them, either in the Senate or in
any public assembly, shall be held guilty of high treason.

13. Omnis homin&s : cf. Sallust’s introductory sentence, 1, 1.
patrds conscripti: see note to Cicero, 22, 7. 16. neque, etc.:
‘nor has any one ever been guided by passion and his true interest
at the same time.’ 18. animus: ‘the reason.’ Maigna, etc.:
<I have abundant material from which to remind you.’ 21. con-
tra, etc. : see contra in Vocab.

Page 41, 1. Rhodidrum clvitis: in the war which the Ro-
mans waged with Antiochus the Great, king of Syria, B.c.. 192-190,
Rhodes, at that time a maritime power second only to Carthage,
aided the Romans, and was rewarded with the gift of Southern Caria
(quae populi Romani opibus créverat). . Twenty years later, in the
Third Macedonian War, 171-168, Rhodes made no offer of assistance,
but sent an embassy to conciliate the contestants. The ambassadors,
in their zeal for peace, threatened to declare war upon the nation
which declined to make terms. This angered the Romans, 8o that
they in turn were on the point of declaring war upon Rhodes. The
latter made all the reparation possible and succeeded in averting war.
(But it must be added that the Romans punished the Rhodians by
taking back Caria and hopelessly crippling their commerce ; so that
they were not nearly so magnanimous as would appear from the text.)

6. Item bellis Piinicis: the Roman historians were very fond
of sneering at Punic faith (Punica fidés). But the most superficial
acquaintance with the facts — as, for example, in the manner of begin-
ning the First Punic War, in the seizure of Corsica and Sardinia
when Carthage was at Rome’s mercy, and in the most unjust exactions

CICERO. .
Page 40. 2. haec: accompanied by a gesture, indicating the buildings

of the city, and the government represented in the Senate. 5. prd

rérum mignitlidine: ‘in accordance with the greatness of the crisis.’
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which led to the Third Punic War — will convince any one that the
Carthaginians had far more reason to call the Romans treacherous.
9. per occasidnem: ‘ when opportunity offered.” 13. neu, etc.:
¢ lest you should have more regard for your wrath than for your repu-
tation.’

14. digna poena prd factls: ‘a penalty adequate to their deeds.’
15. novom cdnsilium approbd: ‘I approve of deviating from
precedent,’ — the long established precedent that no Roman citizen
should be punished with death, except by order of the people.
16. {ils, etc.: ‘I am of the opinion that we should hold to the penalties
provided by the laws.’ 19. quae victis acciderent is explained
by the following infinitive clauses. 21. mitrés familiirum: see
note to 33, 1. 25. qud, etc. ; see qud in Vocab. 26. scilicet:
the sentence is ironical, as often when introduced by this particle.
28. mult], etc. : ‘many men take them more seriously than is reason-
able.” 29. 8ed, etc.: ¢ But different degrees of freedom are accorded
to different persons.’

Page 42, 2. neque, etc.: ‘one should show neither favor nor
hatred, but least of all display any anger.’ 4. in imperid: ‘in
those who have power.’ 8. in: ‘in the case of.’  10. certd scid,
etc.: ¢ I am sure that D. Silanus said all that he did say out of zeal
for the state.’ 12. ‘s, etc.: ‘I know that such is the character,
such the self-control of the man.’ 15. ali®na & r& piiblica nos-
tra : ‘ill-suited to the interests of our commonwealth.’ 16. inia-
ria : ¢indignation at the atrocity (of these conspirators).’ 20. ia
. . . habet : see habed in Vocab.

Page 43. 2. ultrd neque cfirae neque gaudid locum esse:
this was a doctrine of the Epicurean system of philosophy, which was
widespread among educated Romans. The Stoic philosophy, which
was gaining popularity, asserted that the souls of the good would live
at least for a considerable period after death. Cicero—at any rate in
his later life —identified himself with the New Academy, which
affirmed a strong faith in the immortality of the soul. The common
people still retained their superstitious beliefs about a spirit world.

CICERO.

Page 43, 8. mihi: agent; ‘I myself have taken counsel and made
provision for the adequate protection of the city.’
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4. utl . . . animadvorter&tur : ¢ that they should first be punished
by being scourged.’ .

5. 18x Porcia: see Porcius in Vocab.; this law reénacted the
earlier léges Valeriae, prohibiting magistrates both from scourging and
from executing Roman cjtizens. But since the lex Sempronia dé capite
cwium (B.c. 123) reaffirmed the principle concerning the execution of
citizens, only that part of the léx Porcia which deals with scourging
was now valid. aliae 18g&s: the establishment, under the laws of
C. Gracchus and Sulla, of a number of courts, which were not per-
mitted to sentence a Roman citizen to death, —the extreme penalty
being exile, — indirectly had the effect of abolishing the death penalty

altogether. This is what Caesar refers to in aliae légeés. 9. qui:
¢how.’ 10. neglégeris: an older form for the more usual
neglexerts.

12. At, introducing an enim = ¢ But, you say.’ 13. Tempus,
di8s: ¢ Circumstances, time.’ 14. Illis: i.e. the prisoners. 15. in:
‘inregard to! 16. ex bonis: ¢ out of good measures.’ 17. &lus:
i.e. of power. 19. Lacedaemontii : after the final battle of Aegos-
potami (B.c. 405) in the Peloponnesian war, Lysander, the Lacedae-
monian general, appointed thirty men to rule over Athens. Their
government soon became so intolerable that they were called the
Thirty Tyrants. 25. c8terds meti terrdre: by keeping a Spar-
tan garrison on the Acropolis. 27. Damasippum: D. Iunius
Brutus Damasippus, praetor B.c. 82, carried out an atrocious order by
the younger Marius, to massacre all the adherents of Sulla that he
could find in Rome. Not long afterward he was captured by Sulla
before the Colline gate and put to death, in company with four thou-
sand of the Marian party.  qui, etc. : ¢ who had grown in power by
(taking advantage of) the misfortunes of the state.’

Page 44, 3. trah&bantur: i.e. to punishment. 5. in.: ‘in
the case of.’ 6. multa, etc. : ‘many men of different dispositions.’
8. cul item exercitus in mand sit: ‘¢ who has an army at his com-
mand ’; a veiled allusion to the strong guard Cicero had called into
service, to which Nero also objected ; see 40, 10. 15. ab S8amniti-
bus: for their light infantry, the Romans adopted the Samnite vers,
a missile with a sharp iron point. insignia magistrituum: viz.
the fascés, the curule chair, and the toga praetexta.

20. Graeciae morem imit#ti, etc.: before the codification of the
laws was attempted at Rome, B.c. 451, a commission was sent to Greece
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to study the legal system of that country. When, therefore, the code
was finished, two years afterward, as set forth in the Twelve Tables,
much of it was supposed to have come from the Greeks. This was
what probably caused the erroneous impression that punishment by
both scourging and death originated with the Greeks. For there can
be very little doubt that these penalties were instituted by the Romans
in the earliest times, and without any influence from the Greeks.

24. aliaeque 18g8s . . . quibus 18gibus : the repetition of the
antecedent in the relative clause was characteristic of Caesar’s style ;
cf. B.G. I, vi: erant omnind itinera duo, quibus itineribus domo exire
possent. 26. qud minus, etc.: ¢ why we should not.” 29. qui,
etc.: ‘who scarcely retain that nobly won greatness.” 32. Sed ita
cénsed : Caesar’s motion was both illogical and dangerous; illogical,
because if precedent, upon which he insisted so loudly, was to be fol-
. lowed, the prisoners ought to have been given a regular trial and not
sentenced to imprisonment for life ; dangerous, because the municipal
towns had no better facilities for keeping prisoners in custody than
" Rome had.

After Caesar, a number of the senators spoke in favor of one propo-
sition or the other. Finally Cato made the following speech.
Section 52.

Page 46. § 62. . 6. céterf verbd alius alif varis adsentis-
bantur: i.e. they assented either to the opinion of Silanus or of
Caesar. Among those who spoke was Cicero, who delivered his fourth
oration against Catiline. 7. M. Porcius Catd had distinguished
himself in his quaestorship by his integrity and impartiality. Now,
at the age of thirty-two, he was tribune of the people. The following
speech brings out clearly his self-righteousness, his unyielding fear-
lessness, his proneness to censure the looseness of Roman morals, and
his unswerving loyalty to his country. His character is admirably
sketched by Sallust in § 54.

CICERO. .

Page 46. 1. MQnicipils dispertiri iubet: sc. eds, the prisoners.
Habére: ‘involve.’ 2. iniquitadtem . . . difficultétem: it was un~
Sair to insist upon their assuming this burden, and embarrassing to ask it
of them as a favor, since they might refuse to grant it. 5. clstddids:
¢ prison regulations.’ 6. sancit, nd quis: ‘ he makes it an offence for
any one.’ 12, in vitd: ‘while on earth.’ apud, etc.: ‘men of old
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Page 48. Outline of Cato’s speech. — We ought to be discussing,
not what punishment is due to the conspirators, but what would be
most effective in stamping out this conspiracy at once.

My warnings have always gone unheeded in the past. But this
time it is a question, not of morals, but of life and death. Mercy to
such scoundrels would only bring ruin down upon all loyal citizens.

If Caesar is afraid that violence will be used to release these men at
Rome, why does he advocate sending them to municipalities whose
facilities for securing prisoners are not as good as ours? But if he
only does not fear them, then there is all the more reason for us to be
alarmed. .

Your sentence is being eagerly awaited by the rest of the conspira-
tors. Vigorous action will crush their spirit; indifference will en-
courage them.

Our ancestors built up a great nation by their industry, justice, and
wisdom ; we pursue nothing but wealth and pleasure.

But enough of this. Notwithstanding the most positive evidence of
the conspirators’ guilt, you sit listlessly waiting for each other to act,
and trusting to the immortal gods to save you as of old from danger |

Think of Torquatus sentencing his own son to death for disobedi-
ence! And will you still hesitate to punish these dastardly traitors ?

I would willingly allow you to learn a lesson from experience. But
the danger is imminent. We must act —if at all —at once.

Therefore, in view of the evidence, and of the prisoners’ own con-
fession, I move that they be sentenced to death.

1. Longs, etc.: * Very different are my feelings.’ 5. ré&s, etc. :
¢ while our situation warns us to be on our guard against them, rather
than to be deliberating what sentence to pass upon them.’ 9. reli-
qui : see note to 8, 20. 11. pliiris: B. 203, 3, a; A.262,a, H.
448, 1; G. 3880, 1. 13. dtium praebére: i.e. if you wish to enjoy
yourselves in peace. 19. multdsque, etc.: ‘I have made many
enemies on this account.’ 20. qui, etc.: ‘I, who could not be
lenient with myself or my baser inclinations for any failure, could not
easily pardon another man for the misdeeds which grew out of his

maintained that certain punishments of this kind werd ordained for the
wicked after death.’ 16. med: B. 211, 1,a; A.222,a; H. 449, 1; G. 381.
17. quoniam : ‘since he has followed that course in politics which is con-
sidered democratic.’ 256. Intelldctum est, etc.: ‘ Then was under-
stood the difference between.’
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evil passions.’ 23. opulentia: ‘its (the republic’s) resources could
stand negligence.’ 26. sed haec, etc.: ‘but whether these advan-
tages, of whatever sort they are, shall be ours, or with ourselves shall
fall into the hands of our enemies.’ 31. e3: ‘on this account.’
32. 8int: hortatory. quoniam, etc. : ¢since such is our practice.’

Page 47. 7. divorsd, etc.: * that the wicked, proceeding by a
different journey from the good, inhabit.’ 17. oI in tantd om-
nium metil sdlus ndn timet, etc.: i.e. if Caesar alone did not fear
the conspiracy, it must be because he was interested in it, and that
would make it all the more necessary for Cato and the rest of the
Senate to be alarmed on their own account. 19. habé&tdte: when
habed means ‘consider,’ the future imperative is used instead of the
present. 22. iam, etc.: ‘at once they will march defiantly upon
you.’ 30. animus: ‘a mind unbiassed in council, untrammelled
by sin or passion.’

Page 48, 2. omnia, etc.: ¢ ambition obtains all the rewards of
merit.’ 5. e fit, etc.: ‘hence it happens that an attack is being
made on a defenceless state.’ 11. hostibus : dative. 12. Mis-
eremini c&nsed : ¢ you would pity them, I suppose.’ 14. N&:
¢ Verily.’ 16. Immd v&rd : sc. eam timetis. 24. A. Manlius
Torquitus belld Gallicd: elsewhere his name is given as Titus, not
Aulus; and this stern act of his is declared to have taken place in
the war with the Latins (B.c. 340). In,a campaign against the Gauls
in 861, Titus Manlius obtained his surname Torqudtus by slaying a
gigantic Gaul in single combat and stripping him of his chain (¢or-
quis). This may have caused the confusion in Sallust’s account.
32. iterum : implying that he had taken part in the first conspiracy.

Page 49, 10. cum: is this a conjunction or a preposition ? Why ?
15. 48, etc.: ‘as upon those who have been caught actually com-
mitting a capital crime.’

Digression: Rome’s greatness due to a few men of power; Caesar
and Cato compared. Sections 53-54.

§ 63, 17. Postquam Catd ads&dit: from other sources we
.learn that Cato also advocated the confiscation of the prisoners’ prop-
erty, but that Caesar objected to this so strenuously that at last he
obtained Cicero’s consent to leave it out of the motion. So intense
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was the feeling aroused against Caesar by his suspicious plea for the
prisoners’ lives that several equités drew their swords against him as
he left the senate-house ; see 39, 17-22. 22. mihi is to be taken
with lubuit, multa with praeclara facinora. 24. forte, etc.: ‘1
chanced to be inclined to study what it was chiefly that had sustained
them in such great undertakings.’ 26. legidnibus : this word is
rarely used to denote forces other than Roman. contendisse: sc.
populum Romanum. 29. glorid belli Gallds ante R&mands
fuisse : ¢that the Gauls had surpassed the Romans in military glory’ ;
such a defeat as that of the battle of Allia (8.c. 390) had produced a
very wholesome respect for the valor of the Gauls.

Page 60, 3. vitia sustentabat: cf. 46, 17-24¢.  sicutl ef- -
18t3 parente: ‘like a mother whose productiveness was exhausted.’
7. obtulerat and fuit : similar to epistolary tenses.

§ 64. 10. Igitur: ¢ Well then. genus: Caesar was of the
patrician Julian gens, while Cato belonged to the plebeian Porcian
gens. aetlis : Caesar was five years older than Cato. 11. alia
alil: “each had attained it (the renown) by different qualities’;
properly, alter is the word to be used of one of Zwo persons, but it is
obviously better to violate that rule than to write alteri after alia.
15. nihil largiundd : ‘ by never offering a bribe.’ 19. neglegere
and (20) d&negire are historical infinitives. = 21. bellum novom :
i.e. a war in which he would not succeed some other commander, like
the Gallic War. Pompey, on the other hand, had won his greatest
successes against Sertorius, Spartacus, and Mithridates, by supersed-
ing some other general in command. 24. sed, etc.: ‘but with the
resolute in courage.’

Execution of the filve conspirators. Section b5.
§ 66. 28. in Catdnis sententiam discessit: see note'to 40, 4.

Page 51. 1. in carcere: a prison on the north side of the
Forum, opposite the temple of Concord, reserved for prisoners who
had been condemned to death. As will be seen by the illustration on
page 51, it consisted of two chambers, one below the other, the only
ingress in ancient times being by a manhole in the centre of the roof
of each dungeon. The existence of a natural spring (c¢) in the lower
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chamber has given rise to the theory that it was originally a ¢ well
house," built to guard the water supply of the citadel. As the floor
was but little above the level of the Tiber, it was often flooded, pro-
ducing the dampness and filth so vividly described by Sallust. When
Jugurtha was thrust into this dungeon, he exclaimed, ‘** By Hercules,
how cold your bath is!” Triumphal processions on their way to the
Capitol usually halted near the prison until the announcement was
made that the principal captives had been strangled in this gruesome
dungeon.

Tradition declares that St. Peter and St. Paul were confined in this
prison by Nero, and that the spring burst forth miraculously from the
floor, that water might be provided for the baptism of the two jailers
and forty-seven prisoners who had been converted under the apostles’
preaching. The visitor to the church of San Pietro in Carcere, which
now stands above the prison, is led down by modern stairs into both
these damp and gloomy dungeons, and is shown the exact (?) spots
where the apostles were chained, as well as where Jugurtha and the
Catilinarian conspirators were strangled. It is often called the Mamer-
tine prison, —a mediaeval name which it got from a statue of Mars
(Mamers), which stood in a street close by.

1. Tulliinum: as Ancus Marcius, the fourth king of Rome, was
said to have built the upper chamber, the Romans made a natural —
but inost improbable — inference that Servius T'wllius, the sixth king,
added the lower dungeon, and that from him it received its name,
TulliGnum. 2. ubi paululum adscenderis ad laevam: the
most reasonable explanation of this doubtful passage is that after
being lowered to the floor of the first chamber, one had to go a few
steps to the left to reach the hole into the TulliGgnum; and that, since
the roof of the Tullianum was vaulted, the floor above it might have
had a corresponding slope, thus accounting for the word adscen-
deris.

4. camera lapideis fornicibus ilincta: the construction shows
that it belongs to a period before the principle of the arch was known
in Rome, as the vaulted roof is made of stone slabs, each overlapping
the one under it. 7. vindicés rérum capitilium = trésviri.
10. exitium : an archaism for exitum. 11. eddem modd sup-
plicium siimptum est: Cicero, it is said, waited outside the prison
until he was informed that the execution was over. This he announced
to the bystanders with the single word, ¢* vixérunt,” and then went on
his way.
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Catiline’s army; its movements to avoid Antonius. Sections 56-57.

§ 66, 14. duis legidnds: as Catiline had assumed the powers
of a consul, he was bound to have two legions, which was the regular
force for each consul to command in the field. With 1000 troops in
each legion (see 52, 3—4), he could have only 100 in each cohort.

Page 52. 1. socils: sc. coniiirationis. 3. numerd hominum
expléverat : a full legion might number 5000 to 6000 men, but at this
time the average was 3600 to 4000. 9. vorsus: note that the
adverb is used with iz. 12. servitia . . . ciilus: a relative pro-
noun in the singular with a plural antecedent is very rare. It prob-
ably arose from thinking of the slaves as a class.

Page 63. § 57. 6. in agrum PistSridnsem: Catiline marched
along the Apennines to the neighborhood of Pistoria, 17 miles north-
west of Faesulae. From this point there were two passes into Cisal-

" pine Gaul, —one through the valley of the Renus to Bononia, the other
following the Scultenna to Mutina. The former is the easier and more
direct way, and is the route traversed by the modern railroad from
Pistoja to Bologna. 7. in Galliam TransalpInam : probably to
the Allobroges.

9. ex difficultite r8rum, etc. : ‘surmising that Catiline, on ac-
count of the difficulties of his position, would be meditating the very
plans mentioned above.’ 13. qu4, etc. : ¢ (down) which he (Cati-
line) must needs descend in hastening to Gaul.’ 14. qui m3gnd
exercitdl . . . sequerdtur: ie. Antonius could move faster, be-
cause with his large army he did not need to wait for stragglers,
and because he was marching through a level country; whereas
Catiline could ill afford to leave a single man behind, and, more-
over, was. marching through mountainous districts. 16. copiis

CICERO.

Page 563, 1. Gallicanis legiSnibus: a permanent force stationed in
Cisalpine Gaul. 4. colldctum : agreeing with exercitum (line 1).
ex senibus déspératis: Sulla’s veterans. 5. lixurid: ‘high livers’;
the abstract for the concrete ; see note to 9, 22-23. vadimdnia dése-
rere: i.e. they preferred to forfeit the bail which their friends had fur-
nished as a guarantee that they would appear for trial at a certain time.
6. quibus = Ai si eis. 7. &dictum praetdris: with reference to
debt. 10. praesidia: ‘garrisons.’ 1l1. gladi&tdri: i.e. Catiline.
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hostium s¥s8 clausum: he was prevented from going northward by
Metellus Celer, and from going westward to the coast by  Antonius.
18. praesidl: ‘reénforcement.’

Catiline's speech to his soldiers. Section 58.

§ 68, Outline of the speech. —1I am aware, soldiers, that a com-
mander's eloquence has but little effect on his army; for a man’s
behavior in battle is predetermined by his character. But I have
assembled you for a word of advice and explanation.

You know that Lentulus’s slowness has not only brought us disas-
ter in the city, but has prevented me from proceeding to Gaul. Mean-
while our situation here has become perilous. Our only hope is to cut
our way through the enemy. Therefore be brave. Victory will open
all Italy to us; defeat means our utter ruin. Besides, we are fighting
for fatherland, for freedom, for life ; they only for the aggrandizement
of a few families.

You might have lived on in exile, or in disgrace and misery at Rome.
But you chose to be men. Then be bold and face the enemy.

When I think of your determination and valor, —ay, and of your
desperate necessity, too, — I am filled with hope. The enemy cannot
surround us in this narrow pass. But even if we are overpowered
by numbers, let us not be taken captive to be slaughtered afterward
like cattle, but let us quit ourselves like men and die, leaving the
enemy to mourn a costly and bloody victory.

22. compertum ego habed : cf. note to compertum habébat, 20,
20. 31. qudque = et qud.

Page 64, 4. s, etc.: see ferd in Vocab. 15. supervaci-
neum est: ‘it is a matter of no interest.’ 19. potuistis, etc. :
‘some of you, after losing your property, might have lingered in
Rome, watching for the bounty of strangers’; i.e. being dependent
on their patron’s daily dole, or on the bribes of some candidate for a
magistracy. 21. haec: ‘this enterprise.’ 30. Nam: intro-
ducing the answer to a possible objection, which the speaker does not
state. As though he imagined some one remarking, ‘¢ But the enemy
outnumber us so completely ’; and answered, ¢ That need not give
you any anxiety. For,” etc. 31. Quod si, etc.: ‘But if fortune
is jealous of your valor,’ —a euphemistic expression for ¢ But if it
is your fortune to be defeated.”
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How the forces were drawn up for battle. Section 59.

Page 66. § 69. 4. signa canere fubet: ‘he ordered the
call (to battle) to be sounded.’ 6. rem46tIs omnium equis : cf.
Caesar, B. G. I, xxv: Caesar, primum sud, deinde omnium ex con-
8pecty remdlis equis, ut aequatd omnium periculd, spem fugae tolleret,
cohortatus suos proelium commisit. 7. pedes: why short -es?
8. Nam, utl, etc.: ¢ For as it was a plain lying between mountains
on the left and ground rendered rough by rocks on the right’; inter
governs both montis and aspera, the latter being in the neuter accu-
sative plural and being equivalent to aspera loca, riipe, ablative of
cause, to be taken with aspera. 10. reliquirum signa = reliquas
cohortis; see signum in Vocab. 14. Faesulinum quendam:
perhaps the P. Furius mentioned in 40, 6. 15. céldnibus: com-
mon slaves belonging to the soldiers, who were trained so as to be
ready to fight in emergencies. 16. aquilam : see note to Cicero,
23, 9.

18. pedibus aeger : Dio Cassius, the historian, says that Anto-
nius pretended to be afflicted with the gout, in order to avoid directing
the battle against his old friend Catiline. In this connection it has
been suggested that, although Antonius’s force was larger than that
of Metellus, Catiline chose to join battle with the former, because he
hoped that their old time friendship might influence Antonius to let
the victory go to him. 19. M. Petr&id: see Vocab. ; in the civil
war he sided with Pompey, and was defeated by Caesar in Spain.
After the battle of Thapsus he fled with king Juba to Zama. Being
denied admittance to the town, they killed each other. 25. am-
plius : B. 217, 3; A. 247, ¢; H. 471, 4; G. 296, r4.

The battle of Pistoria; defeat and death of Catiline. Section 60.

§60. It is impossible to estimate the number of those engaged
on each side with any accuracy. As to Catiline’s force, although at
one time he had two full legions, we are told that many deserted him
on hearing of the execution of the conspirators at Rome (see 53, 1-5).
Dio Cassius declares that Catiline had only 3000 men. The same
historian states that Antonius had a larger force than Metellus. As
Metellus, according to Sallust, 53, 8, had three legions, Antonius prob-
ably had 15,000 to 20,000 men. With forces s0 unequally matched,
the result could not long be in doubt.



120 NOTES. (Paces 56-57

Page 56. 1. ferentiirils: light-armed skirmishers stationed on
the wings, who commenced the battle by hurling their spears at the
enemy. 2. cum Inf8stis signis: ‘in a charge’ (¢literally, with hos-
tile standards’).  pfla omittunt : cf. Caesar, B. G. VII, 88, Nosiri,
omissis pilis, gladiis rem gerunt. 10. cohortem praetdriam: the
general’s bodyguard, consisting of veteran legionaries on foot, together
with equités, — both Roman cavalry and men picked from the cavalry
of the allies (see praetdrius in Vocab.). 11. edsque, etc.: ‘and
throwing them into confusion, cut them down, as they offered but a
scattered resistance.’

The battlefield after the battle. Section 61.

§ 61. 19. animf vis: ‘valor! 20. Nam, etc.: ¢ For in most
cases, the place ‘which each man in fighting had taken when alive,’

etc. vivos: nominative singular. pilignandd: see note to Cicero, ™

10, 6. 21. Pauci, etc.: ‘a few men who had been scattered by the
dash of the praetorian cohort into their midst.’

Page 57. 1. visundl: ‘of viewing the battlefield.’

v
’

\




EPIGRAMS OF SALLUST.

The ref are to sectl

Alisn! appeténs, sui profisus.
Covetous of others’ property, lavish with his own.

— CATILINE, b.

Aliud clausum in pectore, aliud in lingud promptum habére.
To have one thing hid within the heart, another ready on the
tongue. — CATILINE, 10.

Alterum alterius auxilié eget.
The one needs the aid of the other.— CATILINE, 1.

Amicitiis inimIcitiisque non ex ré sed ex commodo aestu-
maire.

To regard friendships and enmities, not at their real worth,
but as a matter of personal advantage. — CATILINE, 10,

Bono vinel satius est quam malé more inidriam vincere.
It is better for a good man to suffer defeat than to use foul
means to defeat wrong. — JUGURTHA, 42.

Concordid parvae rés créscunt, discordid maxumae dila-
buntur. ‘
Through harmony small states grow, through discord the
largest fall to pieces. —JuGurTHA, 10,
121
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Corporis et fortiinae bonérum ut initium sic finis est.
Blessings of the body and of fortune have an end as well as a
beginning. — JUGTRTHA, 2.

Ciius ref lubet simulator ac dissimulator. .
In anything whatsoever, he could feign to be what he was not,
or hide what he was. — CATILINE, 6.

Divitidrum et formae gloria fluxa atque fragilis est, virtas
clara aeternaque habétur.
The fame of wealth and beauty i3 fleeting and frail, but intel-
lectual superiority is a glorious and eternal possession.
— CATILINE, 1.
Esse quam vidér! bonus malébat.

He preferred to be rather than to seem good. — CATILINE, 54.

Facere quam dicere.
To act rather than to talk. — CaTiLINE, 8.

Iam pridem equidem nds véra vocdbula rérum dmisimus.
Verily we have long since lost the real names of things.
— CATILINE, b2.

Idem velle atque idem ndlle, ea démum firma amicitia est.
To have the same likes and dislikes, —this afier all i3 what
constitutes firm friendship. — CaTiLiNg, 20.

Imitarl quam invidére bonis malébant.
They preferred to imitate rather than to envy the good.
— CATILINE, b1.

Imperium facile iis artibus retinétur, quibus initi6 partum
est. :

Power 18 easily retained by the exercise of those qualities
through which it was originally acquired, — CaTILINE, 2.
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In maxumj fortind minuma licentia est.

The higher your fortune, the less your freedom.

N — CATILINE, 51.

Is démum mihi vivere atque frul anima vidétur, qui aliquo
negotio. intentus praeclari facinoris aut artis bonae
fimam quaerit.

He only seems to me to live and enjoy life, who intent upon
some task seeks the fame of a glorious deed or of a noble
career. — CATILINE, 2.

Laudis avidi, peciiniae liberalés.
GQreedy of praise, generous with money. — CATILINE, 7.

Magis voltum quam ingenium bonum habére.
To have an honest countenance rather than an honest heart.
— CATILINE, 10.

Maiérum gloria posteris quasi limen est, neque bona neque
mala edrum in occultd patitur.

Distinguished forefathers cast upon their descendants a light
which will allow no good or bad deed of theirs to be
hidden. — JuGURTHA, 86.

Némé nisi victor pace bellum mitavit.
No one but a victor has changed war for peace.
: — CATILINE, 68.
Neque cuiquam mortilium inidriae suae parvae videntur;
multl eds gravius aequd habuére.
No man underestimates his wrongs; many take them more
seriously than is reasonable. — CATILINE, 1.

Neque quisquam omnium lubidini simul et Gsul paruit.
No one has ever been guided by passion and his true tnter-
ests at the same ttme. — CATILINE, b1.



124 EPIGRAMS OF SALLUST.

Non exercitis neque th&saurl praesidia régnl sunt, vérum
amicl, qués neque armis cégere neque aurd parare
queds; officio et fidd pariuntur.

The safeguards of the throne are neither armies nor treas-
ures, but friends, who can neither be collected by arms
nor bought with gold, but are the fruit of kindness and
loyalty. — JucurTaa, 10.

Non votis neque supplicils muliebribus auxilia dedrum
parantur.

The help of the gods is not won by vows and womanish
prayers. — CATILINE, 52.

Omne bellum samI facile, cdterum aegerrumé@ désinere ; non
in 8iusdem potestate initium &ius et finem esse ; incipere
cuivis, etiam Ignavo licére, dsponi cum victords velint.

War is always easy to start, but very hard to end; nor is the
beginning and ending of it in the hands of the same man ;
any one, even a coward, may take up arms, but they can be
laid down only at the will of the victor. — JueurTHA, 83,

Omnia mala exempla ex bonis orta sunt.
Every bad precedent has sprung from a good measure.

. L — CATILINE, b1.
Omnia orta occidunt et aucta senéscunt.

Everything rises only to fall, and waxes only to wane.
— JUGURTHA, 2.
Omnis hominds, patrés conscripti, qui d& r&bus dubiis con-
sultant, ab 0did, amicitid, Ird atque misericordia vacuos
esse decet.
Men who deliberate on doubtful measures should be free from
hatred, friendship, anger, and pity. —CariLixg, 61.
Paucis carior fidés quam peciinia fuit.
Few held honesty dearer than money. — JucurTHA, 16.
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Plirumum facere, minumum ipse d& s& loqul.
He did the most, but talked about himself the least. )
— JUGURTHA, 6.

Prius quam incipias consulto et ubi consulueris matirs
factéo opus est.

\Think before you begin; but afler you have thought, act in
" the nick of time. — CATILINE, 1.

Pro arls atque foels.
For our altars and our hearths. — CATILINE, 59.

Pulchrum est bene facere rei publicae; etiam bene dicere
haud absurdum est.

’Tis most honorable to serve the state well; ’tis by no means
discreditable to speak well in its behalf. — CATiLINE, 8.

Puanica fids.
With Punic faith. — JueurTHA, 108,

Quanta ciliusque animé audicia natird aut moéribus inest,
tanta in bell6 patére solet. Quem neque gloria neque
pericula excitant, néquiquam hortére; timor animi
auribus officit. :

A man displays no more daring in war than he possesses
through his disposition or character. Vain is any appeal
to one who s not roused by glory or by a sense of danger;
Jear stops his ears. — CATILINE, 58.

Qui mignd imperid praediti in excelso aetitem agunt,
edrum facta cinct! mortalds novare.
The doings of those who are invested with great power and
Uive in exalted station are known to the whole world.
— CATILINE, b1.
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Quippe rés hiiminae ita 8838 habent; in victoria vel ignavis
gloriari licet, advorsae rés etiam bonds détrectant.
Thus it 18 in the affairs of men; in victory even cowards
may boast, while defeat casts discredit even upon the

brave. — JUGURTHA, 53.

Quocumque ire placet, ferré iter aperiundum est.
Wherever we decide to go, the way must be opened with the
sword. — CATILINE, 58.

Qud minus petébat gloriam e magis illum sequébatur.
The less he sought fame, the more it pursued him.
— CATILINE, 64.
Régibus bonI quam mall suspectidrés sunt, semperque ils
aliéna virtas formidulosa est.
Kings are prone to suspect the good rather than the bad, and
they always view another’s virtues with alarm.
— CATILINE, 7.
Semper in proeli6 ils mixumum est periculum, qui mixums
timent; audicia pré miard habstur.
In battle it is always the greatest coward that runs the
greatest risk; courage i3 as good as a wall around one.
— CATILINE, 58.
Ui intenderis ingenium, valet; sI lubido possidet, ea domi-
nitur, animus nihil valet.
Exert the mind and it is strong; but if passion gets hold, it
masters one, and the reason i3 powerless. — CaTILINE, 1.

Vigilando, agundo, bene consulundé prospera omnia cédunt.
Vigilance, action, wise counsels, — these insure success.
— CATILINE, 62.
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ABBREVIATIONS.

abl., ablative.
acc., accusative.
adj., adjective.
adv., adverd.

cf. (= confer), compare.

Cic., Cicero.
comp., comparative.
conj., conjunction.
dat., dative.

def., defective.

dem., demonstrative.

desid., desiderative.
dim., diminutive.

distrib. , distributive.

f., feminine.

foll., followed.
freq., frequentative.
gen., genitive.
impers., impersonal.
ind., indirect.

indecl., indeclinable.

indef., indefinite.
indic., indicative.
inf., infinitive.
insep., inseparable.

inter., interrogative.
locat., locative.

m., masculine.

n., neuter.

nom., nominative.

num., numeral.

obs., obsolete.

orig., originally.

part., participle.

pass., passive.

perf., perfect.

pers., personal.

pl., plural.

Poss., possessive.

prep., preposition.

pres., present.

pron., pronoun, pronominal.
ques., question.

reflex., reflexive.

rel., relative.

sc. (= scilicet), supply.
semi-dep., semi-deponent.
sing., singular.

subj., subjunctive.

sup. or superl., superlative.

Roots are printed in small capitals, as Ac, CAD.




VOCABULARY.

A., abbreviation for Aulus, a
Roman forename.

&, ab, [cf. éw6, Eng. of, of],
prep. with abl., from, away
Jfrom; of separation, direc-
tion, from; of asking, from,
of,; of freedom, protection,
Jrom, against; of place, on
the side of, in the direction of,
on, at,; of time, from, since,
of agency, by.

ab- in composition, away, of,
apart,; not, un-.

ab-dico, -are, -avi, -atus, [dico,
announce], resign; in Cic.
with reflex., sé praetiira ab-
dicare, resign the praetor-
ship.

abditus, -a, -um, [part. of abdo,
hide], adj., remote, secluded.

ab-diico, -ere, -dixi, -ductus,
lead away, withdraw. '

ab-ed, -ire, -ivi or -if, -itdrus, go
away ; praeceps abire, rush
headlong to ome’s ruin.

abicid, -ere, -iéci, -iectus, [ab
+ iaci6, throw], throw away,
cast aside.

ab-iiro, -are, -avi, -atus, deny
on oath, forswear.

Ab-originés, -um, [orig6, ori-
gin], m. pl., the Aborigines,
the first ancestors of the Ro-
mans.

3

absoliitid, -6nis, [absolvd], f.,
acquittal.

ab-solvd, -ere, -solvi, -solitus,
complete, sum up, set forth,
relate.

abstinentia, -ae, [abstined, hold
off], f., self-restraint, disin-
terestedness.

ab-sum, -esse, afui, afutidrus,
with ab, be away from, be dis-
tant, hold aloof from, be want-
ing, fail.

ab-surdus, -a, -um, [surdus,
deaf], adj., without merit,
worthless, contemptible.

abundé, [abundus, copious],
adv., in profusion, abundantly.

ab-iitor, -iti, -isus sum, abuse,
misuse.

ac, see atque.

accédo, -ere, -cessi, -cessiirus,
[ad + cédd], with ad, ap-
proach, advance on,; with
hiic, be added.

accelero, -are, -avi, -atus, [ad
+ celerd, from celer, swift],
make haste.

accendd, -ere, -cendi, -cénsus,
[ad + unused candd, glow],
kindle, rouse; pass., burn
within one, be on fire.

accido, -ere, -cidi, —, [ad +
cadd], with dat., befall, hap-
pen, occur.



ACCIPIO 4

ADSCENDO

acecipid, -ere, -cépi, -ceptus, [ad
+ capio], receive, accept, take;
hear, listen to, learn.

accisd, -are, -avi, -atus, [ad +
causa], accuse, find fault with.

acer, acris, acre, [Ac, sharp],
adj., keen, active, flerce.

acerbitas, -atis, [acerbus], f.,
bitterness, harshness, severity,
suffering.

acerbus, -a, -um, [ac, sharp],
adj., bitter, harsh, severe, rig-
orous.

acies, -eI, [ac, sharp], £., (sharp
edge), line of battle; prima
acies, front rank.

acriter, [acer], adv., flercely.

actio, -onis, [aq, drive], f., ac-
tion,; pl. often, public acts,
official measures.

ad, prep. with acc., to; of mo-
tion and direction, to, toward,
up to, upon; of place, near,
in the vicinity of; of time,
toward, at,; of purpose, espe-
cially with gerundive, for, for
the purpose of, in order to;
rem ad senatum referre, lay
the matter before the senate;
quem ad modum, how; ad
hoe, in addition to this,” be-
sides, moreover; ad id loci,
to this place.

ad- in composition, to, toward,
in addition to.

ad-do, -dere, -didi, -ditus, add
to,; increase, impart, inspire.

ad-diico, -ere, -diixi, -ductus,
lead to, bring into; ad con-
gilinm addicere, induce to
adopt a plan; in spem addi-
cere, raise hopes.

1. ad-e0, -ire, -ii or -ivi, -itdrus,
go to, visit.

2. ad-ed, adv., to such a degree;
id aded, and just this, this par-
ticular. [pulence.

adeps, -ipsis, m. and {., fa¢, cor-

adfectus, -a, -um, [part. of ad-
ficio, do to], adj., affected,
touched.

| ad-hiic, adv., up to this point, so

far, as yet.

adig6, -ere, -8gi, -actus, [ad +
agb], drive to; ad iusidran-
dum adigere, cause to take
oath, bind by oath.

adimd, -ere, -émi, -émptus, [ad
+ emd], with dat. of person
and acc. of thing, take away,
deprive of.

adipiscor, -i, adeptus sum, [ad
+ apiscor, reach], obtain, se-
cure, win, gain; adeptus with
passive meaning, 5, 30.

aditus, -iis, [1. aded], m., access.

ad-iungo, -ere, -iinxi, -idnctus,
with acc. and dat., join, add.

ad-iuvo, -are, -iiivi, -idtus,
[iuvd, aid), help, aid, sup-
port.

ad-minister, -tri, [minister, at-
tendant], m., servant, instru-
ment, tool.

ad-ministrs, -are, -avi, -itus,
[ministrd, attend], conduct,
guide, administer, direct.

ad-moned, -ére, -ui, -itus, with
acc. of person and either dé
or gen. of thing, remind, urge. ,

ad-nitor, -niti, -nixus sum, exert
one’'s self, make an effort.

ad-olésco, -ere, -olévi, -ultus,
[oléscd, grow], grow larger,
increase, become great.

adscend?, -ere, -scendi, -scénsus,
[ad + scandd, climb], mount,
ascend, scale.
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ad-scisco, -ere, -scivi, -scitus,
[scisco, accept], receive, ad-
mit, accept,; add, attach.
ad-sentior, -iri, -sénsus sum,
[sentio], with dat., assent
to.
ad-sequor, -1, -seciitus sum, fol-
low up; accomplish.
ad-sido, -ere, -sedi, —, ([sido,
8it], take one’s seat, sit down.
. adsidué, [adsiduus, continual],
adv., constantly.
ad-sisto, -ere, -stiti, —, [sisto,
cause to stand], take one’s
stand, station one's self.
ad-sum, -esse, -fui, -fatiirus,
with dat., be present in; come,
advance upon.
aduléscéns, -entis, [part. of ado-
lésco], adj., young,; as noun,
m. and f., youth, young man,
young woman.
aduléscentia, -ae, [aduléscéns],
f., youth.
aduléscentulus, -1, [aduléscéns],
m., very young man, mere
youth.
adulter, -erl, m., adulterer, para-
mour.
adultus, -a, -um, [adoléscd],
adj., grown up, full grown.
ad-venio, -ire, -véni, -ventus,
come to, arrive.
adventd, -are, —, —, [freq. of
advenio], advance, approach.
ad-vesperascit, -ere, -ravit, —,
impers., it grows dusk, toward
evening.
ad-voco, -are, -avi, -atus, call,
summon.
ad-vorsus, -a, -um, [part. of ad-
vorto, turn to], adj., turned
against, in front; with dat.,
hostile, against, unfavorable;

rés advorsae, want of success,
Jailure of plans.

aedifico, -are, -avi, -atus, [aedis
+ FAcC, make], build. ’

aedilis, -is, [aedis], m., aedile,
a Roman magistrate who su-
perintended the public games
and markets; the two curule
aediles were besides build-
ing and street commissioners,
while the two plebeian aediles
had charge of the decrees of
the senate and people.

aedis or aedeés, -is, [AID, burn,
orig. hearth, house], f., of the
gods, temple; of men, in pl.
only, house, dwelling.

aeger, -gra, -grum, adj., sick,
suffering ; pedibus aeger,
lame.

aemula, -ae, f., rival.

Aeneas, -ae, m., deneas, a Tro-
jan prince, who, after the fall
of Troy, sailed with a few fol-
lowers to Italy and planted a
colony in Latium, thus becom-
ing the ancestor of the Romans.

aequabiliter, [aequabilis, equa-
ble], adv., uniformly, regu-
larly, smoothly.

aequalis, -e, [aequod, equalize],
adj., equal.

aequaliter,
equally.

aequé, [aequus], adv., equally,
to the same extent, alike.

aequitas, -atis, [aequus], f.,
Justice, equity, fairness.

aequus, -a, -um, [Arc, like],
adj., even, level ; equal; aequa
mani discédere, come off with
a drawn battle, result indeci-
sively,; calm, aequd animo,
calmly,; as noun, aequum, -i,

[aequalis], adv.,
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n., with a comp. (more than
is) fair, reasonable.

aerarium, -i, [aerarius, relating
to copper money], n., treasury.

aerumna, -ae, f., hardship, trou-
ble, suffering.

aes, aeris, n., copper, bronze,
money ; aes aliénum, (another
man’s money), debt.

aestumd, -are, -avi, -atus, [a1s,
wish), estimate, value, weigh ;
regard.

aestud, -are, -avi, -atus, [aestus,
heat], burn, be inflamed.

aetds, -atis, [for aevitds from
aevam, age], life, particular
time of life, youth, old age,
years, aetitem agere, pass
one's life, live.

aeternus, -a, -um, [for aeviter-
nus from aevum, age], adj.,
eternal, lasting.

afferd, -ferre, attuli, allitus,
[ad + ferd], with dat., dring
to, bring upon, cause.

afllicts, -are, -avi, -atus, [freq.
of affligo, strike at], break to
pieces; afflictare séss, beat
one’s breast, be greatly trou-
bled, be very anxious. ~

afflue, -ere, -fluxi, —, [ad +
flu, flow], abound.

ager, agri, [cf. Eng. acre], m.,
(cultivated) land, fleld, coun-
try, territory ; especially terri-
tory belonging to a community,
as ager Faesulanus, the region
about Faesulae, the district of
Faesulae.

aggredior, 4, -gressus sum, [ad
+ gradior, step], attack, as-
satl.

agito, -are, -avi, -atus, [freq.
of agd], set in motion, urge,

spur; carry on; give vent to;
pass, spend,; agitate, disturd,
distract; act, behave, meditate,
reflect, ponder, consider, adopt,
plot, scheme, keep active; pass.,
prevail.

agd, -ere, 8gl, actus, [aa, drive],
drive, do, accomplish; act,
move, commence operations ;
of public transactions, treat,
discuss, talk; cum populd
agere, address the people on
a law or measure,; deal with,
confer,; pass., be a question
of time, aetatem agere, pass
one's life, live.

agrestis, -e, [ager], adj., rus-
tic, rude, barbarous,; as noun,
agrestis, -is, m., countryman,
peasant, j'armer, rustic. .

&i0, def. 3., say, assert, affirm.

alacer, -cris, -cre, adj., active,
eager.

aled, -Onis, [&lea, game with
dice], m., gambler.

algor, -oris, [alged, be cold],
m., cold.

u,,{ﬁiu], adv., at another
tzme ; under other circum-

stances
alibi, [ali-, other + locat. end-
ing -bi], adv., elsewhere, alii
alibi, some here, others there.
aliénd, -are, -avi, -atus, [aflis-
nud], alienate, estrange, dis-
card, set aside. -
aliénus;--a, -um, [alius], adj., of
anetlier, another's, of others,
otlers’, foreign, strange, of
trangers, aes aliénum, (an-
other’s money), debt; with
gen., ill-adapted, unsuitable ;
with dat., unfavorable, hurt-
Jul; with i, Joreign, ill-suited
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to, against; of the mind, es-
tranged, disordered, diseased.
alio, [alius), adv., to another
place, elsewhere; alins . .
alio, in different directions.
aliquands; fali-, other+quands,
sometime], adv., (at some time
or other), at length, at last.
aliquantd, [aliquantus, consid-
erable], adv., consideradly.
aliquis (-qui), -qua, -quid
(-quod), [ali-, other + quis],
indef. pron., some one, some-
thing, any one, anything,; as
adj., some, any.
aliquot, [ali-, other + quot, as
many], indecl. adj., some, 8ev-
eral, a few.
aliter, [alius], adv., otherwise.
alius, -a, -ud, gen. alius, dat.
alii, [AL, other], adj., another,
some other, other, differént;
else,; in comparison, with at-
que, other than; alius . .
alius, one . . . another, dif-
ferent . . . different, the one
. the other, each othér;
pl.,, some . . . others, others
. others, so also alii .
pars; alinm . . . alid and
alios . . . alibi, others .
elsewhere; alii alio more vi-
ventes, accustomed to different
modes of life; often as noun,
alius, another; alii, others.
allatus, see a.ﬁ'eré. .
Allobrogés, -um, m. pl., “4llob-
roges, a tribe of Gauls, whose
territory was between the
Rhone and the Alps, in what
is now Savoy. In B.c. 121
they were conquered by Fabius
Maximus, and became a part
of the ulterior provincia RG-

.

mana mentioned in /Oéar’s
Gallic War.

alo, -ere, -ul, altus or alitus,
[AL, feed], nourish, support,
maintain, keep up, sustain.

alter, -tera, -terum, gen. alte-
rius, dat. alteri, [AL, other],
pron. adj., one of two, the
other, another; alter .
alter or @inus . . . alter, the
one . . . the other; a8 a
numeral, the second.

altus, -a, -um, [ald}, adj., high,
lofty ; ambitious.

am-, amb-, see ambi.

amans, -antis, [part. of amd],
adj., fond, loving ; amantissi-
maus, devoted.

ambi-, amb-, am-, insep. prefix,
around. )

ambitid, -onis, [ambid, go round],
f., (going about of candidates
for office soliciting votes), am-
bition.

ambitus, -@is, (ambid, go round],
m., (going about canvassing
for votes by unlawful means),
bribery.

. | amentia, -ae, [4-méns, out of

one’s senses], f., madness,
JSolly.
amicio, -ire, —, ictus, [am +

iacid, throw], wrap around,
clothe.
amicitia, -ae,
JSriendship.
amicus, -i, [amd], m., j’nend
a-mitto, -ere, -misi, -missus,
(send away, let go), give up,
lose, forfeit, sacrifice, relin-
quish, abandon ; squander;
confiscate.
amd, -are, -avi, -atus, [AM, love],
love, tntrigue, be licentious.

[amicas], f.,
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amoenus, -a, -um, adj., pleasant.

amor, -oris, [AM, love], m., love ;
passion.

a-moved, -ére, -movi, -motus,
remove.

amplector, -1, -plexus sum, [am
+ plectd, twine], embrace, in-
clude, adopt.
plexor, -ari, -atus sum, [freq.
of amplector], embrace,cherish.

amplitado, -inis, [amplus], f.,
greatness; distinction, promi-
nence.

amplius, [comp. of amplus and
ample], indecl. adj. and adv.,
Jurther, more.

amplus, -a, -um, [am + PLE,
Jil], adj., great, magnificent,
glorious, renowned, honorable.

an, conj. introducing the second
part of a double question, or;
-ne . . . an, whether . . . or.
The first part is sometimes
merely implied, in which case
an is often not translated, as|
An uti vos . . . faceret (Was
it for any other purpose or)
Was it to make you, ete.?
Neéscio an, I know not but, I
am inclined to think, probably,
perhaps.

anceps, -cipitis, [ambi} caput],
adj., two-headed, double, two-
JSold.

angulus, -1, m., angle, corner.

angustiae, -drum, [angustus,
narrow], f. pl., defile, pass.

anima, -ae, [AN, breathe], f.,
breath, life, existence, mind,
soul.

animadvorto (vertd), -ere, -ti,
-sus, {animum+ advortd, turn
to], motice, observe; with in
and acc., punish.

animal, -alis, (anima], n., ani-
mal.

animus, -i, [AN, breathe], m.,
soul, mind, mental powers,
reason ; state of mind, feeling,
inclination, baser inclinations,
passion; disposition, temper,
character ; courage, resolution,
spirit; purpose, determination;
the gen. is sometimes not trans-
lated, as virtds animi, cour-
age; sometimes translated by
personal pronoun, as animus
ausus est, I ventured; con-
scius animus, conscience,; ae-
qud animé, calmly; in animum
inddcere, make up one’s mind,
resolve, determine.

Annius, -a, name of a Roman
gens; @. Annius Childo, a
senator, was one of Catiline’s
confederates.

annus, -1, m., year.

annuus, -a, -um, [annus], adj.,
Sor a year, annual, yearly.

ante, adv. and prep., before :

(1) Asadbv., before, previously,
ago, ante quam, soonerthan,
before, until.

(2) As prep. with acc., before,
in advance of ; ante aliquem
esse, surpass, excel any one;
in dates, ante diem, on such
a day before, as, ante diem
VI. Kal, on the sixth day
before the Calends.

anted, [ante + ea], adv., before,
previously, formerly.

ante:capio, -ere, -cépi, -captus,
seize beforehand, provide for
before, anticipate, forestall.

ante-hac, adv., before this.

antelicanus, -a, -um, [ante +
lax], adj., before light; with
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céna, lasting till daybreak,
all night.

ante-pono, -ere, -posui, -positus,
place before, think of more
importance, prefer.

antiquus, -a, -um, [ante], adj.,
old, as noun, antiqui, -6rum,
m. pl., the ancients, men of
old.

Antonius, -a, name of a Roman
gens; C. Antonius Hybrida
was Cicero’s colleague in the
consulship.

anxius, -a, -um, [ANG, squeeze],
adj., anxious, troubdled.

aperid, -ire, aperul, apertus,
[ab + pario], open, disclose,
explain.

aperté, [apertus, open], adv.,
openly, clearly, without re-
serve.

apparatus, -a, -um, [appard,
prepare], adj., (made ready),
sumptuous.

appello, -are, -avi, -atus, [ad +
pello], address, speak to, ac-
cost; approach, appeal to;
name, mention, call by name,
call to, call.

appeténs, -entis, [part. of ap-
peto], adj. with gen., grasp-
ing after, eager for.

appetd, -ere, -ivi or -ii, -itus,
[ad + petd], strive after, aim
at, seek, desire.

approbo, -are, -avi, -atus, [ad +
probo], favor, approve.

aptus, -a, -um, [Ap, lay hold],
adj., with ad, suited, adapted.

apnd, prep. withace.,with,among ;
at the house of ; in the hands

_of; in the days of ; at, in.

Apiilia, -ae, f., Apulia, a district
in southeastern Italy.

aquila, -ae, f., (eagle), the eagle,
the standard of the Roman le-
gion, consisting of a silver or
golden eagle carried on a pole.

ara, -ae, f., altar.

arbiter, -tri, [ad + Ba, go), m.,
8pectator, witness.

arbitror, -ari, -atus saum, [arbi-
ter], be of the opinion, believe,
consider, think.

arcesso, -ere, -ivi, -itus, [ad +
cédo), call for, send for, sum-
mon, inpite.

ardens, -entis, [arded, burn],
adj., flery, ardent, intense.

arduus, -a, -um, adj., steep;
difficult, arduous.

argenteus, -a, -um, [argentum],
adj., of silver, silver.

argentum, -1, [Are, bright], n.,
silver, silver money.

arma, -orum, [AR, jit], n. pl,
arms, weapons.

armatus, -a, -um, [part. of armé],
adj., armed, in arms, well
armed, equipped, as noun,
armiti, -6ram, m. pl., armed
men, men in arms.

armo, -are, -avi, -atus, [arma],
arm, equip.

aro,-are,-avi,-atus,[ AR, plough],
plough, till, cultivate.

Arrétinus, -a, -um, [Arrétium],
adj., Arretine, of or pertaining
to Arretium, a town in Etruria,.

arrigo, -ere, -réxi, -réctus, [ad
+ regd], rouse, excite.

ars, artis, (AR, fit], f., skill, art,
profession; conduct, practice,
chardcter; quality. .

arté, [artus, close], adv., closely,
compactly, in close array.

ascisco, see adscisco.

Asia, -ae, f., Asia Minor, Asia.
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asper, -era, -erum, adj., rough,
rugged ; dificult, perilous; dis-
agreeable, discouraging, des-
perate, disastrous.

aspernor, -ari, -atus sum, [ab+
spernor, despise], spurn, scorn.

aspicid, -ere, -exi, -ectus, [ad+
specid, look], look upon, look
at.

astiitia, -ae, [astitus, wary], £.,
adroitness, shrewdness, cun-
ning.

at, conj., introducing (1) a con-
trast, but, but onthe other hand,
but yet; (2) a qualification,
but yet, and yet, nevertheless,
however; (3) a direct opposi-
tion, but, but on the contrary ;
(4) an objection, at enim, but
you say.

Athéniénsés, -ium, [Athénae],
m. pl., the Athenians.

atque, before consonants ac,
[ad + -que], conj., emphasiz-
ing what follows, and also, and
even, as well as, and; and so,
and further, and especially,
moreover; and yet; simul ac,
as soon as; iaxta ac, just as,
as little as; contrd ac, con-
trary to what,; alius atque,
other than.

atrocitas, -atis, [atrox], £., enor-
mity, atrocity.

atrox, -ocis, [ater, black], adj.,
atrocious,monstrous,inhuman,
horrible; perilous.

attendo, -ere, -tendi, -tentus,
[ad + tendd], direct one's
attention to, attend to, con-
sider.

attentd, [attentus, attentive],
adv., carefully, thoroughly.

atterd,. -ere, -trivi, -tritus, [ad

e . :

Vel

+ terd, rudb], wear away, de-
stroy, weaken, impair.

attribud, -ere, -ui, -atus, [ad +
tribud), assign, allot.

attuli, see afferd.

auctor, -oris, [ave, grow], m.,
ogiginator, doer; authority,
source of information; voucher,
guarantor, security.

auctoritas, -atis, [auctor], f.,
influence, authority, weight.

audicia, -ae, [andax], f., daring,
courage, boldness, effrontery,
recklessness.

audacter, [audax], adv., boldly,
courageously. .

audix, -acis, [andeod], adj., dar-
ing, bold, reckless, audacious,
Joolhardy, desperate.

auded, -ére, ausus sum, semi-
dep., venture, dare. )

audio, -ire, -ivi or -ii, -itus, Aear,
hear of.

augeo, -ére, auxi, auctus, [Ava,
grow], increase, augment, en-
large, advance, strengthen.

Aurélius, -a, nanie of a Roman
gens; Aurélia Orestilla was
Catiline’s second wife.

Aurélius, -a, -um, adj., Aurelian ;
Aurélia via, the Aurelian Way,
the military road running north
along the coast from Rome to
Pisa.

auris, -is [Av, notice], f., ear.

aut, conj., or; aut ... aut,
either . . . or.

autem, postpositive conj., how-
ever, but, on the other hand,
whereas, while, moreover, then
again, then, now.

Autronius, -a, name of a Roman
gens; P. Autronius Paetus,
elected consul in B.c. 66, but
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disqualified for bribery, became
one of Catiline’s most active
confederates.
auxiliom, -i, [ave, grow], n.,
help, aid, assistance, support.
avaritia, -ae, [avarus, greedy of
gain), f., greed, avarice, rapac-
ity. e
avidus, -a, -um, [Av, desire],
adj., with gen., eager, desirous.
a-vorto, -ere, -ti, -sus, turn away,
turn aside.

B.

barbari, -6rum, [BAR, stammer],
m. pl., barbarians.

barbatus, -a, -um, [ barba, beard],
adj., bearded.

beatus, -a, -um, [bed, make
happy], adj., happy, prosper-
ous, rich, well-to-do.

bellicosus, -a, -um, [bellicus,
warlike], adj., warlike.

bellum, -i, [for duellum from
dud], n., war.

bélua, -ae, f., beast, animal.

bene, [bonus], adv., well; bene
dicere or disserere, speak or
discuss eloquently ; bene con-
sulere, deliberate wisely, pru-
dently; bene polliceri, make
Jair promises; bene facere,
with dat., be of service to,
benefit; bene facta, good deeds,
benefits.

beneficium, -i, [beneficus, gen-
erous], n., kindness, service,
JSavor, benefit.

Bestia, -ae, m., a cdgnomen in
the Calpurnian gens; L. Cal-
purnius Béstia was one of
Catiline’s confederates.

bini, -ae, -a, [DVI, two], distrib.
num. adj., two each, two.

bipartits, [pvi, two + partior,
divide], adv., in two divisions,
in two parties.

bonum, -i, [bonus], n. good
thing, advantage, benefit, wel-
Jare, honor; the good, good-
ness; bona, -o6rum, n. pl.,
property, possessions,; bona
patria, inheritance, patrimony.

bonus, -a, -um, comp. melior,
sup. optumus (optimus), adj.,
good, respectable, honorable,
worthy, brave, noble, true,
honest, loyal; capable; valu-
able; bona fama, fair fame;
as noun, boni, -6rum, m. pl.,
the higher classes, the aris-
tocracy.

brevi, [abl. of brevis, sc. tem-
pore], adv., in a short time,
quickly.

brevis, -e, [BREG, break], adj.,
short, brief.

Bruttius, -a, -um, [Bruttii],
adj., of the Bruttii, Bruttian ;
ager Bruttius, the country of
the Bruttii, the southernmost
district of Italy.

Briitus, -i, [britus, keavy], m.,
a Roman cognomen; D. Ta-
nius Briitus, D. Junius Bru-
tus, consul in B.c. 77, was the
husband of Sempronia.

C.

C., abbreviation for Gaius, a
Roman praenomen, or fore-
name.

cadaver, -eris, [cadd], n., dead
body, corpse.

cadd, -ere, cecidi, casirus, [cap,
Jall], fall; be killed; happen,
oceur.
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caedeés, -is, [scip, split], f., mur-
der, massacre, slaughter.

caelatus, -a, -um, [caelo, en-
grave],adj., carved, sculptured,
engraved.

caelum, -, [cav, hollow], n., sky,
heaven.

Caeparius, -i, [caepe, onion],
m., a Roman name ; @. Cae-
parius (in Cic., M. Céparius),
a Terracinian, was one of Cati-
line’s confederates.

Caesar, -aris, m., name of a
family in the Julian gens:

(1) L. Ialius Caesar, L. Julius
Caesar, consul B.c. 64, was
an uncle of Mark Antony,
and a distant relative of C.
Julius Caesar.

(2) Gaius Ialius Caesar, Gaius
Julius Caesar, the famous
conqueror of Gaul and dic-
tator, was leader of the pop-
ular party in B.c. 63.

calamitas, -atis, f., disaster,
misfortune, ruin.

calamitosus, -a, -um, [calami-
tas], adj., disastrous, ruinous,
unfortunate.

callidus, -a, -um, [called, be cal-
lous], adj., shrewd, cunning,
crafty.

calo, -onis, m., camp-servant.

calumnia, -ae, f., malicious ac-
cusation, false charge.

camera, -ae, [CAM, bend], f.,
vaulted or arched roof.

Camers, -ertis, [Camerinum],
m. and f., Camertian, an in-
habitant of the town Cameri-
num in Umbria.

campus, -, [scame, dig], m.,
plain; campus Martius, a
grassy plain along the Tiber

in the northwestern part of

Rome, where the people as-

sembled for gamesand military

exercises, and for the elections

at the comitia centuriata.
canis, -is, m. and f., dog.

cand, -ere, cecini, cantus, [caN,
sound], sound; signa canere,
sound the signal for battle.

capessd, -ere, -ivi, -itus, [desid.
from capio], (seize eagerly),
take hold of; capessere rem
piblicam, take an active in-
terest in the state.

capillus, -i, [caput], m., the hair.

capid, -ere, cépi, captus, [cap,
take], take, take up, seize ; take
captive, capture; captivate, fas-
cinate, take by storm, carry
by assault; form, conceive,
receive, contain, consilium
capere, adopt.

capitalis, -e, [caput], adj., (in-
volving life), capital ; rescapi-
talis, capitgl crime.

Capitd, -onis, [caput], m., a
Roman name; P. Gabinius
Capitd, of the equestrian order,
was one of Catiline’s chief con-
federates.

Capitolium, -i, [caput], n., the
Capitol, the temple of Jupiter
on the Capitoline Hill in Rome.

capto, -are, -avi, -atus, [freq.
from capido], grasp at, strive
after. C

Capua, -ae, f., Capua, the capi-
tal of Campania, a rich and
luxurious city.

caput, capitis, n., head; supra
caput esse, descend upon, be
close at hand.

carcer, carceris, m., prison,
especially the state prison at
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Rome in the north corner of
the Forum.

careo, -ére, -ui, -itirus, with
abl., be deprived of, dowithout,
abstain from.

carptim, [carpdo, pick], adv.,
piecemeal, in parts, for differ-
ent periods. -

Carthaginiénsis,-is, [Carthagd],
m. and f., Carthaginian.

Carthago, -inis, f., Carthage, a
powerful city on the north
coast of Africa, near the mod-
ern Tunis.

carus, -a, -um, adj., dear, pre-
cious.

Cassius, -a, name of a Roman
gens; L. Cassius Longinus,
a senator, was one of Catiline’s
chief conspirators.

castra, -6rum, n. pl., camp, en-
campment.

castrénsis, -e, [castra], adj., of
the camp; latrocinium cas-
trénse (brigandage with a
camp), i.e. open brigandage.

casus, -@s, [cAD, fall], m., acci-
dent, chance; mishap, mis-
JSortune, disaster.

caterva, -ae, f., crowd, band,
company.

Catilina, -ae, m., name of a
Roman family of the Sergian
gens; L. Sergius Catilina, L.
Sergius Catiline, see Introduc-
tion.

Catd, -onis, [catus, shrewd], m.,
name of a Roman family of
the Porcian gens; M. Porcius
Catd, great-grandson of Cato
the Censor, was famed for his
firmness and integrity ; at the
time of Catiline’s conspiracy,
he was a prominent senator ;

after the defeat at Thapsus in
B.C. 46, rather than submit to
Caesar, he committed suicide
at Utica, whence he was called
Uticensis.

Catulus, -i, m., name of a family
of the Lutatian gens; Q. Luta-
tius Catulus, consul B.c. 78,
was a highly respected leader
of the senatorial party.

causa, -ae, f., cause, reason, mo-
tive, occasion; ea causa, on
this account; causa with pre-
ceding gen., for the sake of,
on account of ; in law, judicial
process; causa cognitd, after
a judicial investigation.

caveo, -8re, cavi, cautus, be on
one’s guard; cavere ab,
guard against, take precau-
tions against; cavete foll.-by
subj., beware of, take care not
to, see that you do not.

-ce, enclitic particle with demon.
force appended to pronouns,
as, hice, hiiusce.

cédo, -ere, cessi, cessus, with
dat., yield, give way, retire,
retreat, resign, submit; loco
cédere, abandon one’s post;
result, happen; prosperé cé-
dere, succeed.

celebro, -are, -avi, -atus, [cele-
ber, celebrated], celebrate,
honor, make famous.

Celer, -eris, [celer, swift], m.,
a Roman cognomen in the
family of the Metelli, see Me-
tellus (2).

celeritas, -atis, [celer, swift],
f., quickness, swiftness, speedy
action.

celeriter, [celer], adv., quickly,
speedily.
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céna, -ae, f., dinner, the princi-
pal meal of the Romans, usu-
ally beginning about the middle
of the afternoon and lasting at
least several hours.

cénseo, -ére, -ui, cénsus, (rate,
estimate) ; of the senate and
its members, be of opinion,
propose, recommend, move, vote,
decree; sometimes ironically,
suppose.

cénsor, -oris, [cénsed], m., cen-
sor,a Roman magistrate. Two
censors were elected every five
years to hold office for eighteen
months; their chief duties were
to enroll and tax the citizens,
let contracts for public works,
and supervise the morals of
senate, equites, and people.

centum, indecl. num. adj., @
hundred.

centurio, -onis, [centuria, com-
pany of a hundred soldiers],
m., centurion, commander of
a centuria, corresponding to
a sergeant in a modern army.

Ceparius, see Caeparius.

cerno, -ere, crévi, crétus, [CER,
part], see, perceive, discern.

certamen, -inis, [certs], n.,
struggle, contest, dispute, con-
tention, quarrel ; rivalry.

1. certd, [certus], adv., cer-
tainly, assuredly, fully.

2. certo, -are, -avi, -atus, [cer-
tus], fight, struggle; vie with.

certus, -a, -um, [cernd], adj.,
certain; sure, true, reliable,
definite, particular, special;
procertd, assuredly, positively;
pro certd habgtote, be assured;
aliquem certiorem facere, in-
Jorm, apprise.

cervix, -icis, f., neck, shoul-
ders.

céterum, [céterus], conj., for
_ the rest, now, besides, further ;
but, yet, still.

céterus, -a, -um, adj., the other,
the rest.

Cethégus, -i, m., name of a Ro-
man family in the Cornelian
gens; C. Cornelius Cethégus,
a senator, was one of the most
reckless of Catiline’s follow-
ers.

Child, -6nis, m., name of a Ro-
man family in the Annian
gens ; Q. Annius Chilo was
one of Catiline’s accomplices.

Cicerd, -onis, [cicer, chick-pea],
m., name of a Roman family
in the Tullian gens; M. Tul-
lius Cicerd, the orator and
writer, was consul in B.c. 63.

Cimber, -bri, m., name of a Ro-
man family in the Gabinian
gens; P. Gabinius Capito (see
Capitd) is called Cimber Gabi-
nius by Cicero, 85, 8.

Cimbricus, -a, -um, [Cimbri],
adj., Cimbrian, of the Cimbri,
a people of Northern Ger-
many, who with the Teutones
threatened to invade Italy,
and greatly alarmed the Ro-
mans by defeating several of
their armies. However, in B.c.
101 they were utterly defeated
by Marius at Campi Raudii.

Cinna, -ae, m., name of a Ro-
man family in the Cornelian
gens ; L. Cornelius Cinna,
consul in B.c. 86, on the death
of his colleague Marius, be-
came virtually sole ruler of
Rome for three years.
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circiter, [circus, circle], prep.
with acc., and adv., about,
not far from.

circum, [circus, circle], prep.
with acc., and adv., around,
about.

circumelido, -ere, -cliisi, -clisus,
[circum + claudd, shut], shut
in, surround, hem in.

circum-do, -dare, -dedi, -datus,
put around, surround.

circum-eo, -ire, -ivi or -ii, circu-
mitus or circuitus, go around.

circam-ferd, -ferre, -tuli, -latus,
bear around, carry around.

circumscriptor, -oris, [circum +
scribo}; m., cheat.

circum-venio, -ire, -véni, -ven-
tus, surround, beset, press
hard ; attack, waylay; en-
snare, entrap, entangle, in-
volve.

citerior, -ius, [citer from cis, on
this side], adj., on this side,
hither, nearer ; Hispania cite-
rior, Hither Spain, i.e. the
eastern half; Gallia citerior,
Cisalpine Gaul, in Northern
Italy.

citd, [citus],
speedily.

citus, -a, -um, [part. of cied,
move], adj., quick, swift, rapid.

civilis, -e, [civis], adj., of citi-
zens, of ome's countrymen,
civil.

civis, -is, m. and f., citizen,
Jellow-citizen, fellow-country-
man, countryman. .

civitas, -atis, [civis], f., body of
citizens, citizens; 8tate, com-
monwealth. -

clades, -is, f., disaster; slaugh-
ter, massacre.

adv., quickly,

clamor, -oris, [cAL, call], m.,
a shouting, shout, uproar,
clamor, shouts.

clarus, -a, -um, [CAL, call], adj.,
clear, manifest, plain, evident;
brilliant, illustrious, distin-
guished, famous, glorious.

claudo, -ere, clausi, clausus,
[crav, lock], shut up, hide,
conceal; hem in.

cliéns, -entis, [for cluéns, part.
of clued, kear], m., dependant,
client, one who, retaining his
freedom, placed himself under
the protection of a wealthy
patron, who provided him with
food and clothing, but in turn
required him to be at his beck
and call at all times.

Cn., abbreviation for Gnaeus.

co-, see cum- in composition.

co-aequd, -are, -avi, -atus,
[aequd, make level], level.

co-alésco, -ere, -alui, -alitus,
[alésco, increase, inceptive
from alo], become united,
unite, blend, coalesce.

co-argud, -ére, -ul, —, [argud,
make clear], prove guilty, con-
vict.

(coepid, -ere, obsolete), coepi,
coeptus, [com + AP, lay hold],
begin, commence.

coerced, -ére, -ui, .-itus, [com +
arceo, shut up), restrain, con-
trol.

coetus, -is, [co-ed, go together],
m., meeting, assembly.

cogito, -are, -avi, -atus, [com
+ agito], consider, reflect,
think.

cognatus, -I, [com + GNa, be-
get], m., kinsman, blood-rela-
tion, relative.
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cognitor, -oris, [cogndecd], m.,
advocate, defender, voucher,
sponsor.

cdgnoscd, -ere, cognovi, cogni-
tus, [com + (g)nosed], become
acquainted with, hear, ascer-
tain, find, learn, examine,
investigate; understand, com-
prehend; recognize, acknowl-
edge ; identify ; in perf. tenses,
know, be aware,; causa cog-
nita, after a judicial investiga-
tion.

cdgd, -ere, coégi, coactus, [com
+ agd], bring together, col-
lect, assemble.

cohors, -hortis, [com + HER,
grasp], f., (enclosure, cattle-
yard, crowd), company, divi-
sion, cohort, the tenth part of
a legion, usually about 360
men ; cohors praetoria, body-
guard of the general (who was
originally praetor).

co-hortor, -ari, -atus sum, en-
courage, exhort, urge.

colléga, -ae, [com + LEG, be
JSixed], m., colleague, asso-
ciate.

oolligd, -ere, -légi, -lectus, [com
+ LEG, gather], collect, assem-
ble, gather.

colloco, -are, -avi, -atus, [com
+ locd], place, post, station.

collubet, -ére, -lubuit or -lubi-
tum est, [com + lubet], im-
pers., with dat., it pleases, it
18 agreeable.

collum, -i, n., neck.

cold, -ere, colui, cultus, £, cul-
tivate ; cherish, practise.

colonia, -ae, [colonus], f., colony.

oolonus, -i, [colo], m., member
or citizen of a colony, colonist.

color or colds, -bris, m., color,
complexion.

com-, see cum- in composition.

comes, -itis, [com + 1, go], m.
and f., companion, comrade.

comitatus, -is, [comitor, accom-
pany], m,, company, retinue,
train, escort.

comitia, -6rum, [com + 1, go],
n. pl, an assembly of the
people to elect magistrates,
enact laws, etc., election.

comitium, -1, [com + 1, go], n.,
the comitium, an open space in
the north corner of the Forum,
where the comitia ciriata were
held. .

commeatus, -is, [commed, go
back and forth], m., provi-
sions, supplies.

com-memord, -are, -avi, -atus,
call to mind, remind; men-
tion.

commendatio, -0nis, [commen-
da], f., recommendation, com-
mendation.

commendd, -are, -avi, -atus,
[com + mand6], commend,
commit, intrust, confide.

comminus, [¢com + manus], ady.,
hand to hand, at close quar-
ters, in close combat.

com-mitto, -ere, -misi, -missus
(bring together in fight); proe-
lium committere, begin the en-
gagement ; commit, perpetrate.

commodo, -are, -avi, -atus,
[commodus, fitting], furnish,
supply, provide, produce.

commodum, -i, [commodus, fit-
ting], n., convenience, advan-
tage, interest.

com-moror, -ari, -atus sum,
tarry, delay, wait, stay.
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com-moved, -ére, -movi, -motus,
move greatly, stir, rouse, dis-
turb, excite.

commiinico, -are, -avi, -atus,
{commiinis], with cum, com-
municate, share, identify; con-
sult, concert with.

com-miinis, -e, [minis, service-
able], adj., with cum, com-
mon, in common.

com-pard, -are, -avi, -atus, pre-
pare, make ready, furnish, pro-
vide, procure, collect, obtain,
raise.

com-pelld, -ere, -puli, -pulsus,
drive, force, compel.

comperio, -ire, -peri, -pertus,
[com + pario], with acc. and
inf., find out, ascertain, tearn,
discover, prove, authenticate.

com-pled, -ére, -6vi, -etus, [pleo,
Jill], with abl., fil up, fill,
complete.

complexus, -is, [complector,
embrace], m., embrace.

com-plirés, -plira (-ia), gen.
-ium, adj., pl., several, @ num-
ber, many.

composité, [compond, arrange],
adv., in studied language, in
elaborate style.

com-prehendo, -ere, -hendi,
-hénsus, [prehendd, grasp],
take into custody, arrest.

com-probo, -are, -avi, -atus, es-
tablish, attest, confirm, verify.

con-, see cum- in composition.

conatus, -ds, [conor]y, m., at-
tempt, endeavor, effort, enter-
prise.

con-cédo, -ere, -cessi, -cessus,
with in and acc., pass over
into, pass under.

concidd, -ere, -cidi, —, [com +

cadd], fall, be slain; col-
lapse.

concito, -are, -avi, -atus, [freq.
from congié, call together],
rouse, . stir, excite, instigate.

con-clamo, -are, -avi; -atus,
[clamd, cry out], with acc.
and inf., cry out, call out,
shout.

concordia, -ae, [concors, of the
same mind], £., harmony, con-
cord,; Concordia, -ae, f., Con-
cord, Goddess of Concord, in
whose temple, on the north-
west side of the Forum, the
senate often met.

con-cupisco, -ere, -cupivi, -cupi-
tus, [cupisco, inceptive from
cupio], long for, greatly de-
gire, covet.

con-curro, -ere, -curri (-cucurri),
-cursus, with ad, hasten to,
Slock to; with cum, rush to-
gether, meet, engage in battle,
Jight. .

con-cursus, -us, m., crowding to-
gether, assembling, concourse.

concutio, -ere, -cussi, -cussus,
[com + quatio, shake], alarm,
trouble, confound, dismay.

condemnd, -are, -avi, -atus, [com
" + damnd], convict, condemn,
sentence.

condicié, -onis, [com + bIC,
show), f., terms, conditions,
condition, lot, circumstances
task.

con-do, -ere, -didi, -ditus, found,
establish.

con-dond, -are, -avi, -atus, with
acc. and dat., pardon, over-
look, be indulgent.

con-diico, -ere, -diixi, -ductus,
hire.
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odn-ferd, -ferre, -tuli, collatus,
compare, contrast; 8é con-
ferre, betake one's self, go.

odnfertus, -a, -um, [part. of con-
fercid, crowd together], adj.,
pressed close, crowded, thick,
dense.

confestim, [com + FExD, strike],
adv., immediately, at once.

conficio, -ere, -féci, -fectus, [com
+faci6], accomplish, do, make,
complete, finish, settle, close;
exhaust, wear out.

con-fido, -ere, -fisus sum, [fid3,
trust], semi-dep., with dat. of
person, trust to, rely on; with
acc. and inf., be confident, be
assured.

con-firmo6, -are, -avi, -atus,
[firm®, make firm], strengthen,
establish ; assure, affirm; en-

~ courage, cheer; confirmato
animo, summoning up cour-
age, taking courage.

confiteor, -éri, -fessus sum, [com
+ fateor, confess], with acc.
and inf., confess, make con-
fession, acknowledge.

con-fligo, -ere, -flixi, -flictus,
[figd, strike], with cum, fight,
engage.

con-flo, -are, -avi, -atus, [flo,
blow], with acc. and dat.,
kindle, inflame, rouse, excite,
aes aliénum conflare, heap up
or contract a debt.

con-flue, -ere, -fluxi, —, flow
together, pour into.

con-fodio, -ere, -fodi, -fossus,
[fodio, dig], stab, pierce, as-
sassinate. '

conicio, -ere, -iéci, -iectus, [com
+ iacid, throw], with in and
acc., throw, cast, put.

con-iungd, -ere, -iiinxi, -iinctus,
with 88, join.

coniiirati, -6rum, [coniirs], m.
pl., conspirators.

coniiiratio, -6mnis, [conidrd), f.,
conspiracy, plot.

con-iiird, -are, -avi, -atus, swear
together, conspire, form a con-
spiracy, plot.

conor, -arl, -atus sum, attempt,
try, endeavor.

conscientia, -ae, [conscié, be
conscious of], f., conscious-
ness; conscience.

cdnscius, -a, -um, [com + 8¢i6],
adj., with gem., conscious of,
privy to, concerned in, having
knowledge of, feeling gutlty of ;
conscius animus, conscience.

con-scribd, -ere, -scripsi, -scrip-
tus, enroll, enlist.

conscriptus, -1, [conseribd], m.,
one enrolled ; patresconseripti
for patréset conscripti, fathers
(and) elect (a term used in
addressing the senate), sena-
tors.

con-senésco, -ere, -senui, —,
[senéscd, inceptive from seneo,
be old], grow old, become en-
feebled, lose strength.

con-sequor, -sequi, -secitus sum,
Jollow up, overtake; attain,
secure.

con-servo, -are, -avi, -atus, save,
preserve, maintain.

considero, -are, -avi, -atus, look
at closely, look on, regard at-
tentively, consider,contemplate,
think of.

con-sido, -ere, -sédi, -sessus,
[s1do, sit], encamp, pitch camp.

consilium, -1, [cf. consulo], n.,
delitberation, determination,

D
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measure, course, plan, plot,
purpose,»_intention, project,
idea, {eSign; wise counsel,
wisdom, shrewdness, penelra-
tion, power to plan,; counttl,
meeting; novom consilium,
new precedent, departure from

precedent.

con-solor, -ari, -atus sum, [solor,
comfort], console, comfort,
cheer.

conspicio, -ere, -spexi, -spectus,
[com + spEC, see], catch sight
of, 8ee ; pass., attract attention,
be conspicuous, be noticed.

oonstanter, [constans, firm],
adv., steadily, uniformly.

constantia,-ae, [constans, firm],
f., firmness, constancy, consis-
tency, steadfastness. -

con-sternd, -ere, -stravi, -stra-
tus, [sternd, spread], build
over, cover.

‘constitud, -ere, -stitui, -stititus,
[com+ statud], place, station,
post; form, draw up; deter-
mine, appoint, fix, determine
upon, decide, arrange, estab-
lish.

con-sto, -are, -stiti, -statiirus,
used impersonally with ace.
and inf., be established, be
proved, be evident; mihi con-
stabat, T was firmly convinced.

con-suésco, -ere, -suevi, -suetus,
[inceptive from consued, be
accustomed], become accus-
tomed ; perf. tenses, be accus-
tomed, be wont. .

consuétido, -inis, [consuétus,
part. of consuésco], f., custom,
habit, practice; intimacy, in-
trigue.

cdnsul, -ulis, [com + saL, leap],

m., consul, title of the two
chief Roman magistrates, who
were elected annually ; consul
designatus, consul elect, i.e.
one who had been elected con-
sul, but had not yet begun his
term of office.

consularis, -e, [consul], adj., of
a consul, consular; as noun,
consularis, -is, m., ex-consul,
man of consular rank.

consulatus, -@s, [consul], m.,
consulship, consulate.

consulo, -ere, -sului, -sultus,
[com + saL, leap], deliberate ;
take counsel for, have regard
Jor, care for; consult, ask ad-
vice, refer, put the question;
determine, decide; beme or
male consulere, adopt good or
bad measures.

consulto, -are, -avi, -atus, [freq.
from consuld], deliberate, con-
sult; take counsel for, care
Jor, look to the interests of.

consultum, -i, [part. of consuls),
n., deliberation, consultation ;
decree, resolution.

¢on-siimo, -ere, -simpsi, -simp-
tus, waste, squander. i

contagio, -onis, [com 4+ Tag,
touch], f., contagion, infection.

con-temnd, -ere, -tempsi, -temp-
tus, [temnd, slight], despise,
hold in contempt, scorn.

con-tendo, -ere, -tendi, -tentus,
with ad, press on, push on,
hasten ; with cum, fight, con-
tend.

contenti6é, -onis, [com 4 TEN,
stretch], f., contention, strug-
gle, strife.

con-terd, -ere,-trivi, -tritus, [tero,
rub], consume, spend, waste.
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CONTINENTIA
continentia, -ae, [continéns,
self-restrained], f., self-re-

straint, self-control.
contined, -ére, -tinui, -tentus,

[com+ tened], enclose, bound,

confine ; restrain, holdin check,

curb.
continud, -are, -avi, -atus, [con-
tinuus, continuous)], build ad-

Jjoining, erect in rows.

contid, -onis, [ for conventid from
com + VEN, go], f., meeting,
assembly of citizens or soldiers,
not to vote, but merely to dis-
cuss some matter.

contionator, -oris, [contidnor,
meet], m., haranguer, dema-

gogue. .

contra, adv. and prep. :

(1) As adv., on the contrary,
on the other hand; contra

_ac, contrary to, different
JSrom what.

(2) Asprep. with acc., against,
contrary to, in opposition to,
in Rostility to, in spite of;
contra rem piiblicam facere,
be guilty of high treason;
contra lubidinem ehimi
facere, act dispassionately.

con-traho, -ere, -traxi, -tractus,
accomplish, cause, produce;
amplius negoti contrahere, get
one’s self into or become in-
volved in greater difficulties.

controversia, -ae, [controversus,
disputed], f., quarrel, dispute,
controversy.

contumelia, -ae, f., insull, in-
dignity, outrage.

con-turbo, -are, -avi, -atus,
[turbd, disturb], disturb, dis-
quiet.

con-venid, -ire, -véni, -ventus,

come together, assemble ; meet
with, have an interview with ;
convenit, impers., it is fitting,
it ought, it is consistent.

conventus, -is, [com+ VEN, go],
m., meeting, assembly.

converto, see convorto.

con-vincd, -ere, -vici, -victus,
convict, prove guilty.

convivium, -i, [com + viv, live],
n., banquet, feast.

con-voco, -are, -avi, -atus, call
together, convoke, summon,
assemble.

con-vortd, -ere, -vorti, -vorsus,
turn back, turn ; alter, change.

coperid, -ire, -rui, -rtus, [com+
operio, cover], cover, bury,
8steep.

copia, -ae, [com+ ops], f., sing.,
abundance, plenty ; multitude,
great number, variety; num-
ber, force, army,; material;
means; gdvantage; pl., forces,
troops; resources, wealth, for-
tune, fund.

cor-, see cum- in composition.

Cornélius, -a, name of a very
famous Roman gens contain-
ing both patrician and ple-
beian families; C. Cornélius,
a knight, was a Catilinarian
conspirator who volunteered
to assassinate Cicero.

Cornificius, -I, m., name of a
Roman gens; Q. Cornificius,
tribune of the plebs in B.c. 69
and a candidate for the consul-
ship in B.c. 64, was famous
for his integrity and literary
ability.

corpus, -oris, n., body, liberum
corpus habeére, retain one's
personal freedom.
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corrigd, -ere, -réxi, -réctus, [com
+regd], correct, set right.

corripio, -ere, -ripmi, -reptus,
[com + rapid], seize.

cor-rumpd, -ere, -ripi, -ruptus,
corrupt, ruin, waste.

corruptor, -oris, [com + RVP,
break], m., seducer, corruptor.

corruptus, -a, -um, [part. of
corrumpo], adj., corrupted;
corrupt, abandoned, profligate.

cotididnus, -a, -um, [cotidie],
adj., daily. .

cotidie, [quot +dieés], adv., daily.

Cotta, -ae, m,, name of a Roman
family ; L. Aurélius Cotta was
consul in B.c. 656, and after-
ward princeps senatiis.

Crassus, -i, [crassus, fat], m.,
name of a Roman family in
the Licinian gens; M. Licinius
Crassus, the wealthy triumvir,
was suspected of being con-
cerned in Catiline's conspiracy.

crédibilis, -e, [crédd], adj.,
credible.

créditum, -i, [crédo], n., loan.

credo, -ere, crédidi, créditus,
[crAT, faith + DA, put], with
dat., trust, believe in; with
acc. and inf., believe, think,
suppose, expect; parentheti-
cally crédo, ITsuppose (ironical).

orésco, -ere, crévi, crétus, [in-
ceptive from crE, make], grow,
increase,; growin power, thrive,
Jlourish, prosper.

Créticus, -i, [Créta, Crete], m.,
the cognomen of Q. Caecilius
Metellus, who subdued Crete
in B.C. 68.

crimen, -inis, [crRE, part], n.,
charge, accusation.

criminor, -ari, -atus sum, [cri-

men], accuse, charge, denounce,
JSind fault with.

Crispus, -, [crispus, curly-
headed], m., Sallust’s cdgno-
men ; see Sallustius.

Crotoniénsis, -e, [Crotd or Cro-
ton], adj., Crotonian, of Cro-
tona, a town on the east coast
of Bruttium, the southernmost
district of Italy (now Crotone).

cruciatus, -is, [crucid, torture],
m., torture, torment, suffering.

crudélis, -e, [criudus, bloody],
adj., unfeeling, cruel, inhuman,
ruthless, unrelenting, flerce.

cradelitas, -atis, [cradelis], f.,
cruelty, severity.

cridéliter, [criidélis), adv., in
a cruel manner, cruelly.

cruentus, -a, -um, [CRV, raw],
adj., bloody, blood-stained,
drenched with blood.

oruor, -oris, [Crv, raew], m.,
blood, gore.

culpa, -ae, £., fault, blame, guilt,
reproach.

cultus, -is, [cov, till], m., cul-
tivation, refinement, luxury,
style; dissipation, sensual in-
dulgence; attire, dress, cloth-
ing.

cum, prep. with abl., with, to-
gether with, along with, in
companywith ; cumtelo, armed
with a weapon, armed, weapon
in hand. With the personal
pronouns and with qui, cam
is enclitic ; as, técum, quibus-
cam.

cum- in composition has its ear-
lier form com-, which remains
unchanged before b, p, m, but
is usually changed to cor- be-
fore r, to con- or col- before
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n, to oon- before other conso-
nants, and to co- before vowels
and h; it means (1) together ;
as, con-venire, come together;
(2) thoroughly, forcibly; as,
con-lauddre, praise highly.

cum (quom), [probably acc. of
qui), conj., when, whkile, after ;
since, tnasmuch, as; though,
although.

camuld, -are, -avi, -atus, [cu-
mulus, keap], heap up, add to,
crown.

cunctor, -ari, -atus sam, delay,
hesitate.

ciinctus, -a, -um, [forco-iinctus],
adj.,thewhole, all, entire, every.

cupidé, [cupidus], adv:, eagerly.

cupiditas, -atis, [cupidus], f.,
desire, absorbing desire, pas-
sion ; avarice, cupidity. |

cupidd, -inis, [cve, wish], f.,
desire, wish, longing, craving.

cupidus, -a, -um, [ove, wish],
adj., with gen., desirous of;
eager for.

cupié, -ere, -ivi, -itus, [cve,
wish], long for, desire, covet,
be anxious for.

ciira, -ae, [for cavira from cav, |

watch], f., care, .anxiety;
business, duties ; cirae habére,
be mindful of, be zealous for.

ciiria, -ae, f., the senate house,
generally the Ciiria Hostilia,
built by Tullus Hostilius on
the northeast side of the Fo-
rum ; the seaate.

Ciirius, -a, name of a Roman
gens; Q. Curius, of senatorial
rank, was the conspirator
through whom Cicero obtained
definite information concern-
ing Catiline’s plots; see Fulvia.

ciird, -dre, -avi, -atus, [cira],
take care, see to, attend to; -
take charge, take command.

cursus, -@s, [CER, drive], m.,
course, career.

ciistodia, -ae, [cistos)], £., guard,
custody ; libera cistodia, con-
finement, not in prison, but
at the house of an influential
man, who was made responsi-
ble for the prisoner.

ciistos, -odis, [scv, cover], m.,
guard, keeper.

Cyrus, -, [Kijpos], m., Cyrus the -
Great, the founder of the Per-
sian Empire (8.c. 669).

D.

D., abbreviation for Decimus, a
Roman praenomen, or fore-
name.

Damasippus, -I, [Aaudorros,
tamer of horses], m., L. Tunius
Brutus Damasippus, praetor
urbénus B.c. 82; as a partisan
of the younger Marius, he was
put to death by Sulla.

damno, -are, -avi, -atus, [dam-

num], condemn, convict, sen-

tence.

damnum, -i, [DAP, share], n., loss.

dé, prep. with abl., of motion,
Jfrom, away from ; of cause, on
account of, for; of relation,
concerning, about, in regard
to, of, dé aliqud supplicium
sumere, exact punishment
JSrom, inflict punishment upon ;
dé improviso, unexpectedly.

dé- in composition, down, of,
away, utterly.

débed, -ére, -ui, -itus, [dé +
habed], owe; ought.
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debilitd, -are, -avi, -atus, [de-
bilis, weak], cripple, weaken,
unnerve.

December, -bris, -bre, [decem,
ten], adj., of December, De-
cember.

dé-cernd, -ere, -crévi, -crétus,
decide, determine, resolve, vote,
decree. -

decet, -ére, decuit, [DEC, beseem ],
impers., it is becoming, it is
Jitting, one should.

decimus, -a, -um, [decem, ten],
adj., tenth.

deé-clard, -&re, -avi, -atus, [clard,
make bright], make clear; de-
clare, announce.

décoctor, -oris, [decoqud, boil
down], m., spendthrift, bank-
rupt.

decord, -are, -avi, -atus, [decus],
adorn, embellish, beautify.

decorus, -a, -um, [decor, come-
liness), adj., elegant, fine,
handsome, beautiful.

décrétum, -i, [décernd], n.,
decree, resolution, decision,
determination, arrangement,
appointment, plan.

decus, -oris, [DEC, beseem], n.,
honor, dignity; moral dignity,
character.

deé-decus, -oris, n., disgrace,
dishonor, infamy, deed of
shame.

dé-do, -ere, -didi, -ditus, give up,
surrender ; devote.

dé-dico, -ere, -dixi, -ductus, lead
down ; lead forth, conduct.

dé-fatigo, -are, -avi, -atus, wear
out, exhaust, tire.

dé-fendo, -ere, -fendi, -fénsus,
[obs. fendd, strike], with ab,
defend, shield.

défensio, -onis, [défendo], f.,
defence.

dé-ferd, -ferre, -tuli, -latus, dbring
before, lay before, refer to,
report to.

défessus, -a, -um, [part. of de-
fetiscor, become tired], adj.,
wearied, enfeebled, exhausted.

déficio, -ere, -féci, -fectus, [dé
+ facio], fall off, fail, become
exhausted.

dé-gustd, -are, -avi, -atus,
[gustbd, taste], taste of, taste.

dehine, [dé+ hinc, hence], adv.,
then, next.

dein or deinde, [d&+inde], adv.,
then, next, afterward, then
again, further.

delectd, -are, -avi, -atus, [deé +
LAC, entangle], delight,; pass.,
take delight in.

délectus, -a, -um, [part. of dé-
ligé], adj., chosen, picked,
choice, select. .

déleo, -ere, -évi, -8tus, [dé + LI,
smear], blot out, destroy, an-
nihilate.

deliciae, -arum, [dé + Lac, en-
tangle], f. pl., luxury, pleas-
ure.

delictum, -1, [part. of délinqud],
n., offence, fault, failure.

deligo, -ere, -légi, -léctus, [dé
+ legd], choose, select, desig-
‘nate.

de-linquo, -ere, -liqui, -lictus,
[linquad, leave), fail, err, do
wrong, transgress, offend.

deélibrum, -i, [dé+ Lv, wash],
n., (place of cleansing), shrine,
sanctuary, temple.

démentia, -ae, [dé-méns, out of
one’s mind], £., insanity, mad-
ness, folly.
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démissus, -a, -um, [part. of deé-
mitto], adj., sunken; down-
cast, dejected.

d8-mittd, -ere, -misi, -missus,
let down, lower.

dé-monstrd, -are, -avi, -itus,
[monstrd, show], point out,
show, designate.

démum, [superl. of dé], adv.,
at length, at last, not till then ;
after all, in short; after an
emphatic pronoun, only, pre-
cisely.

dé-negd, -are, -avi, -atus, [negd,
say no], refuse, deny.

dénique, adv., finally, in fine,
in short, in a word.

dé-pells, -ere, -puli, -pulsus,
drive away, remove, throw off ;
avert.

dé-posco, -ere, -poposci, ’
[posco, demand], demand, ask
Jor, claim.

dé-prehendd, -ere, -hendi, -hén-
sus, [prehendd, grasp], catch,
detect, discover; seize, arrest;
grasp, comprehend, under-
stand.
dépressus, -a, -um, [part. of deé-

°  primd, press down], adj.,
sunken.

déscend?d, -ere, -scendi, -scénsus,
[dé+scand®, climb], go down,
descend.

déscénsus, -is, [déscendd], m.,
descent.

dé-scribo, -ere, -seripsi, -scrip-
tus, write down, mark out,
map out.

dé-sero, -ere, -serui, -sertus,
[serd, join], leave, desert,
abandon, forsake.

deésidia, -ae, [déses, idle], f.,
idleness, indolence, sloth.

dé-signd, -are, -avi, -atus, choose,
elect; consul designatus, con-
sul elect, i.e. one who had been
elected, but had not begun his
term of office.

dé-spératus, -a, -um, [déspérd],
desperate.

dé-spérd, -are, -avi, -atus, de-
spair of.

dé-sum, -esse, -fui, -fautirus,
with dat., be wanting, lack,
Sazil.

détined, -ére, -tinui, -tentus,
[dé + tened], with &, keep
back, keep, detain.

détrimentum, -i, [dé + TrI, rub],
n., loss, harm, injury.

deus, -i, (pl. nom., di, dii, (dei),
gen., dedrum, deim, dat. and
abl., dis, diis, (deis)), [b1,
shine], m., a god.

dé-vinco, -ere, -vici, -victus,
conquer (completely), subdue.

dexter, -tera or -tra, -terum or
-trum, [pEC, take hold)], adj.,
right, on the right; dextra,
-ae (sc. manus), f., right hand.

di-, see dis-.

(dicio), -onis, [p1c, show], f.,
sway, control. '

dico, -ere, dixi, dictus, [pic,
show], say, speak, talk, tell,
mention, declare, state; ex-
press, desgribe; name, call.

dictum, -i, [p1C, 3R0w], n., word;
male dictam, foul charge, slan-
der, tnvective, abuse.

dies, -1, [p1, shine], m. (some-
times f. in sing., usually of a
set day), day; time, in diés,
every day, daily; prope diem,
at an early day, shortly, pres-
ently; paucis ante diébus, a
Jew days earlier.
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difficilis, -e, [dis + facilis], adj.,
difficult, hard.

difficultas, -atis, [difficilis], f
difficulty, perplexity, embar-
rassment.

difficulter, [difficilis], adv., with
difficulty.

diffido, -ere, -fisus sumn, [dis +
fido, t¢rust], semi-dep., with
dat., despair of.

dignitas, -atis, [dignus],f., dig-
nity, rank, distinction, honor,
reputation.

dignus, -a, -um, [DEC, beseem],
adj., with abl., worthy ; bejit-
ting, adequate. )

di-labor, -i, -lapsus sum, [1abor,
glide], slip away, desert.

diléctus, -us, [dis + LEG, gather],
m.,, choosing, selection, choice;
levy, conscription, draft.

diligens, -entis, [part. of diligo,
choose out], adj., diligent,
watchful, careful, faithful.

diligentia, -ae, [diligéns], f.,
carefulness, diligence, watch-
JSulness, faithfulness.

di-liceésco, -ere, -lixi, —, [in-
ceptive from luced, be hqht},
grow light, dawn.

di-mitto, -ere,-misi,-missus, send
out, send, dispatch; dismiss,
adjourn; discharge, release,
let go, send away.

dirimd, -ere, -émi, -émptus, [dis
+ emd], (take apart), ruin,
Srustrate, bring to naught.

diritas, -atis, [dirus, dreadful],
f., horrible deed, infamous
act.

di-rud, -ere, -ui, -iutus, [rus,
JSall down], tear down, demol-
i8h, destroy.

dis- or di-, insep. prefix, apart,

away ; between, among; not,
~un-.

, | dis-c&do, -ere, -cessi, -cessus, go

away, leave, desert (with ex);
of“the #esult of a battle, come
off, be ltft, remain; ab armis
discédere, lay down one’s
arms;..in sententiam disce-
dere, vote.in favor of & reso-
lution.

dis-cernd, -ere, -Crévi, -cratus,
with double ind. ques., dis-
tinguish, determine, decide.

discd, -ere, didici, —, [ p1c, show],
learn.

discordia, -ae, [discors, discord-
ant], f.,.dissension, discord,
difference.

di-seribd, -ere, -scripsi, -scriptus,
map out, apportion, assign.

discrimen, -inis, [dis + cgi,
part], n., distinction, differ-
ence, discrimination.

disicio, -ere, -iéci, -iectus, [dis+
iacid, throw], disperse, scatter.

dis-par, -paris, adj., unlike, dis-
similar, different.

dispersus, -a, -um, [part. of dis-
pergo, scatter], adj., scattered,
straggliug.

dispertio, -ire, -ivi, -itus, [dis
+ partio, share], distribute.

dis-pond, -ere, -posui, -positus,
post, station.

dis-sentio, -ire, -sénsi, -sénsus,
with ab., dissent, be at vari-
ance with, not approve.

dis-serd, -ere, -serui, -sertus,
[serd, join], with acc., or with
de, argue about, discuss.

dis-similis, -e, adj., unlike, dif-
JSerent.

dissimulator, -oris, [dissimuld],
m., dissembler, disguiser.

-
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dis-simuld, -are, -avi, -atus,
with deé, dissemble, disguise,
conceal, pretend ignorance.

dis-solvd, -ere, -solvi, -soliitus,
end, annul ; free, release.

dis-tribud, -ere, -tribui, -triba-
tus, divide off, distribute, ap-
portion, Jn

did, didtius, didtissimé, (bpi,
shine], adv., for a long time,
a leng while, long.

dius, -a, -um, [for divus, god-
like]), adj., divine; as noup, @
god.

diaturnus, -a, um, [did], adj.,
lasting, long.

di-vello, -ere, -velli, -volsus,
[velld, tear], with &, tear
apart, tear from, separate.

dives, -itis, [p1v, shine], adj., |

rich, Wealthy

divido, -ere, -visi, -visus, [dis+
vip, split], divide, distribute,
apportion.

divinitus, [divinus], adv., di-
vinely, providentially, by a
god.

divinus, -a, -um, [divus, god-
tike], adj., of god, divine.

divitiae, -arum, [dives], f. pl.,
riches, wealth.

divorsé, [divorsus], adv., in dif-
Jerent directions, apart.

divorsus, -a, -um, [part. of di-
vortd, turn different ways],
adj., opposite, pursuing oppo-
gite courses, different; apart,
* separate, separately.

do6, dare, dedi, datus, [Da, give],
give, grant, bestow, confer;
give up, surrender; fidem
dare atque accipere, exchange
pledgea ;. dare litteras, write

, dare poenas, suffer

punishment, be punished,; ne-
gotinm dare, commission, di-
rect, charge; operam dare,
take care, see to tt, make an
effort.

do- in composition, [pa, DHa,
put), place, put, set.

doced, -ére, -ui, doctus, [vic,
show], inform, show, set forth,
state, tell.

doctus, -a, -um, [part. of doced],
adj., well-versed, well-read.

documentum, -i, [poc, show],
n., evidence, proof.

doled, -ére, -ui, -itdrus, [por,
cut], grieve for, deplore.

dolor, -oris,”[doled], m., grief,

pain, pang'wd%ation, re-
sentment.

dolus, -i, m., deceit, craftiness,
Jraud, trickery, wiles, plot.

domesticus, -a, -um, [domus],
adj., internal, within the city
or state, &vil.

dominitio, -onis, [dominor], f.,
dominion, tyranny, supremacy,
despotism, unrestricted power,
supreme power, absolute rule,
dictatorship.

dominor, -ari, -atus sum, [domi-
nus, master], be master or
mistress, become a tyrant, be
supreme, govern, rule, have
dominion.

domb, -are, -ui, -itus, [domus],
master, subdue, overcome, con-
quer. -

domus, -ua, poM, build], f.,
house, home; locat. domi and
domui, at home; domum, to
one's tmme, homeward, home ;
domad, from home.

donum, -i, [pa, give], n., gm

dormid, -ire, -ivi, -itus, sleep

v
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dubito, -are, -avi, -atus, [du-
bius], beuncertain, bein doubdt;
hesitate, doubt.

dubius, -a, -um, [DvI1, apart +
BA, go], adj., doubtful, uncer-
tain, dubious; in dubid, in
question, at stake, in danger.

ducenti, -ae, -a, [duo+-centum],
num. adj., two hundred.

dico, -ere, duxi, ductus, lead;
consider, regard.

ducto, -are, -avi, -atus, [freq.
from diico], lead, conduct.

dum, conj., with indic. pres.,
while, as long as,; with subj.,
provided, so long as; dum
modo, provided, i{f only.

duo, duae, duo, [pvI, two], num.
adj., tawo.

duodecim, [duo+decem], indecl.
num., adj., twelve.

dux, ducis, [Dve, lead], m. and
f., leader, commander.

_ E.

&, see ex.

ec-quis, ec-quid, gen. wanting,
inter. pron., in direct ques-
tions, s there any? any? In
indirect questions, whether any.

8-dico, -ere, -dixi, -dictus, make
known, declare, state.

édictum, -i, [&dico], n., edict,
proclamation, order.

8-do, -ere, -didi, -ditus, put forth ;
publish.

8-doced, -ére, -ui, -doctus, teach
(thoroughly), irgtruct, inform.

8-diico, -ere, -dixi, -ductus, lead
Jorth, lead out; take away; of
a sword, draw. Vd

effémino, -are, -avi, -atus, [ex+
fémina), effeminate, weaken,
enervate.

effétus, -a, -um, [ex + fétus],
adj., worn out, exhausted.

efficio, -ere, -féci, -fectus, [ex+

. facid], cause, make, render;
accomplish.

effugio, -ere, -figi, —, [ex +
fugio], with acc., escape.

egéns, -entis, [part. of eged],
adj., tn need, in want, in desti-
tution.

eged, -ére, -ul, —, [EG, need],
with abl. or gen., need, be in
want of, be lacking in, be with-
out. .

egestas, -atis, [egéns], f., in-
digence, destitution, poverty;
need, lack, want, piblicé
egestas, deficiency in the public
exchequer.

ego, mei, pers. pron., I; pl,
nos, we.

égredior, -1, égressus sum, [ex
+ gradior, step], with ex, go
Jorth, go out, leave.

égregius, -a, -um, [ex + grex],
adj., extraordinary, remark-
able, uncommon, distinguished,
eminent, illustrious, noble.

8icio, -ere, -iéci, -iectus, [ex +
iacid], cast out, drive out, ex-
pel, banish ; wreck.

éleganter, [élegans, neat], adv.,
gracefully, elegantly.

éloquentia, -ae, [éloquéns, elo-
quent], £., eloquence.

é-mentior, -irl, -ménsus sum,
lie, falsify.

é-mergo, -ere, -mersi, -mersus,
[mergd, dip], emerge, free
one’s self, get clear, escape.

@-mitto, -ere, -misi, -missus, send
out, let go.

emd, -ere, émi, émptus, [Em,
take], buy, purchase.
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é-morior, -i, -mortuus sum,
[morior, die], die off, die.

én, interj., lo/ bekold! see!

enim, postpositive conj., for,
enim verd, ussuredly, certainly,
at enim, but, you say.

é-nitéscd, -ere, -nitui, —, [in-
ceptive from nited, shine],
shine forth, be displayed.

&-numerd, -are, -avi, -atus, [nu-
merd, count], recount, enu-
merate.

@-nintio, -are, -avi, -dtus, di-
vulge, disclose.

€0, ire, ivi or ii, itum, [1, go],
go; obviam ire, with dat.,
advance against, meet; pedi-
bus in sententiam 1ire, vote
Jor; perditum ire, set about
or prepare to ruin.

ed, [old dat. and abl. of pron.
stem 1, this one], adv., (1) dat.
uses, to that place, there; to
such a degree; usque €0, 80
much 8o; (2) abl. uses, there-
fore, on this account, for this
reason, hence; o magis, all
the ‘more; qud . .. ed, the
.. . the.

eodem, [old dat. of idem], adv.,
to the same place, there also.

eques, -itis, [equus], m.,
(1) horseman; pl., cavalry,
(2) knight, member of the
equestrian order.

equester, -tris, -tre, [eques],
adj., equestrian.

equidem, [interj. e + quidem],
adv., certainly, by all means,
of course, indeed; often with
1st person, for my part, as far
as I am concerned.

equitatus, -is, [equitd, ride],
m., cavalry.

equus, -1, [Ac, swift], m., horse.

éripio, -ere, -ui, éreptus, [ex +
rapio], snatch away, twrest,
take away, deprive of, take,
confiscate; rescue, deliver, save.

&-rumpd, -ere, -ripi, -ruptus,
rush out.

et, adv. and conj., and; et . . .
et, both . . . and, not only
... but also; after idem, as.

et-enim, conj., for, you know,
and really, for indeed.

et-iam, adv. and conj., also, like-
wise, too; even; yet, still.

Etriiria, -ae, ., Etruria, a coun-
try of Italy, north of the Tiber
and west of the Apennines.

€-venio, -ire, -véni, -ventus,
happen, occur; result, ensue.

éventus, :is, [ex + VEN, go],
m., result, issue, event.

eévocatus, -1, [8-voco], m., (re-
enlisted), veteran.

ex, often before consonants &,
prep. with abl., out of, from
within ; of place, out of, from ;
ex itinere, on the march; ex
fuga, in flight ; ex alteraparte,
on the other side; utrimque
ex lateribus, ov both flanks;
of time, from, since, after;
of source and material, out of,
Jrom ; of partitiqn, out of, of ;
of change, from, out of; of
cause, because of, as a result
of,, in consequence of ; of meas-
ure or rule, according to, in
accordance with; with verbs
of intelligence, from.

ex- and &- in composition, out,
Sforth ; without, completely.

ex-aedifico, -are, -avi, -atus,
(finish building), build, con-
struct. ’ .
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ex-aequo, -are, -avi, -atus, [ae-
quo, make equal], equalize,
make equivalent to.

ex-agito, -are,-avi, -atus, harass,
disturb, disquiet, excite, pro-
voke, antagonize.

ex-cedo, -ere, -cessi, -cessus, with
abl., retire, withdraw.

excelsus, -a, -um, [part of ex-
cello, be eminent], adj., lofty ;
as noun, excelsum, -1, n., ex-
alted station, high position.

ex-cieo and ex-cid, -ire (ére),
-civi, -citus and -citus, [cieo,
move], rouse, excite.

excipio, -ere, -cépi, -ceptus, [ex
+ capio], catch, intercept.

excitd, -are, -avi, -atus, [freq.
from excied ], call forth, sum-
mon, raise; Ssiir up, excite,
rouse, 8tir, stimulate.

exclido, -ere, -clisi, -clisus, [ex
+ claudo], shut out, exclude.

excursio, -onis, [ ex+ CER, drive],
f., sally, raid, attack, expedi-
tion.

exemplum, -, [ex + EM, take],
n., precedent, example; meas-
ure,; copy. i

ex-eo, -ire, -il, -itus, go out, de-
part.

exerceo, -ére, -cui, -citus, [ex+
arceo, confine], exercise, train,
discipline, practise{ employ,
make use of, indulge in, enter-
tain; disturb, vex.

exercitatio, -onis, [exercitd,
drive], f., exercise, training.

exercitatus, -a, -um, [part. of
exercitd, drive], adj., well-

trained, experienced, disci-
plined. .
exercitus, -us, [exerced], m.,

army.

exigo, -ere, -égi, -actus, [ex +
ago], spend, pass, finish, com-
plete; vigilia exactd, at the
end of the watch.

existumo, -are, -avi, -atus, [ex
+ aestumd], with acc. and
inf., consider, suppose, sur-
mise, think, deem, regard, ad-
Judge.

exitjum, -I, [ex+1, go], n.,
deStruction ; end.

exitus, -@s, [ex +1, go], m., out-
come, issue, end.

ex-opto, -are, -&vi, -atus, desire
earnestly, be eager for, long
Jor.

ex-orior, -iri, -ortus sum, arise.

ex-0rno, -are, -avi, -atus, [6rnd,
Jit out), furnish, supply, pro-
vide.

expedio, -ire, -1vi, -itus, [ex +
pés], set right, arrange, adjust.

expeditus, -a, -um, [part. of ex-
pedio], adj., unencumbered,
light-armed.

ex-pello, -ere, -puli, -pulsus,
drive out, expel, banish—

expergiscor, -i, -perréctus sam,
[qxpergo, arouse], rouse,
adake, bestir one’s self, be atert.

experior, -irl, -pertus sum, [ex
+ PER, try], resort to.

ex-pled,\ -ére, -8vi, -etusp [PLE,

Jill], M1 up, satisfy, glut.

ex-ploro, -are, -avi, -atus, [plors,
cry out], (by calling out) search
out, investigate, examine, in-
spect. :
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ex-pind, -ere, -posui, -positus,

. 8¢t forth, explain.
6X-promo, -ere, -prompsi, -promp-

" tus, [promo, take forth], show
Jorth, exhibit, display.

ex-pirgd, -dre, -avi, -atus,
[pirgd, cleanse], clear of a
charge, exculpate, justify.

exquird, -ere, -sivi, -situs, [ex
+ quaerd), search out, look
up, scour.

ex-sanguis, -e, adJ ., bloodless,
pale, exhausted, enfeebled.

exsecratio, -onis, [exsecror],
{., solemn oath (with impre-
cation).

exsecror, -ari, -atus sum, [ex +
sacrd, devote], curse.

ex-sequor, -sequi, -secitus sum,
Jollow after, pattern after;
carry out, perform.

exsilium, -1, [exsul, exile], n.,
exile, banishment.

ex-sisto, -ere, -stiti, -stitus,
[sisto, set], (stand out), ap-
pear, be, exist.

ex-specto, -are, -&vi, -atus, look
Jor, watch for, wuit for, ashait.

ex-stingud, -ere, -nxi, -ndtus,
[stinguo, put out], extinguish,
stamp out, blot out.

ex-struo, -ere, -striixi, -strictus,
[strud, place together], build
over, cover with buildings.

ex-superd, -are, -avi, -atus, sur-
pass, exceed. .

exter or exterus, -a, -um, [comp.
from ex], adj., outer; comp.
exterior ; superl. extrémus, -a,
-um, farthest, most remote;
extreme, desperate; as noun,
extrémum, -1, n., crisis, brink
of ruin.

-um, [exter],

externus, -&,

adj., outside, external, foreign,
abroad.

ex-tollo, -ere, —, —, exalt, ex-
tol, praise; s8 magis extol-
lere, lift one’s head Iugher, be
morg ambitious.

ex-torqueo, -ére, -torsi, -tortus,
[torqued, twist], with dat. of
person, wrest from.

extrd [for extera, sc. parte],
prep. with acc., outside of,
unconnected with.

extrémus, see exter.

F

Fabius, -a, name of a distin-
guished patrician gens at
Rome ; Q. Fabius Sanga was
patron of the Allobroges.

facétiae, -arum, [facétus, witty],
f. pl., wit.
faciés, —, [Fac, shine), £., face;

condition, appearance.

facile, [facilis], adv., with ease,
easily, readily, lightly.

facilis, -e, [Fac, make], adj.,

easy.

facilitas, -atis, [facilis], f., affa-
bility.

facinordsus, -a, -um, [facinus],
adj., criminal; as noun, faci-
nordsus, -1, m., criminal, felon.

facinus, -oris, [Fac, make], n.,
deed, action, operation, achieve-
ment, exploit; ‘\mcked deed,
criminal act, crime, outrage ;
undertaking, entemme, plot,
conspiracy ; by mebonymy,
criminal.

facio, -ere, feéci, fat;tus, [rac,
make], make ; build up, erect ;
cause,; do, act,' perform, oom-
mit, inflict; make, render,
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- give; bene facere, be of ser-
vice to; verba facere, speak;
versiis facere, write verse;
gratiam facere, be lenient
with ; iter facere, march;
modum facere, put a limit;
contra rem piblicam facere,
be guilty of high treason ;
pliiris facere, have gFeater re-
gard for ; nihil reliqui facere,
leave nothing ; fac cogités, be
sure to reflect.

factio, -onis, [rac, make], f.,
combination, party, faction;
party spirit, partizanship.

factiosus, -a, -um, [factid], adj.,
JSactious; as noun, factiosus,
-1, m., partizan, demagogue.

factum, -i, [part. of faci6], n.,
deed, act, exploit, achievement;
action, reauff wicked deed
crimé; male factum, misdeed.

facultas, -atis, [facilis], f., op-
portunity.

facundia, -ae, [facundus, elo-

quent], f., eloquence.

faenerator, -oris, [faeneror, lend
on interest], m., money lender,
usurer.

Faesulae, -arum, f. pl., Faesu-
lae, a city in northern Etruria,
now Fiesole, near Florence.

Faesulanus, -a, -um, [Faesulae],
adj., of Faesulae, Faesulan,
as noun, Jaesulanus, -i, m.,
a Faesulan.

falcarius, -i, [falx, sickle], m.,
scythemaker, sicklemaker ; in-
ter falcarios, in the Scythe-
makers’ Quarter.

fallacia, -ae, [fallax, deceitful],
f., deceit, trickery.

fallo, -ere, fefelli, falsus, [FaL,
trip], deceive; impers. with

acc. of person, meé fallit, I am
mistaken.

falso, [falsus], adv., falsely, dis-
honestly.

falsus, -a, -um, [part. of fallo],
adj., deceitful, false, dishonest,
groundless, unfounded ; signa-
tor falgus, forger.

fama, -ae, [Fa, show), £., report,
rumor; fame, reputation, char-
acter, renown ; tll- fame, defa-
mation.

fames, -is, f., hunger.

familia, -ae, [famulus, servant],
f., body of household servants
or glaves, family property, es-
tate; household, family; ma-
trés familiaram, matrons, mis-
tresses of households; filil
familiarum, sons still subject
to their parents, minors; gla-
diatoria familia, school or es-
tablishment of gladiators.

familiaris, -e, [familia], adj.,
belonging to the household, of
the family, family; rés famili-
aris, private property, means;
friendly, intimate; as noun,
familiaris, -is, m., friend, in-
timate friend.

familiaritas, -atis, [familiaris],
£., intimacy, friendship.

familiariter, [familiaris], adv.,
intimately, on intimate terms.

fanum, -1, [Fa, show], n., shrine,
sanctuary, temple.

fas, indecl., [Fa, show], n., di-
vine law.

fascis, -is, [Fasc, twist], m., buns
dle; pl., the fasces, the bundle
of rods, tied around an axe,
carried by the lictor before the
higher magistrates as a sym-
bol of authority.
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fatilis, -e, [fatum], adj., or-
dained by fate, destined.

fateor, -éri, fassus sum, [for,
speak], acknowledge, admit;
testify.

fatigo, -dre, -avi, -atus, [ra,
yawn + A, drive], weary, fa-
tigue, exhaust, weaken, de-
moralize. .

fatam, -, [part. of for, speak],
n., prophetic utterance, proph-
ecy; fate, destiny.

fauces, -ium, f. pl., jaws; fauci-
bus urgére, press close upon
with open jaws (a8 of a wild
beast).

faveo, -ére, favi, fautus, [Fav,
glow), with dat., favor, be
well disposed toward.

Februirius, -a, -um, [februa,
expiatory rites], adj., of Feb-
ruary.

fere, adv., nearly, almost, about,
Jor the most part, in most
cases.

ferentarius, -1, m., light-armed|

soldier, skirmisher.

ferio, -ire, —, —, strike, slay,
kill.

ferd, ferre, tuli, latus, [rER,
bear, and ToLr, lift], bear,
carry, lead, bring; endure;
report ; praise, extol, mag-
nify ; prompt, impel ; 81 max-
umé animus ferat, however
much we may desire it.

ferocia, -ae, [ferox], f., flerce-
ness. e

ferdciter, [ferox], adv., flercely,
wildly. ’

ferox, [rER, wild], adj., bold,
Jfierce, impetuous, headstrong,
defiant.

ferrum, i, n., (iron); sword.

ferus, -a, -um, [FER, wild], adj.,
wild, savage, barbarous, fierce.

festind, -are, -avi, -atus, [festi-
nus, in haste], hasten, hurry,
hurry to and fro, press on.

fictus, -a, -um, [part. of fingd],
adj., imaginary, false, fabri-
cated.

fidelis, -e, [fides], adj., faithful,
loyal.

fidés, -ei, [rip, trust], ., faith;
credit, security; faithfulness,
Jfidelity, loyalty,; promise,
pledge, word, honor, assur-
ance, protection ; fidés pa-
blica, state guarantee of im-
punity.

Fidius, -1, (fidés], m., God of
Faith, epithet of Jupiter ; mé
dius Fidius = ita mé dius Fi-
dius iuvet, so kelp me the God
of Faith, by the God of Truth,
on my word and honor.

fidacia, -ae, [fiddcus length-
ened from fidus], f., confi-
dence. '

fidus, -a, -um, [¥ID, trust], adj.,
Saithful, loyal.

Figulus, -i, m., name of a fam-
ily in the Marcian gens; C.
Marcius Figulus was consul
in B.c. 64.

filia, -ae, [filiua], ., daughter.

filius, -1, m., son.

fingo, -ere, finxi, fictus, [FIa,
handle], form, make; imag-
tne, invent, fabricate.

finis, -is, m., end, Wimit; pl.,
borders, boundaries, land, ter-
ritory.

finitutus, -a, -um, [finis], adj.,
adjoining, neighboring.

fio, fieri, factus sum, used as
pass. of  facio, be made, be

/
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JSormed, be done, become, be;
happen, occur; fit ut, the re-
sult i8 that,; conventis fieri,
meetings be held, senati de-
crétum fieri, decree of the
senate be passed; certior fieri,
be informed; fit reliqui, is
left.

firmd, -are, -&vi, -atus, [firmus],
strengthen, secure.

firmus, -a, -um, (FER, fiz], adj.,
Jirm, unshaken.

Flaccus, i, [flaccus, flabdy], m.,
name of a family in the Vale-

rian gens; L. Valérius Flac-.

cus, praetor, together with C.
Pomptinus, arrested Voltur-
cius and the envoys of the
Allobroges, and brought them
before Cicero.

flagitiose, [flagitiosus], adv.,
shamefully, disgracefully.

flagitiosus, -a, -um, [flagitium],
adj., shameful, disgraceful.

flagitinm, -1, [flagito, demand],
n., (importunity), shameful or
disgraceful act, disgrace; by
metonymy, e profligate. |,

flagrd, -dre, -avi, -atus, [FrLaaG,
blaze], burn, be inflamed.

Flaminius, -a, [flimen, priest],
name of a Roman gens; C.
Flaminius aided Catiline in
Arretium.

filoréns, -entis, [part. of fléred,
bloom], adj., prosperous.

168, fioris, m., flower.

fluxus, -a, -um, [part. of flus,
Jlow], adj., unstadble,; fleeting.

focus, -i, [FAc, shine], m., hearth,
Jireside.

foedus, -eris, [rip, trust], n.,
league, compact, alliance, cove-
nant.

foedus, -a, -um, adj., foul, filthy,
loathsome, repulsive; detestable,
horrible ; disgraceful, shame-
Jul, infgmous.

fore = futurus esse, see sum.

forem = essem, see sum.

foris, [abl. of fora, from rokr,
bore], adv., out of doors,
abroad.

forma, -ae, f., form, beauty.

formido, -inis, f., fear, alarm,
dread, terror.

formidulésus, -a, -um, [for-
mido], adj., causing alarm,
producing fear, dreadful, hor-
rible.

fornix, -icis, m., arch.

fortasse, [for fortassis = forte
an i vis], adv., perhaps, pos-
8ibly, perchance.

forte, [abl. of fors, chance],
adv., by chance, perchance.

fortis, -e, adj., brave, courage-
ous, valiant, fearless.

fortitdido, -inis, [fortis],
bravery, courage, valor.

fortina, -ae, [fors, chance], f.,
Jortune, chance, fate; good
Jortune; pl., possessions, prop-
erty, fortune.

fortinatus, -a, -um, [part. of
fortind, make happy], adj.,
JSortunate.

forum, -i, n., market place, fo-
rum; in Rome, the Forum,
the public square between the
Palatine and Capitoline hills,
surrounded by temples, basili-
cas, and shops.

fragilis, -e, [FRAG, Dreak], adj.,
Jrail.

frangd, -ere, frégi, fractus,
[FRAG, break], break ; laqued
gulam frangere, strangle.

f.,
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fraus, fraudis, f., fraud, loss;
sine fraude, without punish-

ment. .

frequéns, -entis, [FrRAG, cram],
adj., in large numbers, in full
session.

frequentia, -ae, [frequéns], f.,
JSull attendance.

frequentd, -are, -avi, -atus, [fre-
queéns), frequent, frequently
visit.

frétus, -a, -um, [Fre, hold],
adj., with abl., depending on,
relying upon.

frigus, -oris, [Frie, freeze], n.,
cold.

frons, frontis, f., (forehead),
Sront.

frictus, -@s, [FRve, enjoy], m.,

Jruit, reward, advantages.

frimentum, -1, [Frve, enjoy],

n,, grain.

fruor, -1, frictus sum, [rrve,
enjoy], with abl., enjoy.

fristra, adv., in vain, to no pur-
pose.

fuga, -ae, [Fve, flee], f., flight,
escape.

fugio, -ere, figl, fugitiirus,
[¥ve, flee], flee, escape.

fugitivus, -a, -um, [Fve, flee],
adj., fugitive, runaway.

Fulvia, -ae, f., mistress of Q.

Curius, through whom Cicero

was constantly informed of the

plans of the conspirators.
Fulvius, -a, name of a Roman
gens :

(1) M. Fulvius Nobilior, of
the equestrian order, was a
follower of Catiline.

(2) -A. Fulvius, a senator’s
son, was caught on his way
to join Catiline’s army at

Faesulae, and was put to

death by order of his
father.
fundo, -ere, fudi, fisus, [Fvp,
pour], rout.
far, furis,” [FER, carry], m.,
thief.

furibundus, -a, -um, [FvE, rage],
adj., furious, raving.

furiosus, -a, -um, [furia, rage],
adj., furious, raging.

Furius, -i, m., name of a Roman
gens; P. Furius was a Catili-
narian conspirator who tam-
pered with the Allobroges.

furor, -oris, [furd, rage], m.,
Sury, frenzy, madness.

fatiirus, see sum.

d G.
Gabinius, -a, name of a Roman
gens; P. Qabinius Capitdo, of
the equestrian order, was one
of the most prominent of the

Catilinarian conspirators.

Giius, abbreviated C., a Roman
forename.

Gallia, -ae, [Gallus], f., Gaul,
divided into:

(1) Gallia Citerior, Hither or
Cisalpine G'aul, in northern
Italy.

(2) Gallia Ulterior or Trans-
alpina, Farther or Transal-
pine Gaul, including modern
France, Holland, Belgium,
and the western parts of
Germany and Switzerland.

Gallicanus, -a, -um, [Gallicus],
adj., Gallic.

Gallicus, -a, -um, [Gallus], adj.,
of Gaul, Gallic.

Gallus, -a, -um, adj., of Gaul,
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Gallic; as noun, Gallus, -,
m., a Gaul.

ganea, -ae, f., gluttony.

ganeo, -onis, [ganea], m., glut-
ton.

gaudium, -i, [eav, glad], n.,
Jjoy, rejoicing.

geéns, gentis, [GEN, beget], f.,
clan, house, gens, consisting
of a number of families de-
scénding from a common an-
cestor ; tribe, people, nation.

genus, -eris, [GEN, beget], n.,
race, family, birth; class, sort,
kind, description, rank.

gero, -ere, gessi, gestus, [GEs,
carry], manage, carry on,
wage; accomplish, do, per-
form ; rés gestae, achieve-
ments, history. .

gladiator, -oris, [gladior, fight
with the sword], m., gladia-
tor, cut-throat, ruffian.

gladiatorius, -a, -um, [gladia-
tor], adj., gladiatorial.

gladius, -1, m., sword.

gloria, -ae, f., glory, fame, re-
nown, distinction.

glorior, -ari, -atus sum, {gloria],
boast, brag.

Graecia, -ae, f., Greece.

Graecus, -a, -um, [T'pawés], adj.,
Greek; as noun, Graecus, -i,
m., a Greek.

grandis, -e, adj., large, great,
heavy.

gratia, -ae, [gratus), f., favor,
influence; favoritism, partial-
ity,; gratiam facere, be leni-
ent; gratia, preceded by gen.,
on account, for the sake.

gratuito, [gratuitus, without
pay], adv., for nothing, with
no particular object.

gratus, -a, -um, [GRaA, favor],
adj., pleasing, acceptadle, grasi-
Jying. .

gravis, -e, [GRAV, heavy], adj.,
heavy, weighty, of weight, seri-
ous, severe, bitter.

graviter, [gravis], adv.,
verely; seriously, deeply.

gregarius, -a, -um, [grex], adj.,
(of the herd), common.

grex, gregis, m., (herd), com-
pany, band; grege factd, in a
body.

gula, -ae, [6vL, swallow], f.,
throat, neck,; laqued gulam
frangere, strangle.

8e-

H.

habed, -gre, -ui, -itus, [HAB,
have], have, hold, keep, de-
tain, possess, occupy,; include,
imply; treat, use, manage,
matntain, govern; esteem, re-
gard, consider; exercise, prac-
tise, be characterized by,
render, cause, produce; Ora-
tionem habere, deliver an ad-
dress ; vitam habgre, live;
sésé habére, be; gravius ha-
bére, take more seriously ;
reliqui habére, have left; ni-
hil pénsi habére, have not the
slightest regard for; -cirae
habeére, be mindful of, be zeal-
ous for; in spé habeére, hope
Jor, expect; in prompti ha-
bére, be ready to display; in
incerto habeére, be uncertain ;
pro certo habére, be assured;
id quod rés habet, and it is
certainly a fact.

haesitd, -are, -avi, -atus, be at a
loss, hesitate.
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haruspex, -icis, [HAR, twist +
8PEC, see], m., (inspector of
the entrails of victims), sooth-
sayer, diviner.

haud, adv., modifying a single
word, not, not at all, by no
means.

haund-quiquam, adv., by mno
means, not at all.

haved, -ére, —, —, [Av, desire],
be safe, be happy, be well ;
imperative, farewell.

hebésco, -ere, —, —, [inceptive
from hebed, be blunt], become
dull, decline.

hesternus, -a, -um, [HES, yester-
day), adj., of yesterday, yester-
day’s.

hic, haec, hoc, gen., hiius, [1,
this one + -ce], dem. pron.,
pointing to that which is near
the speaker, this, these; ‘the
present, of the present age;
the following ; he, she, it,
they; ille . . . hic, the former

. . the latter; ad hoe, in
addition to this, besides, more-
over.

hic, [1, this one + -ce], adv.,
here, in this place; here, now,
on this point.

hice, haece, hoce, gen., hiiiusce,
older form of hic, haee, hoc.

Hispania, -ae, [Hispanus], f.,
Spain, including Hispania Ci-
terior and Ulterior, north and
south respectively of the Hibe-
rus (Ebro).

Hispanus, -a, -um, adj., Span-
ish; as noun, Hispanus, -,
m., a Spaniard.

hom?, -inis, [cf. humus], m. and
f., man (as*a human being);
cf. vir, @ male.

honest8, [honestus], adv., hon-
orably ; virtuously, with chas-
tity; parum honesté habere,
have too little regard for.

honesto, -are, -avi, -atus, [ho-
nestus], honor, dignify.

honestus, -a, -um, [honds], adj.,
homwable/{Il '

honos or honor, -oris, m., konor,
dignity ; public honor, office.

horribilis, -e, [horreo, bristle],
adj., frightful, terrible, horri-
ble. -

hortor, -ari, -atus sum, [freq.
from- (old) horior, wurge],
urge, encourage, exhort, ap-
peal to.

hospes, -itis, m., host; guest;
guest friend.

hostilis, -e, [hostis], adj., of an
enemy.

hostis, -is, [(¢)HAs, hurt], m.
and f., enemy (of the state).
Cf. inimicus, personal enemy.

hiie, [(unused) hoi, dat. of hic
+ -ce], adv., to this.

himanus, -a, -um, [homd], adj.,
of man, human.

humus, i, f., ground.

L

iacto, -are, -avi, -atus, [freq.
from iacio, throw], (toss);
sé iactare, strut about, swag-
ger, make a display.

iam, adv., now; often including
a look backward, already, or
forward, presently, at once;
moreover; iam tum, now by
that time, even 8o long ago;
iam pridem, long since, long
ago, iam vero, furthermore,
then again. :
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ianua, -ae, f., outer door, en-
trance door from the street.

Ianuarius, -a, -um, [I&nus],
adj., of January, January.

-ibi, [1, this one + locative end-
ing -bi), adv., there; in these
thinga.

idem, eadem, idem, gen. &ius-
dem, [1, this one + -dem, dem.
suffix], dem. pron., the same ;
likewise, also.

idoneus, -a, -um, adj., suitable;
deserving ; 8erviceable (with
dat.).

igitur, [for agitur, the point
is], conj., (contrary to the
best usage, Sallust puts igitur
first in the sentence, except
in questions), tkerefore, then,
accordingly ; after a digres-
sion, well then, as I was say-
ing.

ignarus, -a, -um, [in + gnirus,
knowing], adj., with gen., un-
acquainted with, a stranger to,
inexperienced with.

ignivia, -ae, [ignavus], f., in-
activity, indifference, apathy,
shiftlessness; cowardice.

ignavus, -a, -um, [in+ (g)navus,
busy), adj., sluggish, listless,
spiritless; shiftless, worthless,
cowardly, dastardly.

ignobilis, -e, [in + (g)m’)bili'],
adj., of low birth, base-born,
ignoble.

ignominia, -ae, [in+ (g)némen],
f., disgrace.

ignoro, -are, -avi, -atus, [igna-
rus], not know, have no knowl-
edge.

ignoscd, -ere, igndvi, ignotus,
[in + (g)ndscd], with dat.,
pardon, forgive, overlook.

ille, illa, illud, gen. illius, dem.
pron., referring to that which
is remote, that; he, she, it ; the
other; the ancient; the well
known, the famous; ille . .
hic, the former . . . the latter.

illecebra, -ae, [in 4 Lac, entan-

gle], 1., enticement, allure-,

ment, alluring arts.

illicid, -ere, -léxi, -lectus, [in +
lacio, entice], with ad, entice,
allure.

im-, see in- in composition.

imbeécillus, -a, -um, adj., weak.

imberbis, -e, [in+ barba, beard],
adj., beardless.

imbud, -ere, -bui, -bitus, steep,
stain.

imitor, -ari, -atus sam, imitate,
copy after.

immanitas, -atis, [immanis,
monstrous], f., enormity, mon-
strosity.

im-minud, -ere, -ui, -atus, dimin-
ish; impair, infringe.

im-mitto, -ere, -misi, -missus,
(send against), instigate.

immo, adv., with veérd, nay
rather.

im-moderatus, -a, -um, adj., un-
restrained, inordinate, exces-
sive, outrageous.
im-mortalis, -e, adj., zmmorcal.
eternal.

im-mito, -are, -avi, -atus, change,
alter, transform.

im-paratus, -a, -um, adj., un-
prepared, off one’s guard.

impedio, -ire, -ivi, -itus, [in +
PED, lread], with ne, hinder,
obstruct, prevent.

im-pell6, -ere, -puli, -pulsus,
with acc. and &d or ut, urge
on, impel, induce.
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im-pended, -ére, —, —, [pended,
hang], with dat., overhang,
impend, threaten.

imperator, -oris, [imperd], m.,
commander, general ; ruler.

imperium, -i, [imperd), n., com-
mand, order; authority, con-
trol, rule, power; supreme
power, sovereignty, dominion,

empire; office; military au-|

thority.

impero, -dare, -&vi, -atus, [in +
pard], command, give an or-
der; rule, govern; be master;
require.

impertid, -ire, -ivi, -itus, [in +
partio, share], with dat., be-
stow upon.

impetus, -is, [in + PET, fly], m.,
with in and acc., attack, as-
sault.

im-pius, -a, -um, [pius, dutiful],
adj., impious, wicked, aban-
doned.

im-plord, -are, -avi, -atus, [plors,
cry out], appeal to, invoke, en-
treat, tmplore.

im-pono, -ere, -posui, -positus,
with acc. and dat., put upon,
lay upon, fasten upon, impose
upon ; set over, appoint over.

importinus, -a, -um, adj., (un-
suitable); wunrelenting, cruel,
inhuman.

im-probus, -a, -um, adj., unprin-
cipled, wicked, depraved, out-
rageous. '

im-provisus, -a, -um, [provisus,
part. of providedo], adj., un-
Jforeseen ; dé improvisds, on
a sudden, suddenly, unexpect-
ealy.

im-pudicus, -a, -um, [pudicus,
modest], adj., unchaste; as

noun, impudicus, -, m., prof-
ligate, debauchee.
impinitas, -atis, [impinis, un-
punished), f., freedom from
punishment, impunity.
im-pinitus, -a, -um, [pinitus,
part. of punid, punish], un-

punished.
im-piirus, -a, -um, [pirus,
pure), adj., wunclean, 8in-

stained, guilty.
imaus, see inferus.
in, prep. with acc. and abl.:

(1) With the acc., of motion,
into, to,; within, in, at;
upon, on, against, in re-
gard to; towards, for;
among; of time, until; in
diés, daily, eack day, in
praeséns, for the time be-
ing; in rem esse, be useful,
serve one’s purpose; in ur-
bium modum, on the scale
of cities.

(2) With the abl., of place, in,
within, upon, on, at, among ;
of time, during, at the time
of, amid; in the case of, in
relation to; ‘in medid, un-
expectedly ; in primis, espe-
cially ; (among the foremost,
56, 13).

in- in composition, often changed

to il- before 1, to im- before b,

m, p, and to ir- before r; in,

into, on, upon, against; un-,

in-, not.

inanis, -e, adj., empty, vacant,
unoccupied.

in-cédo, -ere, -cessi, -cessus, ad-
vance, march forward, make
advance ; come upon, fall upon,
take possession of.

incendium, -1, [in + caND, glow],
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n., fire, conflagration; incen-
diarism.

incendd, -ere, -cendi, -cénsus,
[in + canD, glow], set fire to,
kindle, burn, consume, ruin, lay
waste; inflame, incense, enrage.

incénsid, -onis, [in + caND,
glow], f., burning.

inceptum, -i, [part. of incipio],
n., beginning ; attempt, under-
taking, préject, plan.

in-certus, -a, -um, adj., uncer-
tain, doubtful ; undecided, at a
l0ss,; in incertd habére, be un-
certain.

incessus, -@s, [in + cEp, fall],
m., walk, gait, step.

incido, -ere, -cidi, —, [in +
cadd], fall into.

incipid, -ere, -cépi, -ceptus, [in+
capio], begin, commence, un-
dertake. -

in-cito, -are, -avi, -atus, [cito,
put in quick motion], urge on,
spur on, excite.

inclisus, -a, -um, [part. of in-
clado, shut 4p], adj., hidden.

inconsults, [ip-yonsultus, unad-
vised], adv., inconsiderately,
indiscreetly.

in-crédibilis, -e, adj., incredible,
extraordinary, startling.

in-crepo, -are, -ui, -itus, [crepd,
rattle], reprove, rebuke, in-
veigh against, assail.

in-cruentus, -a, -um, adj., blood-
less, without bloodshed.

in-cultus, -a, -um, [cultus, cui-
tivated], adj., uncultured,
neglected, desolate.

in-cultus, -@s, [cultus, cultiva-
tion], m., neglect.

in-curro, -ere, -curri and -cucurri,
-cursus, rush into.

inde, (1, this one], adv., after
that, thereupon, then.

indemnatus, -a, -um, [in + dam-
natus], adj., uncondemned,
without trial.

index, -icis, [in + bIC, 8how],
m. and f., informer, accuser,
witness.

indicium, -i, [in + bic, show],
n., information, disclosure,
evidence, testimony.

indico, -are, -avi, -atus, [index],
with de, give information,
make known, declare, disclose,
reveal.

in-dico, -ere, -dixi, -dictus, pro-
claim, declare.

indigéns, -entis, [indu (old form
of in) + eged], adj., insuffi-
cient, lacking, incomplete.

in-dignus, -a, -um, adj., un-
worthy, undeserving.

in-doctus, -a, -um, adj., untaught,
uninstructed.

in-diico, -ere, -dixi, -ductus, lead
against; induce, influence; in
animum indiicere, resolve, de-
termine.

industria, -ae, [industrius, indus-
trious), f., diligence, industry.

inditiae, -arum, f. pl., ¢ruce,
armistice.

inedia, -ae, [in + ED, eat], f.,
Sasting.

in-e6, -ire, -ivi and -ii, -itus,
enter, begin, engage in.

inermus, -a, -um, [in 4 arma],
adj., unarmed.

inertia, -ae, [iners, unskilful],
f., inactivity, idleness, indo-
lence, sloth.

infamis, -e, [in + fama], adj.,
disreputable, infamous.

inferus, -a, -um, comp. inferior,
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INSIGNIS

superl. infimus or imus, below;
inferi, m. pl., {nhabditants of
the lower world, the dead; in-
fimus or imus, lowest, most
degraded.

inféstus, -a, -um, [in + rEN,
strike], adj., with dat., hostile,
JSurious, bitter, deadly.

in-fidus, -a, -um, adj., faithless,
disloyal, treacherous, false.

infimus, see inferus.

infinitus, -a, -um, [finitus,
part. of finid], adj., bound-
less, without end.

in-firmus, -a, -um, adj., weak,
JSeeble, enfeebled.

infitidtor, -oris, [infitior, deny],
m., repudiator; lentus infitia-
tor, dilatory debtor.

infri, [for inferi, sc. parte],
adv., below.

ingenium, i, [in + GEN, beget],
n., (natural) disposition, tem-
per, spirit, character, heart;
mind, intellect, talents, abil-
ity, ingenuity, genius.

ingéns, -entis, adj., vast, enor-
mous, mighty, giant, great;
unbounded, remarkable.

ingenuus, -a, -um, [in + GEN,
beget], adj., free-born.

in-gratus, -a, -um, adj., thank-
less, irksome.

ingredior, -i, -gressus sum [in +
gradior, step], -with in and
acc., go upon, march upon;
enter upon.

in-honestus, -a, -um, adj., dis-
honorable.

inimicitia, -ae, finimicus], f.,
enmity, hatred.-

inimicus, -a, -um, [in + ami-
cus], adj., wunfriendly,; as
noun, inimicus, -i, m,, per-

- ~

sonal enemy. Cf. hostis, enemy
(of the state).

iniquitas, -atis, [iniquus], {., in-
Justice. ’

iniquus, -a, -um, [in + aequus],
adj., unjust, unfair.

initium, -i, (in + 1, go], n., be-
ginning, commencement,; ini-
tid, in the beginning, at the
outset, at first, originally.

iniiria, -ae, [inidrius, from in +
its], f., outrage, wrong, injury,
harm, violence, atrocity ; inia-
riae licentia, power of doing
harm.

in-idstus, -a, -um, adj., unjust.

in-noceéns, -entis, [nocéns, guil-
ty], adj., blameless, innocent,
tnoffensive, upright, virtuous.

innocentia, -ae, [innocéns], f.,
blamelessness, innocence, tn-
tegrity.

in-noxius, -a, -um, [noxius,
harmful], adj., blameless, in-
nocent; safe from harm, se-
cure, unmolested, unassailed.

inopia, -ae, [inops, resource-
less], £., want, lack of means,
poverty, destitution.

inquam, def:, postpositive, say ;
inquit, said he.

inquilinus, -a, -um, [for incoli-
nus from incola], adj., of for-
eign birth, immigrant.

insatiabilis, -e, [in + satio, sat-
1sfy], adj., insatiable.

insidiae, -arum, [in + sID, 8it],
f. pl., ambush, ambuscade ;
trap, plot.

insigne, -is, [insignis], n., (mark,
proof) ; pl., insignia of author-
ity.

insignis, -e, [in + signum], adj.,
conspicuous.
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INTERSUM

in-soléns, -entis, [soléns, part. ;in-su‘per, adv., above, overhead.

_integer, -gra, -grum, [in + Tac,

of soled], adj., with gen., un-
accustomed to, a stranger to.

insolenter, [insoléns],
haughtily, insolently.

insolentia, -ae, [insoléns], f.,
unusual behavior, strange con-
duct.

insolésco, -exe, —, —, [incep-
tive from insoled, be wont],
grow arrogant or overbearing.

in-solitus, -a, -um, [soled], adj.,
unaccustomed, unused, unfa-
miliar.

insomnia, -ae, [Insomnis, sleep-
less], f., sleeplessness, want of
sleep.

in-sons, -sontis, adj., innocent,
inoffensive.

in-spératus, -a, -um, [spérd],
adj., unhoped for, unlooked
for, unexpected.

instituo, -ere, -ui, -utus, [in +
statud], form, organize; ar-
range, order.

institdtum, -1, [part. of insti-
tud], n., custom, institution.

in-sto, -are, --stiti, -statiirus,
draw nigh, approach, be at
hand ; press on, vigorously
attack.

instrimentum, -1, [instrué), n.,
instrument, means, further-
ance.

in-struo, -ere, -strixi, -strictus,
[strud, place together], draw
up, array, equip, furnish, pro-
vide.

in-suésco, -ere, -suévi, -suetus,
[inceptive from old sued, make
one’s own], become accus-
tomed.

in-sum, -esse, -ful, —, be in, be
upon.

adv., |.

touch], adj., untouched, un-

wounded, sound, fresh.

integritas, -atis, [integer], f.,
integrity, uprightness.

intellegd, -ere, -léxi, -léctus,
[inter + lego], with acc. and
inf., or ind. ques., perceive, see,
understand, comprehend, know.

intempestus, -a, -um, [in +
tempus], adj., unseasonable;
nocte intempesta, at dead of
night.

in-tendd, -ere, -tendi, -temtus,
stretch, exert, apply.

intentus; -a, -um, [part. of in-
tendd], adj., inte\nt, energetic,
active, attentive,watchful,alert.

inter, Prep. with acec., between,
among, amid,; inter 88, with,
Jfrom, to, etc. each other,
mutually; inter falcarios, in
the Scythemakers® Quarter.

inter- in composition, between ;
under, to the bottom.

inter-dum, ddv., sometimes, at
times, occasionally.

inter-ea, adv., meanwhile, in the
meantime.

inter-eo, -ire, -ii, -itdrus, perish.

interficio, -ere, -féci, -fectus,
[inter + facid], kill, slay,
murder ; cut down, slaughter.

interim, [inter + 1, this one],
adv., meanwhile, in the mean-
time.

interitus, -iis, [inter + 1, go],
m., destruction, overthrow.

inter-rogd, -are, -avi, -atus,
question, examine, officially

examine, try.
inter-sum, -esse, -fui, -futirus,
be between, lie between,; im-
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ITERUM

pers., it makes a difference,
it interests, it concerns.

interventus, -@s, [inter + vEN,
go), m., intervention.

intestinus, -a, -um, [intus], adj.,
civil.

in-tolerandus, -a, -um, [toleran-
dus, bearable], adj., intolera-
ble, unendurable.

intra, prep. with acc., within.

intrd, adv., within, in.

intro-dico, -ere, -diixi, -ductus,
lead in, bring in.

intro-e6, -ire, -ivi or -ii, -itus,
go in, enter, gain entrance to.

intus, adv., within.

in-ultus, -a, -um, [ultus, part.
of uleiscor], adj., unavenged.

in-vado, -ere, -vasi, -vasus,
[vadd, go], advance, fall
upon, attack, seize, take pos-
session of. 7

in-venid, -ire, -véni, -ventus,
(come upon), find, meet with.

in-video, -ére, -vidi, -visus, with
dat., (look askance at), envy,
be envious of, be jealous of.

invidia, -ae, [invidus, envious],
f., envy, jealousy, ill-will, ha-
tred, odium, unpopularity.

invidiosus, -a, -um, [invidia],
adj., exciting hatred, causing
odium.

invisus, -a, -um, [part. of invi-
ded], adj., with dat., hateful,
detested, odious.

invitus, -a, -um, adj., unwilling,
reluctant.

iocus, -1, m., joke, jest.

ipse, -a, -um, gen. ipsius, dem.
pron., sclf, himself, herself,
itself, often an emphatic he,
she, it; very,,just, actual,
precisely; even, on his part,

| in person, personally; inter
i ipsos, twith one another.
| ira, -ae, f., anger, wrath, resent-

| ment.

| iracundia, -ae, [iracundus, iryi-
table], f., trascibility; anger,
rage, passion.

irascor, -1, iratus sum, [ira],
get angry, fly into a passion.

iratus, -a, -um, [part. of iras-
cor], adj., angered, enraged,
angry.

irrampd, -ere, -ripi, -ruptus,
[in + ruampd], dreak in, force
one’s way in.

is, ea, id, gen. @&ius, [1, this
one], dem. pron., he, she, it,
this, that, such, the, the one;
ad id loci, to this very place,
id temporis, at just that time.

iste, ista, istud, gen. istius [I,
this one + dem. suffix -te],
dem. pron., used (often con-
temptuously) with reference
to the person addressed, this,
that, that of yours.

ita, [1, this one], adv., in this
manner, 80, thus, as has been
said; ds follows; in such a
manner; accordingly; ita ut,

_ as much as, alike. J

Italia, -ae, f., Italy.

ita~que, conj., and 8o, accord-
ingly, therefore.

item, [1, this one], adv., like-
wise, also, moreover, as well,
in like manner, so also.

iter, itineris, [1, go], n., way,
journey, route, march; road,
path, passage, ex itinere, on
the way; magnis itineribus,
by forced marches.

iterum, [1, go], adv., @ second
time.
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LAECA

iubeo, -ére, iussi, iussus, order,
give orders, bid, dz’rectr com-
mand.

iticundus, -a, -um, adj., pleasant,
agreeable, delightful.

iddicinm, -1, [iidex, judge], n.,
Jjudicial investigation, trial,
prosecution ; judicial author-
ity, jurisdiction, court; judg-
ment, sentence.

iadico, -are, -avi, -atus, [iddex,
judge], pronounce judgment
upon, adjudge, declare, pro-
claim.

iuguld, -are, -avi, -atus, [ingu-
lum, throat], cut the throat
of, murder, assassinate, exe-
cute.

Tilius, -a, name of a celebrated
Roman gens; C. Iilius, C.
Julius, one of Catiline’s con-
spirators.

iungo, -ere, iinxi, idinctus, join,
JSasten together, build with.

Idnius, -a, name of a Roman
gens; D. Iinius Silanus, D.
Junius Silanus, consul in B.c.
62.

Idnius, -a, -um, adj., of June,
June.

Tuppiter, Iovis, [Iovis 4 pater],
m., Jupiter, chief among Ro-
man gods and lord of heaven.

idrgium, -1, [iGs + ac, drive],
n., quarrel, dispute, alterca-
tion.

iiro, -are, -avi, -atus, -[iiis],
swear, take oath.

ias, ifris, [1v, bind], n., right,
Justice; human law; author-
iy, jurisdict'?on; idre, justly.

ifis iirandum, idris idrandi, n.,
oath.

iussd, used only in abl. sing.,

[(iussus, -is), order], m., or-
der, command, decree.”

iastitia, -ae, [iGstus], f., justice,
equity, fair dealing.

idstus, -a, -um, [ids], adj., just,
lawful, equitable.

iuventis, -itis, [iuvenis, young],
‘f., age of youth; extending
from the 20th to the 40th year,
youth, young men, the young.

iixta, [1ve, bind], adv., equally,
alike; iuxta ac, just as, as
little as; iixta mécum, as well
as I

K.

Kalendae, -arum, [cAL, sum-
mon], £. pl., the Calends, the
first day of the month, when
the people were summoned to
the Capitol to be officially
informed whether the Nones
would be on the fifth or
seventh day of the month.

L.

L., abbreviation for Lucius, a
Roman forename.

labor, -oris, [LAB, seize], m.,
labor, toil, exertion, work,
hardship; diligence, industry.

labord, -are, -avi, -atus, [labor],
labor, toil ; be hard pressed, be
in danger. :

Lacedaemonius, -i, [Lacedae-
moén, Sparta], m., ¢ Lacedae-
monian, a Spartan.

lacerd, -are, -avi, -atus, [lacer,
mangled], squander, waste.

lacesso, -ere, -ivi, -itus, [old
lacio, entice], provoke, exas-
perate; assail.

Laeca, -ae, m., name of a Roman

&
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LENTULUS

family ; M. Porcius Laeca, a
senator, was an active follower
of Catiline.

laetitia, -ae, [laetus], f., joy,
rejoicing, gladness, gayety.

laetor) -ari, -atus sum, [laetus],

, be glad.

laetus, -a, -um, adj., joyful, glad,
Joyous.

laeva, -ae, [laevus, left], (sc.
manus), f., left hand, left.

lancea, -ae, f., a Spanish lance
hung with a leather thong,
lance, spear.

langueo, -8re, —, —, [Lag,
loose], be listless, be indiffer-
ent, be irresolute.

lapideus, -a, -um, [lapis, stone],
adj., of stone, stone.

laqueus, -1, (LAC, entangle], m.,
noose, halter; laqued gulam
frangere, strangle.

1ar, laris, m., household god,
guardian of the house; by
metonymy, lar fa.miliiris,
hearth, home.

large, [largus, plentiful], adv.,
bountifully, liberally, lavishly.

largior, -iri, -itus sum, [largus,
plentiful], lavish, be lavish

with ; give largesses, offer
bribes, bribe.
largitio, -omis, [largior], f.,

largess, bounty; bribery, cor-
ruption.

lascivia, -ae, [lascwus, wanton],
f., frivolity, dissipation, wan-
tonness.

lassit@ido, -inis, [lassus, faint],
f., weariness, fatigue.

Ll.tmns, -a, -um, [ Latium], adj.,
Latin.

latrd, -onis, m., robber, hzghway-
man, brigand.

latrécinium, i, [latrdcinor,
plunder], n., highway-robbery,
brigandage.

latus, -eris, [PrLAT, flat], 0., side,
Nank.

latus, -a, -um, [8TLA, 8pread],
adj., broad, wide.

latus, see ferd.

laudo, -are, -avi, -atus, [laus],
praise, commend, applaud.

laus, laudis, ([cvv, hear], f.,
praise, commendation, glory.

lectulus, i, [dim. of lectus, bed],
m., couch, bed.

léctus, -a, -um, [part. of legd],
adj., picked, choice, select.

legatus, -i, [part. of 16go, com-

mission], m., ambassador,
envoy, deputy, lieutenant,
lieutenant-general.

legio, -onis, [LEe, gather], f.,
legion, a Roman regiment
varying from 3000 to 6000
men; army, host.

legitumus, -a, -um, [16x], lim-
ited or regulated by law, le-
gitimate, legal.

lego, -ere, legi, lectus, [LEc,
gather], read. )

1énid, -ire, -ivi, -itas, [lenis,
soft], soften, reduce; appease,
conciliate. o

Lentulus, i, [lentus], m., name
of a Roman family in the Cor-
nelian gens :

(1) P. Cornelius Lentulus
Spinther, aedile in B.c. 63,
was a firm friend of Cicero.

(2) P. Cornelius Lentulus
Sura, praetor in B.c. 63,
the most active among the
leaders of the conspiracy,
was arrested and executed
by order of the senatey
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lentus, -a, -um, adj., (pliant),
slow, dilatory.

Lepidus, -1, [lepidus, pleasant],
m., name of a Roman family
in the Aemilian gens; M’.
Aemilius Lepidus was consul
in B.C. 66.

lepds, -oris, [LaP, shine], m.,
agreeableness, charm, grace.

levis, -e, [LEG, run], adj., light,
mild. .

levitas, -atis, [levis], f., light-
ness, fickleness, want of prin-
ciple.

levd, -are, -avi, -atus, [levis],
lighten, lessen, mitigate.

lex, legis, [LEG, be fized], f.,
law, statute.

liber, -era, -erum, [L1B, desire],
adj., free, independent, unbi-
assed ; safe from harm; libera
custodia, see cistodia; as
noun, liber, -eri, m., free
man; see also liberi, below.,

liber, libri, m., book.

liberalis, -e, [liber], adj., lib-
eral, generous.

liberalitas, -atis, [liberalis], f.,
libem&g], generosity.

liberaliter; [liberalis], adv., lib-
erally, generously.

.liberi, -orum, [liber], m. pl.,

children.

liberd, -are, -avi, -atus, [liber],
with abl., free, liberate, re-
lease, deliver. .

libertas, -atis, [liber], f., free-
dom, liberty,; political inde-
pendence.

libertinus, -a, -um, [libertus],
adj., of a freedman ; libertinus
homa, freedman.

libertus, -i, [liber], m., freedman.

libids, see laubido.

licentia, -ae, [licens, free], f.,
Jreedom of action, freedom
Jrom restraint, too little re-
straint, license, freedom, leave,
power.

licet, -ére, licuit and licitum est,
[r1c, let], impers., it is lawful,
it is allowed, it i3 permitted,
one may. ¢

Licinius, -i, m., name of a ple-
beian gens; M. Licinius Cras-
sus, see Crassus.

lingua, -ae, £., tongue; language.

littera, -ae, [L1, pour], f., letter
of the alphabet; pl., letter
(epistle); literature.

loco, -are, -avi, -atus, [locus],
place, post, station.

locuplés, -etis, [locus + rLE,
Jilt], adj., rich, wealthy, opu-
lent.

locus, i, [8TLA, spread], m., (pl, "
loci, single places, loca, con-
nected places, region), place,
spot, locality, location, region,
district, country, quarters;
station, rank, family; posi-
tion, condition, state; room,
opportunity, ad id loci, to
this very place.

long®é, [longus], adv., at a dis-
tance, far off, far; very, for a
long time, long.

Longinus, -i, m., name of a Ro-
man family ; L. Cassius Lon-
ginus, a senator, was one of
Catiline’s chief conspirators.

longus, -a, -um, adj., long.

loquor, -1, locitus sum, speak,
say, utter.

Iorica, -ae, [lorum, thong], f., .
cuirass, coat of mail (orig. of
leather thongs).

lubet, -ére, lubuit and lubitum



LUBIDINOSE

46

MALE

est, impers., it pleases, one
pleases, one desires.

lubidindsé, [lubidindeus, arbdi-
trary], adv., at one's pleasure,
according to one’s whim or
caprice.

lubidd, -inis, [LvB, desire], f.,
pleasure, degire, passion, ca-
price, whim ; wantonness, lust,
dissipation.

Lacius, -i, m., Licius, a Roman
forename.

ldctudsus, -a, -um, [ldctus],
adj., sorrowful, mournful.

lictus, -@s, [Lve, distress], m.,
grief, mourning, sorrow.

liculentus, -a, -um, [lix], adj.,
bright, brilliant.

lidibrium, -i, [unused lidiber
from lidus, play], n., mock-
ery, derision, butt, sport.

lax, licis, [Lvc, shine], £., light,
daylight, daybreak.

lixuria, -ae, [lixus], f., extrav-
agance, luxury, luxuriousness,
wantonness, riotous living.

lixuriose, [lixuriosus, luxuri-
ous], adv., luzuriously, wan-
tonly.

lixus, -Us, m., excess, tndul-
gence, luxury, debauchery.

M.

M., abbreviation for Marcus, a
Roman forename.

M., abbreviation for Manius, a
Roman forename.

Macedonicus, -a, -um, [Maxedo-
wbs], adj., Macedonian.

machinator, -oris, [machinor],
m., contriver, deviser.

machinor, -ari, -adtus sum, [ma-
china, machine], contrive, de-

vise, scheme, plot; machina-
tum, in a passive sense, 38,
28.

maeror, -ris, [mis, wretched],
m., sadness, S07row, Mourn-
ing.

magis, [MaG,.big], comp. adv.,
more, rather; superl., maxu-
me, especially, particularly ;
exceedingly, very, most, best ;
quam maxamg, as . .. as pos-
sible. ‘e

magisjratus, -@s, [magister,
master], m., magistracy, mag-
istrate, officers—

magnificé, [magnificus], adv.,
‘magnificently, sumptuously, in
grandeur ; grandiloquently, in
lofty style.

magnificus, -a, -um, [magnus +
FAC, make], adj., splendid,
rich, magnificent ; glorious,
grand.

magnitidd, -inis, [magnus], f.,
greatness, magnitude, vastness,
extent; enormity; importance;
aggrandizement.

magnd opere, adv., greatly, heart-
ily.

maguus, -a, -um, [MaG, big],
adj., great, large, important ;
abundant ; madnis itineribus, .
by forced marches,; comp.,
maior, greater, stronger; pl.,
as noun, maiores, -uth, m.,
Satherse ancestors ; superl.,
maxumus (maximus), -great-
est, largest, very large, vast,
enormous; very loud ; magnifi-
cent; most remarkable; high-
est, best, utmost, supreme, most
pressing, most urgent.

maior, see magnus.

male, [malus], adv., bt:gy, i,
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mis-, unsuccessfully, unfortu-
nately.
male dictum, -i, n., foul charge,
slander, invective, abuse.
male factum, -i, n., misdeed.
maleficium, -1, [maleficus, evil-
doing], n., evil deed, crime.
malivolentia, -ae, [male + vo-
. lems], f., il will, malice, ma-
4~ levolence.
° malt, malle, malui, —, [magis
.t volo], choose razher, prefer.
7 -, [malu?] n., evil, fais-
e, calamity, ill, woe,
disorder, danger.
-um, comp. péior,
umus, adj., bad,
evil, Wicked, criminal, depraved,
dissolute ; pernicious, danger-
ous, destructive, deadly, disaf-
fected, disloyal.
mandatam, -, [part. of mandd],
n., commission, message, in-
structions, directions.
mandd, -are, -avi, -atus, (manus
+ DA, put], intrust, direct, in-
struct; confer.
mane, [mane, morning], adv.,
in the morning, early in the
morning.
maned, -ére, mansi, mAansus,
[MaN, stay], remain.
manicatus, -a, -um, [manicae,
tunic sleeve, from manus],
adj., long-sleeved.
manifestd, [maniféatus, clear],
adv., clearly, openly, obvi-
ously; in the act.
Manius, -i, [mane], m., MGnius,
a Roman forename.
Manlianus, -a, -um, [Manlius],
adj., of Manlius, Manlian.
Manlius, -a, name of a patrician
gens:

(1) 4. Manlius Torquatus,
dictator and consul, was
famous for causing his son
to be executed for disobey-
ing orders in the Latin war,
B.C. 340.

(2) L. Manlius Torquatus was
consul B.c. 65.

(3) C. Manlius, Catiline’s
trusted lieutenant, was killed
in the battle of Pistoria.

mansuétido, -inis, [ mansuétus,

mild], f., gentleness, mildness,

clemency.

manuféstus, -a, -um, [manus +

FEND, 8trike], adj., caught in

the act, convicted,; clear, mani-

Jfest, exposed.

manus, -us, f., hand; in mani,
at his command ; promptus
mani, prompt in action, ae-
qua mani discedere, come off
with a drawn battle, result in-
decisively ; band, force.

Marcius, -a, name of a Roman
gens; Q. Marcius Réx, being
refused a triumph after his

proconsulship in Cilicia in B.c.

67, remained outside of Rome

till the conspiracy broke out

in B.c. 63, when he was sent
to the neighborhood of Faesu-
lae to watch the movements of

Catiline’s army.

Marcus, -1, m., Marcus, a Roman
forename.

mare, -is, n., sea.

maritumus, -a, -um,
adj., maritime, naval.

Marius, -a, name of a plebeian

gens: C. Marius, born B.c. 167,

conquered Jugurtha in 1086,

saved Rome from an invasion

of the Cimbri and Teutones by

[mare],
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utterly defeating them in 102
and 101, engaged in a frightful
civil war with Sulla, and died
in his seventh consulship, B.c.
86.

Massilia, -ae, f., Massilia, now
Marseilles.

miter, -tris, [MX, produce], f.,
mother, matron; see familia.

materiés, -8, [mater], f., mate-
rial, substance, source.

mitare, [maitirus, ripe], adv.,
seasonably, opportunely, at the
proper time.

matiard, -dre, -avi, -atus, [matia-
rus, ripe], make haste, hasten,
hurry forward ; matirare sig-
num dare,/aive the signal pre-
maturely. -

Maurétania, -ae, f., Maureta-
nig, the westermmost country
of northern Africa, now Mo-
rocco.

maxumé or maxime, see magis.

maxumus or maximus, see mag-
nus.

medius, -a, -um,”[MED, middle],
adj., middle of, midst of, centre
of ; in medid relinquere, leave
undecided.

mehercule, [mé Herculés (iu-
vet)], So help me Hercules!

- By Hercules! Upon my word!

. Assuredly !

melior, see bonus.

memini, -isse, —, [MEN, mind],
def., with acc. and inf. pres.,
remember, recollect, bear in
mind.

memor, -oris, [ MAR, think], adj.,
with gen., mindful of, remem-
bering, recollecting, recalling.

memorabilis, -e, [memord], adj.,
memorable, noteworthy.

memoria, -ae, [memor], f., mem-
ory, recollection, remembrance;
record.

memoro, -are, -avi, -atus, [me-
mor], mention, make mention
of, recount, relate, say, tell,
call to mind, remind.

méns, mentis, [MEN, mind],
f., mind, feeling, sentiment ;
change of mind.

mentior, -iri, -itus sum, [MEN,
mind], lie; fabricate.

merces, -edis, f., wages, reward,
remuneration, prize.

mercor, -ari, -atus sam, [merx,
merchandise), deal in, buy.

meritd, [abl. of meritum, ser-
vice], adv., deservedly, justly.

-met, enclitic suffix with in-
tensive force added to pro-
nouns.

Metellus, -i, m., name of a ple-
beian family in the Caecilian
gens:

(1) Q. Caecilius Metellus, sur-
named Créticus for conquer-
ing Crete in B.c. 67, being
refused a triumph, remained
outside of Rome until the
Catilinarianconspiracybroke
out in B.c. 63, when he was
sent to Apulia by order of
the Senate.

(2) Q. Caecilius Metellus Ce-
ler, praetor in B.c. 63, was
sent into Picenum, where he
raised three legions, and suc-
cessfully blocked Catiline’s
attempt to march into Gaul.

métior, -irl, ménsus sum, [Ma,
measure], measure, estimate.

metud, -ere, -ui, —, [metus],
fear, dread, apprehend.
metus, -@is, m., fear, dread, ap-
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prehension,
terror.

meus, -a, -um, [Ma, me], poss.
pron. adj., my, mine, my own,
of mine.

miles, -itis, [M1, associate], m.,
soldier, common soldier, pri-
vate,; soldiery, army.

militaris, -e, [miles], adj., of @
soldier, of war, military, war-
like, soldierly; rés militaris,
art of war; homo militaris,
experienced soldier?

militia, -ae, [miles], f., military
service ; locat., mih'tiae, in the
army, in the fleld, abroad.

mille, indecl. adj. in 8ing., in pl.,
noun, milia, -ium, [MiIL, asso-
ciate], n., a thousand.

minae, -arum, [MIN, project], f.
pl., threats, menaces.

minitor, -ari, -atus sum, [freq.
fromminor],with dat.,threaten.

minor, -ari, -atus sum, [minae],
threaten.

minor, see parvus.

minumeé or minimé, see parum.

minumus or minimus, see par-
vus.

minud, -ere, -ui, -dtus, [ MIN, less],
lessen, diminish, abate.

minus, see parum.

miror, -ari, -atus sum, [mu'us],
admire; wonder, marvel, be
surprised.

mirus, -a, um, [MIR, wonder],
adj., wonderful, surprising;
neque mirum, and no wonder.

misced, -ére, -ul, mixtus, [Mic,
miz], throw into confusion,
confuse, disturb, upturn.

miser,-era,-erum,[ Mi1s,wretched],
adj., wretched, unfortunate,
miserable, pitiable, distressed.

anxiety, alarm,

miserabilis, -e, [miseror], adj.,
pitiable, deplorable.

misereor, -éri, -itussum, [miser],
with gen., pity, take compas-
sion on. .

miseria;-a6, [miser], f., wretched-
ness, misery, woe, trouble, dis-
tress.

misericordia, -ae, [misericors],
f., pity, compassion, mercy.

misericors, -cordis, [miser+- cor,
heart], adj., merciful, compas-
stonate.

miseror, -ari, -atus sum, [miser],
lament, mourn over, bewail,
deplore.

Mithridaficus, -a, -um, [Mithri-
dates], adj., of Mithridates,
Mithridatic.

mitto, -ere, misi, missus, [MIT,
send), send, despatch.

mixtus, -a, -um, [part. of mis-
ced), adj., mixed, heteroge-
neous.

mobilitas, -atis, [mobilis, mov-
able], f., fickleness, sudden
impulse.

moderatus, -a, -um, [part. of
moderor], adj., self-controlled ;
nihil moderati habére, exer-
cise no self-control whatever.

moderor, -ari, -atus sum, [mo-
dus], with dat., set bounds,
control, restrain.

modestia, -ae, [modestus], f.,
moderation, self-restraint, self-—

- control; honor, dignity, char-
acter. . .

modestus, -a, -um, [modus], adj.,
modest, unassuming.

modo, [abl. of modus], adv. and
comnj. :

(1) Asadyv., only, merely, but,
just; mon . . . modo, sed,
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not only .
modo, now . . .
tum modo, only.
(2) Asconj., if only, provided ;
dum modo, provided.
modus, -i, [MAD, measure], m.,
moderation; bound, limit;
way, means,; manner, kind,
sort, form, fashion, style, class,
character ; oratio hdiuscemodi,
orationtothis effect, as follows ;
éinsmodi, of such a kind, such ;
in urbium modum, on the scale
of cities.
moenia, -ium, [Mv, shut], n. pl.,
(defensive) walls, city walls;
walled city.
mbdleés, -is,
burden.
molior, -iri, -itus sum, [moleés],
set in motion, labor upon.
. mollio, -ire, -ivi, -itus, [mollis],
8often ; enervate.
mollis, -e, adj., pliant, plastw,
tender; agreeable.
molhter, [mollis], adv., luxuri-
ously.
mollitia, -ae, [mollis], f weak-
ness, irresolution.
moned, -ere, -ui, -itus, [MEN,
mind], advise, warn; suggest,
counsel.
mons, montis, [MAN, tower], m.,
mountain. '
mora, -ae, [SMAR, think], f.,
delay.
morbus, -1, [MAR, die], m., dis-
ease.
mors, mortis, [maR, die], £,
death.
mortalis, -e, [mors], adj., mor-
tal; as noun, mortalis, -is,
m., mortal human being, man.
mos, maris, m., custom, practice ;

. but; modo. ..
now, tan-

f., mass, weight,

¢

manner, mode, way; pl., char-
acter, “characteristics, princi-
ples, morals, civilization.

motus, -is, [moved], m., move-
ment, disturbance, commotion,
uprising.

moved, -ére, movi, motus, [Mov,
move], move, set in motion ;
remove, expel,; disturb, con-
cern, trouble,; castra movére,
break camp; iocum movere,

crack a joke.
muliebris, -e, [mulier], adj.,
womanish.
mulier, -eris, f., woman. ‘
multitido, -inis, [multus], f.

great number, multitude, host ;
crowd,kbody of men; mob,
rabble.

mults, [abl. of multus], adv.,
much, by far, very.

multd, -are, -avi, -atus, [multa,
a fine], punish.

multum, [multus], adv., muck,
greatly, frequently; comp.,
plis, more; plis posse, be
more powerful, accomplish
more; superl., plirumum or
plirimam, most; pliramum
posse, be most powerful, be
most effective.

multus, -a, -um, adj., much,
many ; comp., plas, more;
plaris facere, esteem more
highly ; superl., plirumus or
plirimus, most, very many.

Mulvius, -a, -um, adj., Mulvian ;
pons Mulvius, the Mulvian
bridge, built by M. Aemilius
Scaurus, the censor, in B.cC.
109, which crossed the Tiber
two miles north of Rome, on
the Via Flaminia ; now Ponte
Molle,
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miiniceps, -cipis, (minia, pubdlic

. duties + cap, take], m. and f.,
citizen of a municipality or
Jfree town.

minicipium, -i, [maniceps], n.,
Jfree town or city, municipal-
ity, which, being annexed to
Rome, lost its sovereignty, but
retained local self-government.

minificentia, -ae, [minificus,
bountiful], f., munificence, gen-
erosity.

minié, -ire, -ivi or -ii, -itus,
[moenia], fortify, protect, se-
cure, guard.

minitus, -a, -um, [part. of mi-
nio], adj., fortified, protected,
secure.

.miinus, -eris, [Mv, shut], n.,
service; pl., public exhibition,
public games, show of gladia-
tors.

Muréna, -ae, m., name of a
Roman family in the Licinian
gens ; C. Licinius Muréna was
acting governor of Cisalpine
Gaul in B.c. 63, in place of his
brother Lucius, who went to
Rome as candidate for the con-
sulship of the following year.

mirus, -i, (Mv, shut], m., wall,
rampart.

mits, -are, -avi, -atus, [freq.
from moved), change, alter;
exchange.

mituus, -a, -um, [mitd], adj.,
borrowed ; simptus mituus,
procured as a loan.

N.

nam, conj., introducing an ex-
planation or a reason, for.
nam-que, conj., & strengthened

nam, for indeed, and in fact,
Jor you see, for.

nanciscor, -1, nactus or nanctus
sum, [NAc, get], get, obtain.

DAarro, -are, -avi, -atus, [for gna-
rigé from gnarus, knowing),
tell, relate, narrate, recount.

nascor, -1, natus sam, [aNa, be-
get], with abl., be born.

natio, -onis, [ana, beget], ~f.,
tribe, people, race, nation.

natira, -ae, [6Na, beget], £., na-
ture ; natural inclination or
disposition ; temper, charac-
ter.

naufragus, -a, -um, [navis, ship

+ FRAG, break], adj., ship-

wrecked; as noun, naufragi,

-orum, m. pl., castaways;

ruined men, bankrupts.

navigo, -are, -avi, -atus, [navis,
ship + A, drive], sail, navi-
gate.

ne, [= wal, vh, verily], adv.,
verily, truly, assuredly.

18, [Na, 20], adv. and conj. :

(1) As adv., not; né. .. qui-
dem, not even.

(2) As conj., that . . . not, not
to, not, lest, for fear that,
to prevent; with expressions
of fear, that, lest. .

-ne, [weaker form of né, not],
enclitic adv. and conj. :

(1) As adv,, in a direct ques-
tion, not translated.

(2) As conj., in an indirect
question, whether.

nec, see neque.

necessarius, -a, -um, [necesse],
adj., necessary; as noun, ne-
cessaria, -6rum, n. pl., neces-
saries of life, barest necessities.

necesse, [NEC, bind], indecl. n.
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adj., necessary, needful; ne-
cesse est, one should.

necessitis, -&tis, [necesse], f.,
necessity.

neoessitidd, -inis, [necesse], f.,
necessity, need, financial straits.

necd, -are, -avi, -atus, [NEc,
kil}, kill, slay, murder, put
to death, execute.

nefandus, -a, -um, [né+fandus,
to be uttered], adj., unspeaka-
ble, infamous, abominable.

nefarius, -a, -um, [nefas, im-
piety], adj., infamous, exe-
crable, nefarious, oulrageous,
dastardly.

neglegentia, -ae, [mneglegéns,
heedless], f., negligence, care-
lessness.

neglegd, -ere, -léxi (legi), -léc-
tus, (nec+ legd], neglect, dis-
regard, despise. v

negotior, -ari, -atus sum, [ne-
gotium], engage in business,
trade.

negotiosus, -a, -um, (negotium],
adj., occupied witlh business,
busy. .

negotium, -i, [nec + 6tium], n.,
business, Occupation, under-
taking, enterprise, commission,
task ; _ affair, matter ; emer-
gency, lifficulty ; Dl., business
transactions, ~business inter-
ests. . -

némo, —, némini, gen. and abl.
sing., and all the pl. supplied
by forms from nillus, [né +
homd], m. and f., no one, no-
body ; as adj., no.

nepos, -otis, m., (grandson);
spendthrift, prodigal.

neque and nec, [né, ot + -que],
adv. and conj., and not, nor,

nor yet, but not; neque . . .
neque, neither . . . nor.

nequeo, -ire, -ivi, —, [né+queo,
be able], not to be able, be
unable, cannot.

néquiquam, [né + old abl. of
quisquam], adv., in vain, to
no purpose.

Nero, -onis, m., name of a fam-
ily in the Claudian gens; Ti.
Claudius Nerd, a senator in
B.C. 63, was the grandfather
of the Emperor Tiberius.

né-8cio, -ire, -ivi or -ii, -itus, not
know, be ignorant ; néscié an,
I know not but, I am inclined
to think, probably.

né-ve or nem, conj., and not,
nor; and that . . . not, and.
lest. '

ni, [Na, no], conj., ?f . .
unless.

nihil, indecl., and nihilum, -i,
[né + hilum, ¢rifle], n., noth-
ing,; nihil, acc. as adv., not
at all, not; nihil reliqui fa-
cere, leave nothing ; nihila
minus, nevertheless.

nihil-dam, indecl. n., nothing as
yet.

nimis, adv., too much, too.

nimium, [nimius, excessive], adv.,
too much, too.

nisi, [né + si], conj., i . . . not,
unless, except.

nitidus, -a, -um, adj., shining,
glistening, sleek.

nitor, -i, nisus or nixus sam,
struggle, strive; press for-
ward.

Nobilior, -oris, [nobilis], m.,
name of a Roman family in
the Fulvian gens; M. Fulvius
Nobilior, of the equestrian

. not,
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order, was one of Catiline’s
conspirators.

nobilis, -e, [a@No, know], adj.,
well-known ; high-born, of no-
ble birth, of high rank; as
noun, nobilis, -is, m., aristo-
crat, nobleman, noble.

nobilitas, -atis, [nobilis], f.,
distinction ; the mobility, no-
bles.

nocturnus, -a, -um, [nox], adj.,
by night, at night, nocturnal,
night.

nolo, nolle, nolui, —, [ne +
volo], not to wish, be unwill-
ing, dislike ; nolite existu-
mare, do not think.

nomen, -inis, [6No, know], n.,
name, title, signature; pre-
text, motive, reason, grounds;
authority, responsibility, re-
quest, order; account.

nomino, -are, -avi, -atus, [no-
men], name, call by name,
address, mention, talk of, re-
mind,; accuse.

non [for old noenum = né +

~ dnum), adv., not.

Nonae; -arum, [nonaus, ninth],
f. pl.,, the Nones, the ninth
day before the Ides, and there-
fore the fifth day of the month,
except in March, May, July,
and October, when they fell
upon the seventh.

non-dam, adv., not yet.

non-ne, inter. adv., expects af-
firmative answer, not

noén-nillus, -a, -um, adj., some.

nosco, -ere, novi, notus, [aNo,
know], (becme acquainted
with) ; in perf. tenses, be ac-
quainted with, know.

nos-met, see -met.

noster, -tra, -trum, [nos], poss.
pron. adj., our, of ours.

notus, -a, -um, [part. of noscd],
adj., known. ‘

November, -bris, -bre, [novem],
adj., of November, November.

novissums, [novissumus], adv.,
very recently.

novitas, -atis, [novos], f., rare-
ness, strangeness; unusual
character.

novo, -are, -avi, -atus, [novos)],
attempt to overthrow the gov-
ernment, effect a revolution.

novos (-us), -a, -um, adj., new,
unheard ' of, unprecedented ;
strange, unexpected; mnovae
tabulae, cancellation of debts;
novae reés, revolution,; novom
bellum, war in a new fleld;
hom6 novos, the first of a
family to obtain a curule of-
fice, upstart.

nox, noctis, [Noc, k1], £., night.

nibo, -ere, nipsi, niptus, [Nvs,
veil], with dat., marry (a man).

Nicerinus, -1, [Niceria], m., a
citizen of Nuceria, a city in
Campania.

niidus, -a, -um, adj., bare; va-
cant.

niillus, -a, -um, gen. niillius, dat.
nilli, [né + dllus], adj., not
any, no.

numerus, -i, [NvM, allot], m.,
number ; list.

numquam, [né+umquam], adv.,
never.

nanc, [num + -ce], adv., now,
at this time; under these cir-
cumstances, in view of this.

niantio, -are, -avi, -atus, [nin-
tius], report, make known,
inform. .
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niintius, -f, m., messenger ; news,
tidings.

qiper, [novos+ per], adv., lately,
Mnra'.

niiptiae, -&rum, [nipts, bride],
f. pl., marriage, wédding, nup-
tials.

nisquam, [né + usquam, any-

where], adv., nowhere.
-~
- o

O, interjection, O/ oh!

ob, prep. with acc., towards; on
account of, for.

ob- in composition, (usually as-
similated before ¢, f, g, p),
towards, before, against.

ob-ed, -ire, -ivi or -ii, -itus, go
about, attend to.

obliviscor, -1, oblitus sum, with
gen., forget; part., oblitus,
-a, -um, forgetting, forgetful.

ob-noxius, -a, -um, [noxius,
harmful], adj., with dat., sub-
missive, compliant, under obli-
gations, dependent, at the mercy
of.

oboediéns, -entis, [part. of oboe-
dié = ob + audid], adj., with
dat., obedient.

obacire, [obscirus], adv., ob-
scurely, vaguely.

obsciird, -are, -avi, -atus, [ob-
scarus], render obscure.

obsciirus, -a, -um, [ob + scv,
hide], adj., obscure, humble,
mean ; in obscird, in obscurity.

obses, -idis, [ob + skp, sit], m.
andf., hostage, pledge, security,
assurance.

obsideo, -ére, -sédi, -sessus, [ob
+ seded, sit], beset, lie in wait
Jor; occupy.

ob-sid6, -ere, —, —, [8ido, sit
down], beset, invest, blockade,
watch. .

obsetindtus, -, -um, [part. of
obstind, persist], adj., deter-
mined, obstinate, stubborn.

ob-std, -are, -stiti, —, with dat.,
stand in the way, withstand,
stand opposed, be at variance
with, oppose, prevent.

ob-strepd, -ere, -ui, —, [strepo,
roar], cry out against, drown
out.

ob-stupefacio, -ere, -féci, -factus,
[stupefacio, stupefy], amaze,
astound.

ob-testor, -ari, -atussum, entreat,
beseech, implore, adjure. -

obtines, -ére, -ui, -tentus, [ob+
tened], get possession of, ac-
quire, obtain.

ob-viam, adv., in the way,; ob-
viam ire, with dat., go to meet.

occasio, -onls, [ob + cap, fall],
f., opponunkty, chance; per
occasionem, when opportunity
offered.

occasus, -is{ [ob + cap, fall],
m., settin

occido, -ere, icidi, -cisus, [ob 4
caedd, cut], kill, slay.

occido, -ere, -cidi, -casus, [ob 4
cado], fall, perish, be slain.

occulté, [occultus], adv., in con-
cealment, in secret, secretly.

occulto, -are, -avi, -atus, [freq.

. - from occuld, conceal], conceal,
hide.

occultus, -a, -um, [part. of oc-
culd, conceal], adj., concealed,
hidden. e

occupd, -&re, -avi, -atus, [ob +
CAP, take], take possession of,
seize.
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occurrd, -ere, -Curri, -cursus,
[ob + curro], engage in, un-
dertake.

octd, indecl. num. adj., eight.

oculus, -i, [ac, aham], ., eye;
in oculis, before one’s eyes\

odi, odisse, def., hate.

odium, -i, n., hatred, detesta-
tion.

odor, -oris, [op, smell], m.,
smell, stench.

offero, :ferre, obtuli, oblitus,
[ob+ferd], bring before, offer,
present.

officid, -ere, -féci, -fectus, [ob +
facio], with dat., obstruct,
stand in the way of, hinder,

officium, -i, [for opificium, opus
+ FAc, make], n., duty, part;
employment. —

omittd, -ere, omisi, omissus, [ob
+ mitte], let fall drop, lay
aside; pass over.

omnind, [omnis], -adv., alto-
gether, generally.

omnis, -e, adj., all, every, the
whole.

onus, oneris, n., burden.

opera, -de, [opus), £., work, ser-
vices, assistance,; operae pre-
tium est, it is worth while;
dare operam, use every effort,
take care, endeavor.

opifex, -icis, [opus+rac, make],
m. and f., workman, mechanic,
artisan.

opitulor, -ari, -atus sum, [ops
+ ror, lift], with dat., relieve.

oportet, -ére, -uit, impers., it be-
hooves, one ought.

oportiinitas, -atis, [oportanus],
f., opportunity, advantage.

oportiinus, -a, -um, adj., conve-

nient, suitable, serviceable, fa-
vorable, opportune.

opperior, -iri, -pertus sum, [ob
+ PER, try], wait for, await.

oppono, -ere, -posui, -positus,
[ob + pond], set against, con-
trast.

opprimd, -ere, -pressi, -pressus,
[ob + premd], overwhelm,
overpower, crush, overthrow,
subdue ; take by surprise, sur-
prise, cut off.

oppiigno, -are, -avi, -atus, [ob
+ pugno], atiack, assail.

ops, opis, [or, work], {., aid, help,
support, assistance ; poewer,
might, strength, influence; pl.,
means, property, wealth, re-
sources.

optd, -are, -avi, -atus, wisk for,
desire, long for, pray for.

optumus (optimus), see bonus.

opulentia,-ae,[opuléns, wealthy],
£., wealth, resources, strength.

opulentus, -a, -um, [opés], adj.,
wealthy, powerful.

opus, -eris, [op, work], n., work ;
with abl., need, necessity, nec-
essary; magno opere, greatly,
heartily.

oratio, -onis, [ord, speak], f.,
speech, oration.

orbis, -is, m., circle; terrarum
orbis, circle of the world, the
whole earth or_world.

ordd, -inis, [oRr, rise], m., line
or rank of soldiers; class of
citizens ; of the senate, order,
body ; ordine, in proper order;
récté atque ordine, giving heed
to propriety and precedent.

Orestilla, -ae, f., a female cog-
ndmen ; Aurelza Orestilla was
Catiline's second wife,
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orior, -iri, ortus sum, [oR, rise],
arise; be born, be descended,
spring.

drndmentum, -i, [6rnd, fit out],
n., equipment.

ord, -&re, -avi, -adtus, (o8], beg,
entreat, beseech, solicit.

ortus, -us, (orior], m., rising.

o8, Oris, (os, mouth], n., face,
countenance.

ostendd, -ere, -tendi, -tentus,
[obs, for ob + tendd], show,
point out, display.

otium, -1, n., leisure; ease, inac-
tivity, disuse, idleness; quiet,
peace.

P.

P., abbreviation for Piblius, a
Roman forename.

pacd, -are, -avi, -atus, [pax],

pacify, subdue; male pacata,
ill-subdued, still rebellious.

pactio, -onis, [paciscor, agree to-
gether], {., agreement, stipula-
tion, bargain.

paene, adv., almost, nearly.

Palatium, -i, [Palés, Italian god-
dess of shepherds], n., the
Palatine, a strongly fortified
hill, adjacent to the Forum.

par, paris, adj., equal, alike.

paratus, -a, -um, [part. of pard],
adj., prepared, ready, resolute;
as noun, parata, -orum, n. pl.,
preparations.

parcd, -ere, peperci or parsi,
parsus, [SPAR, scatter], with
dat., spare.

parcus, -a, -um, [8PAR, scatter],
adj., frugal, thrifty.

paréns, -entis, [part. of pario],
m. and f., father, mother,
parent.

pared, -ére, -ul, —, with dat.,
obey, follow, be guided by, be
subject to, depend on.

pariés, -etis, m., wall (of a
house).

parid, -ere, peperi, partus, [Par,
breed], beget, produce,; ac-
quire, secure.

pard, -are, -avi, -atus, prepare,
make ready, make prepara-
tions, provide, plan; acquire,
obtain, secure.

parricida, -ae, [pater + CAED,
kill], m., parricide ; murderer,
assassin, cut-throat; traitor.

pars, partis, [PAR, part], f.,
portion, part; 7pl, party,
partisanship ; side, direction ;
maxuma pars, the majority ;
pars . . . alii or .alif . . .
pars, some . . . others.

particeps, -cipis, [pars + cap,
take], adj., with gen., partici-
pating in, associated in, con-
cerned in, privy to, as noun,
particeps, -cipis, m., partici-
pant, associate.

partim, [old acc. of pars], adv.,
partly; partim . . partlm
some . . . others, panly
partly. .

parum, [SPAR, 8catter], adv., lit-
tle, too little, not sufficiently ;
comp., minus, less, not; quo
minus, the less; obstare qud
minus, prevent from ; causa
qud minus, reason why . . .
not ; superl., minums, least,
least of all, not at all, by no
means, far from .

parvus, -a, -um, [Pav, little],
adj., litle, small, insignifi-
cant, humble, scanty,; parvi
pendere, regard of little value

—
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or consequence ; comp., minor,
smaller, less, minor, lesser, less
important ; insufficient, inade-
quate, superl., minumus, least.

pastor, -oris, [Pa, feed], m.,
herdsman, shepherd.

patefacio, -ere, -féci, -factus,
[pated + facio), disclose, dis-
cover.

pated, -ére, -ui, —, [PAT, open],
lie open, be thrown open; be
shown, be displayed.

pater, -tris, [Pa, feed], m.,
JSather; pl., senators (see con-
scriptus), patricians.

patera, -ae, [PAT, open], £., bowl,
libation-bowl.

patiéns, -entis, [part. ofypatior],
adj., with gen., capable of en-
during. \_

patior, -i, passus sum, endure;
allow, permit, suffer.

patria;—ae, [ patrius], f., father-
land, native country, country.

patriciuy, -a, -um, [pater], adj.,
of the patrés or senators, pa-
trician, noble ; as noun, patri-
(cius, -1, m., @ patrigian, a noble.

patrim6nium, -i, [pater], n.,
inheritance, patrimony.

patrius, -a, -um, [pater], adj.,
paternal, ancestral.

patro, -are, -avi, -atus, bring to
pass, make possible, atcom-
plish, succeed in; perpetrate.

patrocinium, -1, [patrocinor, be
a patron], n., protection, de-
Jfence; patronage.

paucitas, -atis, [pauncus], f., the
few, a handful.

paucus, -a, -um, [Pav, little],
adj., chiefly used in pl., few;
as noun, pauci, -orum, m., @
Jew men, the few, the oli-

garchy, the aristocracy ; pauca,
-orum, n., @ few things, a few
words,; paucis, briefly.

paulatim, [ paulam], adv., little
by little, by degrees, gradually.

paulo, [paulus, little], adv., a
little, somewhat; post paulo,
a short time afterwards, alit-
tle later; paulo ante, a little
while ago, a little before.

Paulus, -i, m., name of a family
in the Aemilian gens; L. Aemi-
lius Paulus, brother of the tri-
umvir Lepidus, charged Cati-
line with plotting against the
public peace.

paululum, [paululus, very little],
adv., a very little, a little,
slightly.

paulum, [paulus, little], adv., @
little.

paupertas, -atis, [ pauper, poor],
f., poverty.

paveo, -ére, pavi,
be startled at.

Rax, pacis, [rac, fiz], £., 1

peccatum, -i, [peccd], n.,
take, blunder.

peccd, -are, -avi, -atus, do w
commiit a crime.

pectus, -oris, n., breast; )
mind.

peciinia, -ae, [pecus], f., wealth
(originally cattle), property,
riches, money, sum of money.

pecus, -oris, n., cattle.

pedes, -itis, [pés], m., foot-
soldier.

pedester, -tris, -tre, [pés], adj.,
on foot; pedestres copiae, in-
Santry.

pelld, -ere, pepuli, pulsus, [PEL,
drive], drive drive back, press
hard.

—, tremble at,
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pendd, -ere, pependi, pénsus,
[PaxNDp, pull], weigh; weigh
out in payment, pay , consider,
regard.

pénsum, -i, [n. of part. of pendd],
n., weight, importance, scru-
ple; quicquam pénsi habeére,
care a straw for, have any re-
gard at all for.

per, prep. with acc., through ; of
space, through, over, through-
out, along, among; of time,
during, in time of, at the time
of; of agency, through, by the
hands of, by the agency of;
per 88, of one’s self, person-
ally, of itself; of means or
manner, by, by means of, by
reason of ; of oaths, by, in the
name of. .

per- in composition, through,
thoroughly, perfectly, very.

percelld, -ere, -culi, -culsus, [per
+ unused celld, deat], smite,
strike; strike with consterna-
tion; part.,, perculsus, panic-
stricken.

percontor, -ari, -atus sum, ask
particularly, question, inquire.

perditus, -a, -um, [part. of per-
do], adj., ruined, desperate,
abandoned.

per-do, -dere, -didi, -ditus, ruin,
destroy.

per-dico, -ere, -diixi, -ductus,
lead, bring, conduct.

peregrinor, -ari, -atus sum, [pe-
regrinus (from per + ager),
Joreign], travel in a foreign
land.

per-ed, -ire, -ii or -ivi, -itiirus,
(pass away), perish, die.

per-ferd, -ferre, -tuli, -latus,
bear, carry; report.

perfuga, -ae, [per + Fva, flee],
m., deserter.

per-fugio, -ere, -figi, —, escape.

perfugium, -, [per + ¥ve, flee],
n., refuge.

pergd, -ere, perrexi, perréctus,
[per + regd], proceed.

periculum, -i, [PER, #ry], n.,
danger, peril, crisis.

peridrium, -i, [peridrus (from
per + ius), perjured], n., per-
Jury. .

per-legd, -ere, -1égd, -léctus, read
through, read.

per-misced, -ére, -ui, -mixtus,
miz (thoroughly).

per-mitto, -ere, -misi, -missus,
hand over, entrust, empower;
allow, permit.

per-moved, -ére, -movi, -motus,
move deeply, influence, rouse,
disturb, alarm.

per-multus, -a, -um, adj., very
much; pl., very many, in great
numbers.

perniciés, -éi, [per + NEc, kill],
f., destruction.

per-pello, -ere, -puli, -pulsus,
constrain, prevail upon.

perpetior, -i, -pessus sum, [per
+ patior], endure.

perpetuus, -a, -um, [per + PaT,
go], adj., lasting.

per-8cribd, -ere, -scripsi, -scrip-
tus, write in full.

per-sequor, -1, -seciitus sum, pur-
sue; gpenge, punish.

Persés, -ae, [I1épons], m., Perges
or Perseus, the last king of
Macedonia, who was utterly
defeated by L. Aemilius Pau-
lus at Pydna, B.c. 168.

per-solvo, -ere, -solvi, -solatus,
pay (in full), Liqguidate.
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per-terred, -ére, -ui, -itus, ter-
rify. PN

per-timésco, -ere, -timumi, —,
[tim@sco, inceptive from ti-
med], fear greatly, be much
afraid of, be alarmed, dread.

pertined, -ére, -ui, —, [per +
tened ], pertain, concern; tend;
quo illa oratio pertinet? what
18 the purpose of their speeches ?

perturbatus, -a, -um, [part. of
perturbd], adj., disturbed, in
disorder. -

per-turbo, -are, -avi, -atus,
throw into disorder or confu-
sion, disturb.

per-venid, -ire, -véni, -ventus,
arrive at, reach, come, fall.

pés, pedis, [PEDp, tread], m.,
Joot; pedibus in sententiam
ire, vote for.

pessumus, see malus.

pestilentia, -ae, [pestiléns, pes-
tilential], f., plague.

petitio, -onis, [PET, flY], f., Can-
didacy, canvass.

petd, -ere, -ivi or -ii, -itus, [PET,
Ny], —seek; attack, aim at,
thrust at; ask for, make re-
quest for, petition; be a can-
didate for, canvass for ; pursue
after, strive to obtain, look
Jor.

Petréius, -1, m., a Roman name;
M. Petréius, lieutenant of the
consul C. Antonius, was in
command of the forces arrayed
against Catiline in the battle of
Pistoria.

petulantia, -ae, [petulans, for-
ward], f., wantonness.

pexus, -a, -um, [part. of pecto,
comb], adj., well-combed.

Picénus, -a, -um, adj., Picene, of

Picenum, a district on the east

coast of Central Italy.

pietas, -atis, [pius, dutiful], f.,
piety.

pilum, -i, n., javelin, a Roman
weapon, consisting of a wooden
shaft 4 ft. long, fitted with an
iron point 2 ft. long; it weighed
about 10 1bs.

pingo, -ere, pinxi, pictus, paint;
tabula picta, painting.

Piso, -onis, m., name of a Ro-
man family in the Calpurnian
gens :

(1) C. Calpurnius Pisd, pro-
consul of Gallia Narbonen-
sis, B.c. 66-66, was brought
to trial by the Allobroges on
a charge of extortion, B.c.
83.

(2) Cn. Calpurnius Pisd plot-
ted with Catiline in B.c. 66
to kill the consuls Cotta and
Torquatus ; but, failing in
this, went as quaestor to
Hither Spain, where he was
soon afterward murdered by
his Spanish cavalry.

Pistoriensis, -e, [Pistoria], Pis-
torian, of Pistoria, a town in
the north of Etruria, near
which the battle with Cati-
line was fought; now Pis-
toia.

placed, -ére, -ui, -itus, with dat.,
please, be acceptable, 3atisfy,
content; impers. with inf., it
pleases, one proposes, one
thinks best.

placidé, [placidus, gentle], adv.,
mildly, gently.

planities, -&i, [planus, level], f.,
level ground, plain.

Plautius, -a, name of a Roman
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gens ; Plautius, -a, -um, adj.,

Plautian ; 1éx Plautia dé vi,

a law proposed by M. Plautius

Silvanus, tribune of the plebs

in B.c. 89, directed against dis-

turbers of the public peace.
plébs, plébis, and plébés, -éi,

[(pLe, Al], f., common peo-

ple, commons, plebeians, plebs,

populace.

pléerumque, [acc. n. of plérus-
que], adv., generally, for the
most part.

plérusque, -aque, -umque, [pleé-
rus, very many], adj., usually
pl., most, for the most part; as
noun, the most of, the greater

partof. 4

plirumum, see'multum.

plarumaus, see multus.

plis, see multum and multus.

poena, -ae, [wowrh, penalty], f.,
punishment, penalty,; poenas
dare, suffer punishment, be
punished.

polléns, -entis, [part. of polles,
be strong], adj., strong, pow-
erful.

polliceor, -éri, -itus sum, [por
for pro + liceor, bid], offer,
promise, make prozn;‘ces.

pollicitor, -ari, -atus sum, [freq.
from polliceor], promise.

pollud, -ere, -ui, -utus, [por for
pro + lud, loose], defile, pol-
lute, stain, desecrate.

Pompéius, -a, name of a plebeian

‘gens:

(1) Cn. Pompéius Magnus,
Pompey, the triumvir, was
occupied in settling affairs
in the far East at the time
of the Catilinarian conspir-
acy.

(2) Q. Pompéius Riifus, prae-
tor in B.c. 63, was sent to
Capua to aid in suppressing
the conspiracy.

Pomptinus, -i, m., C. Pompti-
nus, praetor together with L.
Valerius Flaccus, arrested Vol-
turcius and the envoys of the
Allobroges, and brought them
before Cicero.

pond, -ere, posui, positus, place,
put, station.

pons, pontis, m., bridge.

pontificatus, -is, [pontifex, pon-
tifex, high-priest], m., office of
pontifex, pontificate.

Populiﬁs' -&, [popnlu’]v Mj*v
of the people; devoted to the
people, democratic, as noun,
populdris, -is, m., associate,
accomplice.

populus, -i, [pro, fill], m., peo-
ple, nation. .

Porcius, -a, name of a plebeian
gens ; see Catd and Laeca.

Porcius, -a, -um,’ adj., Porcian,
of a Porcius; lex Porcia dé
provocatione, (B.c. 197), a
law of the tribune P. Porcius
Laeca, forbidding a magistrate
to scourge or put to death any
Roman citizen who appealed
to the people.

porrd, [Pro, before], adv., fur-
ther; porrd autem, while on
the other hand.

portatid, -onis, [portd], £., carry-
ing, conveyance, transvorta-
tion.

portendd, -ere, -tendi, -tentus,
[por for pro+tendd], foretell,
predict, prophesy.

portentum,-i, [ part. of portendo],

n., omen, portent.
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' portd, -are, -avi, -atus, bear,
carry, convey, transport. -

possessio, -onis, [por for pro +
8ED, 8it], f., possessions, estates,
property.

possided, -ére, -sédi, -sessus,
[por for prd + seded], have
possession, possess, hold.

possum, posse, potui, —, [potis,
able + sum], be able, can, be

have power ; be strong,
G seree ~uly be effective, ac-
complish.

post, [pos, bekind], adv., behind ;
post esse, be put behind one,
be forgotten ; aﬂemards after,
later.

post, [adv., post], prep. with
acc., of place, behind ; of time,
after, since.

post-ea, adv., gfterthis, hereafter,
subsequently; postea quam,
after.

post-quam, conj., with indic.,

POUISLT

after.

postrémd, [abl. of postréemus],
adv., ‘at last, in conclusion,
Sinally, in fine, in short, in a
word. .

postrémus, -a, -um, [superl. of
posterus, next], adj., last, low-
est; n. pl. a8 noun, the last or
latest events.

postulo, -are, -avi, -atus, ask,
demand, require, request.

poténs, -entis, [ part. of possum],
adj., powerful, influential.

potentia, -ae, [potens)], f., power;
political power, authority, in-
Nluence.

potestas, -atis, [potis, abdle],
f., power, authority ; opportu-
nity.

_potior, iri, -itus sum, (potis,

"able], become master of, obtain
control of. ,

potius, [potis, able], adv., comp.,
rather, by preference.

potd, -are, -avi, -atus, [potus
from po, drink), drink, tipple,
be intemperate.

prae, prep. with abl., before, in
comparison with.

prae- in composition, before, very,
in advance of, at the head of

prae-acitus, -a, -1
part. of acud, s/
with shg}j end, p

praebeo, -8re, -ui, -
habed], furnish,
cure.

praeceps,-cipitis, [;
adj., headlong; ;
desperate.

praeceptum, -i, [part. of prae-
cipio], n., directions, instruc-
tions, order.

praecipio, -ere, -cépi, -ceptus,
[prae+ capid], instruct, enjoin,
direct, bid.

prae-clarus, -a, -um, adj., most
brilliant, splendid, magnifi-
cent, remarkable, illustrious,
most ‘glorious, most noble.

praeda, -ae, [prae+ HED, seize],
f., booty, spoils, plunder.

prae-dicd, -are, -avi, -atus, [dico,
proclaim], assert, declare.

prae-dico, -ere, -dixi, -dictus,
Soretell, predict.

praeditus, -a, -um, [prae + da-
tus], adj., gifted, endowed,
possessed.

praedium, -i, [prae+ HED, seize],
n., estate.

praefectiira, -ae, [praefectus],
f., prefecture, a city governed
by a prefect, see praefectus.
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praefectus, -i, [part. of prae-
ficid, place in authority over],
m., prefect, either (1) a Ro-
man governor of an allied city,
or (2) a captain in command
of the auxiliary troops of a
Roman army.

prae-ferd, -ferre, -tuli, -latus,
with acc. and dat., prefer.

prae-mittd, -ere, -misi, -missus,
send forward, dispatch in ad-
vance.

praemium, -i, [prae+ ExM, take],
n., reward, recompense, prize.

prae-scribd, -ere, -scripsi, -scrip-
tus, order, prescribe, direct.

praeséns, -entis, [part. of prae-
sum], adj., present; in prae-
8éns, for the time being.

praesentia, -ae, [praeséns], f.,
presence.

praesertim, [prae + SER, bind],
adv., especially, particularly.

praesided, -ére, -sédi, —, [prae
+seded], be in command.

praesidium, -1, [praeses; guard],
n., protection, safeguard, pre-
caution, security, aid, assis-
tance ; guard, garrison ; force,
reinforcement.

praestd, adv., at hand, ready.

prae-sto, -are, -stiti, -status and
-stitus, be superior; be notori-
ous; praestat, impers., it is
preferable, it i3 better.

prae-sum, -esse, -fui, —, with
dat., have charge of, be in
command of, govern.

praeter, [comp. of prae], adv.
and prep., past:
(1) As adv., except, save.
(2) As prep. with acc., past,

beyond ; in addition to; ex-
cept, besides.

praeter- in composition, past,
by, beyond, besides.

praeter-ed,adV., in addition to
this, besides, moreover.

praeter-e0, -ire, -ii, -itus, pass
by.

praeter-mitto, -ere, -misi, -mis-
sus, omit, pass over, overlook.

praetor, -oris, [for unused prae-
itor from prae + 1, go], m.,
praetor, title of a number of
Roman magistrates who ad-
ministered justice; in B.c. 63
there weré eight praetors ; after
their year of office they were
sent ‘as propraetors to govern
a foreign province; pro prae-
tore, vested with the powers of
@ praetor or governor.

praetorius, -a, -um, [praetor],
adj., of a praetor; cohors
praetoria, bodyguard of the
general (originally praetor).

praetiira, -ae, [prae+1, go], f.,
office of praetor, praetorship.

pravus, -a, -um, adj., depraved,
perverse, vicious.

premd, -ere, pressi, pressus,
press down, weigh down, over-
whelm.

pretium, -i, [PRA, sell], n., price;
bribe; operae pretium est, it
8 worth while.

pridem, [pr1, before], adv., long ;
iam pridem, long ago, long
since.

pridié, [Pr1, before+dies], adv.,
the day before.

primd, [abl. n. of primus], adv.,
at first.

primum, see prius.

primus, see pn’Sr.

princeps, -cipis, [primus + cap,
take], adj., foremost; asnoun,
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princeps, -cipis, m., chief,
leader.

principium, -i, [princeps], n.,
beginning, commencement.

prior, -us, gen., -Oris, [PRI, be-
Jore], adj., comp., former;
pridre nocte, night before last;
superl., primus, -a, -um, the
Jfirst, first, foremost, front; of
the first importance ; in primis,
especially, (among the fore-
most, 56, 13).

pristinus, -a, -um, [for unused
prius-tinus], adj., former, old-
time.

prius, [n. sing. of prior], adv.,
comp., before, soonmer, first;
prius quam, before, until;
superl., primum, [acc. n. of
primus], adv., first, in the first
place, for the first time; quam
primum, as soon as possible;
ubi primum, as soon as.

privatim, [privatus], adj., in-
dividually, privately, in a pri-
vate capacity; from individu-
als.

privatus, -a, -um, [part. of
privo], adj., personal, indi-
vidual, private, unofficial; as
noun, privatus, -1, m., private
citizen.

privignus, -i, [privus, one each
+GEN, beget], m., step-son.

privo, -are, -avi, -atus, [privus,
one each], with abl., deprive of.

pro, prep. with abl., of place, in
Jront of, before; of substitu-
tion, in place of, instead of,
Jor; pro praetdre, vested with
the powers of a praetor; of
equivalence, as, equivalent to;
pro certdo habére, be assured;
pro certd crédere, positively

believe ; of defence, in behalf
of, for ; of proportion, in pro-
portion to, considering, in view
of, in comparison with, in ac-
cordance with, on account of.

pro-and old prod- in composition,
Sorth, forwards, before, for.

pro, interj., with acc., O/ Oh!

probitas, -atis, [probus], ., hon-
esty, integrity.

probd, -are, -avi, -atus, [ probus],
approve of.

probrum, -, n., shame, disgrace;
disgraceful behavior; shame-
JSul life.

probus, -a, -um, adj., good, ser-
viceable; virtuous. _ .3

procax, -acis, [PREC, pray], adj.,
bold, pert.

pro-cédo, -ere, -cessi, -cessus,
go forth; advance, proceed,
progress, succeed.

procul, [prd + ckeL, drive], adv.,
far, afar ; apart, aloof.

prociratio, -onis, [proé-cird, care
Jor], f., charge, management.

prodigium, -1, [prod + ac, say],
n., omen, prodigy.

pro-do, -ere, -didi, -ditus, dis-
close; betray, break.

proelium, -i, n., battle, engage-
ment.

profanus, -a, -um, [pro + fa-
num], adj., not sacred, pro-
fane. .

profecto, [pro + factum], adv.,
surely, assuredly, certainly, by
all means.

proficiscor, -i, profectus sum,
[prd + facio], set out, start,
depart, proceed.

profiteor, -éri, -fessus sum, [proé
+ fateor], announce one’s self
as a candidate. '

&,
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pro-fugid, -ere, -figi, —, flee,
escape.

profugus, -a, -um, [prd + Fve,
Jlee], adj., fugitive; banished,
exiled.

pro-fundd, -ere, -fudi, -fisus,
pour forth ; waste, squander.

profusd, [profisus], adv., im-
moderately, excessively.

profisus, -a, -um, [part. of pro-
fando], adj., with gen., lavish,
extravagant.

progredior, -i, -gressus sum,
[pro+ gradior, step], advance,
proceed, go.

prohibeo, -ére, -ui, -itus, [pro +
habed], hinder, prevent, stop ;
Jorbdid. ,

pro-inde, adv., just as,; proinde
ac s, exactly as if.

prolato, -are, -avi, -&tus, [prd-
latus from profero], put off,
defer, postpone.

promiscuus, -a, -um, [pré +
Mic, miz], adj., without dis-
tinction.

promptus, -a, -um, [part. of
promo, take out], adj., ready.
prompt. :

(promptus, -is), only used in
abl.,, [prd + EM, take], m., a
being visible ; in prompti ha-
bére, display. N

pronus, -a, -um, [PrO, before],
adj., bent downward, with head
downward.

pro-patulus, -a, -um, [patulus,
open], adj., uncovered; as
noun, propatulum, -i, n., open
place; in propatulo, publicly.

prope, adv., near, nearly, al-
most; comp., propius, nearer;
superl., proxumsé, nearest, next.

prope, prep. with acc., near;

prope diem, at a near day;
8o also propius, nearer, not
far from.

pro-pello, -ere, -puli, -pulsus,
drive off, repel.

propers, [properus, quick], adv.,
hastily, in haste, quickly, speed-
ily. .

properd, -are, -avi, -atus, [pro-
perus, quick], make haste,
hasten; be eager.

propinquus, -§, -um, (prope],
adj., with' dat., near.

propior, -ius, gen., -oris, adj.,
comp., nearer; superl., proxu-
mus or proximus, -a, -um,
nearest; next, following, last;
closest, most intimate.

propius, see prope.

Ppro-pono, -ere, -posui, -positus,

put forth, lay before, present;

state, declare.

proprius, -a, -um, adj., with
gen., peculiar to, characteris-
tic of.

propter, prep. swith acc., near,
on account of:

proripio, -ere, -ui, -reptus, [pro
+ rapio], drag forth ; with g8,
rush out.

prorsus, [pro + vorsus, part. of
vortd], adv., precisely; in a
word)

pro-scribd, -ere, -scripsi, -scrip-
tus, proscribe, outlaw.

proscriptid, -onis, [pxq + SCARP,
scratch}, £., proscription ; con-
Jfiscation.

proscriptus, -i, [préscribd], m.,
proscribed person, outlaw.

prosperé, [prosperus), adv., fa-
vorably, successfully.

prosperus, -a, -um, [prd-+ speés],
adj., favorable, prosperous.
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prospicid, -ere, -spexi, -spectus,
[pro + spEc, see], look for-
ward, see afar; provide for.

pro-venid, -ire, -veni, -ventus,
arise, appear; flourish.

pro-vided, -ére, -vidi, -visus,
Joresee, discern; take precau-
tions, be on one’s guard, take
heed, take care; provide, pre-
pare.

provincia, -ae, [pro + vic, con-
quer], f., province, territory
governed by a magistrate sent
from Rome.

proxumus or proximus, see pro-
pior.

prideéns, -entis, [for providéns,
part. of provideo], adj., clever,
able, capable.

psalld, -ere, -, —, [YdA\w],
play upon « stringed instru-
ment, sing and play on the
cithara.

piblice, [piblicus], adv., pud-
licly, for the state, in behalf
of the state; from states.

piblico, -are, -avi, -atus, [pib-
licus), seize for the state, con-
Jiscate.

piblicus, -a, - [for populi-
cus from populus], adj., of the
people, of the state, public;
rés piblica, commonwealth,

- state; public affairs, political
affairs, politics; public service,
public weal, interests of the
state ; control of the state;
government, seat of govern-
ment ; republic, republican
principles ; contra rem pib-
licam facere, be guilty of high
treason; fidés piblica, state
guarantee of impunity.

pudicitia, -ae, ?pudicus, mod-

est], f., modesty, chastity, vir-
tue.

pudor, -oris, [pvD, cast down],
m., sense of shame, modesty,
decency. ,

puer, -erl, [pv, beget], m., boy,
lad.

piigna, -ae, [pve, fist], ., fight.

pigno, -are, -avi, -atus, [pigna],
Jight. :

pulcher, -chra, -chrum, adj.,
(beautiful), glorious, noble.

pinctum, -i, [pait. of pungd,
prick], n., moment, instant.

Pinicus, -a, -um, [Poeni, Car-
thaginian), adj., Punic, Car-
thaginian.

putd, -are, -avi, -atus, [putus,
clean], (clear up, settle) ; con-

_ sider, regard, think, suppose,
believe.

Q.

Q., abbreviation for Quintus, a
Roman forename.

qua, [abl. of qui), adv., in which
place, where.

quaerd, -ere,-sivi, -situs, [QVAEs,
seek], seek, look for; ask,
inquire.

quaestor, -oris, [for quaesitor,
investigator], m., quaestor;
the quaestors, of whom there
were twenty in B.c. 63, were
state treasurers in charge of
all public moneys, some being
employed at Rome and others
in the provinces.

quaestus, -iis, [QVAES, seek], m.,
gain, profit; money getting.

quam, [qui], adv. and conj. :
(1) As adv., how; as; tam

.. .quam, as .. . as; with
superl., as . . . as possible;
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quam primum, as soon as
possible; with comp., than,
rather than.

) As conj., see prius quam,
postquam, postea quam.
quam-quam, conj., although,

though.

quam-vis, [vol3], adv., (a8 you
will), however.

quantum, [quantus], adv., as
much as, as far as, as; how
much, how greatly.

quantus, -a, -um, (ca, who],
adj., (1) Interrogative, how
great? how large? how much?
what? (2) Relative, quantus
. . . tantus, as great as, as
much as; quantd, abl., by how
much ; quantd . . . tantd (with
comparatives), the . . . the.

qua propter, adv., on this ac-
count, therefore.

quartus, -a, -um, [quattuor,
Jfour], adj., fourth.

quasi, [qua + si], adv. and conj.,
as if, as though, as it were, in
a manner, as, like.

-que, enclitic conj., and; and so,
and accordingly, and in fact;
but; -que ... -que, both...
and, as well . . . as.

qued, -ire, -ivi or -ii, -itus, be
able, can.

queror, -i, questus sum, [QvEs,
lament], with de, complain,
JSind fault.

qui, quae, quod, gen. ciiius, [ca,
who], rel. pron., who, whiéh,
that; at the beginning of a
clause often translated by a
demonstrative, ard this, and
that, but this, but that, this,
that ; with antecedent implied,
he who, whoever, whatever.

qui, [old abl. of quis], inter.
adv., how? why?

quis, conj., because, inasmuch
as.

quicumque, quaecumque, quod-
cumque, [qui + -cumque], in-
def. rel. pron., whoever, which-
ever, whatever, every one who,
everything that.

quid, see quis.

quidam, quaedam, quoddam or
quiddam, [qui], indef. pron.,
a certain, certain.

quidem, [qui + dem. ending
-dem], adv., certainly, indeed,
at least, at any rate; ne . . .
quidem, not eyen.

quids, -etis, [c1, lie], f., rest,
repose, quiet, peace, tranquil-
lity ; sleep.

quiétus, -a, O, [part. of qui-
escd, rest], adj., inactive, quiet,
peaceful, undisturbed:; asnoun,
quiéta, -orum, n. Pl., peace,
tranquillity. .

quin, [qui+né], adv. and conj.;
(1) in principal clausesy(a) in-
terrogative, why not? (b) cor-
roborative, indeed, nay, in
fact; quin etiam, why even,
nay mote; (2) in dependent
clauses with subj., so that . . .
not, but that, but, without.

quintus, -a, -um, [quinque, five],
num. adj., fifth.

qnippg, [qui + -pe], adv. and
conj. :
(1) As adv., indeed, in ‘fact,

of course, why, for. -
(2) As conj., inasmhuch as,
since, for. ° .

Quirités, -ium, m. pl.,
citizens, Quirites, fellow-citi-
zens.

AN

N\
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quis or qui, quae, quid or quod,
gen., ciius, [ca, who], inter.
pron. or inter. adj. pron., who ?

which ? what? quid, ace. n.

often with adverbial force,

why ?

quis, qua, quid, gen., ciiius, [ca,
who], indef. pron., after si or
ne, any one, any, anything.

quis-nam or quinam, quaenam,
quidnam or quodnam, inter.
pron., who or what in the
world? who? what?

quis-quam, quaequam, quic-
quam, indef. pron. or indef.
adj. pron., any, any one, any
man, anything, any ... . what-
ever,any . . . atall; the slight-
est; meque quisquam, and no
one, not one.

quis-que, quaeque, quidque or
quodque, indef. pron., each,
each ome, every, every man,
everything, all; with reflex.,
each for-himself, severally, in-
dividually.

quis-quis, —, quicquid or quid-
quid, indef. rel. pron., who-
ever, whatever, every.

qui-vis, quaevis, quidvisor quod-
vis, [vis from volo], indef.
pron., who or what you please,
any one, anything.

qud, [old dat. and abl. of qui],
adv. and conj. :

(1) As adv., whither? where?
to what end? quo illa oratio
pertinuit ? what was the ob-
Jject of these speeches? quo
usque, how long? how far?
with comparatives often the,
as qud minys mirandum est,
the less ought one to won-
der.

(2) As conj., wherefore, on
which account ; usually with
comparatives, in order that,
that, in order to; qud mi-
nus, that . . . not, from with
a participle.

quo-cumque, adv., whithersoever,
wherever.

quod, [acc. n. of qui], conj., be-
cause, inasmuch as; the fact
that, that; quod si, now if,
but if, and if.

quoniam, [quom, old for cum +
iam], conj., since, a:

R.

radix, -icis, [RAD, st
(root) ; of a mount
base.
rapina, -ae, [RAP, snatch], f.,
robbery, plundering, pillage,
plunder, rapine.
rapio, -ere, -ul, raptus, [RraP,
snatch], seize, ca -
away, plunder. .
ratio, -onis, [RA, cC
count ; regard, cc
plan, method; pl.
est, advantage.
ratus, see reor.
re- or red- in compc
prefix, again, i
against.
Reatinus, -a, -um, [
Reatine, of Reate
town of the Sabi
northeast of Rom
recipio, -ere, -cépi,
+ capid], recover
re-citd, -are, -avi,
freq. from cied,
(aloud).
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re-oondd, -ere, -didi, -ditus, lay
away, hide, conceal.

recordor, -ari, -dtus sum, [re +
oor, heart], call to mind, re-
call. .

re-cred, -are, -avi, -Atus, [cred,
create], revive; with #8, re-

cover.

récte, [réctus], adv., properly,
appropriately; récté atque or-
dine, giving heed to propriety
and precedent.

réctus, -a, -um, [part. of regd,
guide], adj., right, proper,
reasonable.

reciisitio, -dnis, [reciisd, refuse],
f., refusal, objection, protest.

red-do, -dere, -didi, -ditus, Aand
over, deliver.

redimd, -ere, -8mi, -émptus, [red
+ emd], buy off, buy release
Jrom.

re-ferd, -ferre, rettuli, reliatus,
submit for consideration, offer
a proposition; in the senate,
refer a question to the sen-
ate, lay a wmatter before the
senate.

ré-fert, -ferre, -tulit, —, impers.,
it concerns, it is of impor-
tance.

reficio, -ere, -féci, -fectus, [re +
facid], revive, restore.

regio, -O6nis, [REe, guide], f.,
(direction, line, boundary) ;
region, district, country.

régius, -a, -um, [réx], adj., of
a king, regal, royal, kingly,
of the kings.

régnum, -, [REG, guide], n.,
sovereignty, supreme power,
rule.

regredior, -i, -gressus sum, [re
+ gradior, step], return.

religiosus, -a, -um, [religid, con-
scientiousness], adj., devout,
religious.

re-linqud, -ere, -liqui, -lictus,
[linqud, leave], leave, aban-
don, desert. 7

reliquus, -a, -um, [re + wLic,
leave], adj., left, remaining,
the rest of, the remainder of,
the rest; nihil reliqui facere,
leave nothing; reliqui habére,
have left.

remedium, -1, [re + medeor, heal],
n., cure, remedy, relief.

re-moveo, -ére, -movi, -motus,
take away, set aside, withdraw,
remove, abolish ; remoto Cati-
lind, with Catiline out of the
way.

reor, réri, ratus sum, [Ra, count],
think, suppose, deem.

repente, [repéns, sudden], adv.,
suddenly.

repentinus, -a, -um, [repéns,
sudden], adj., sudden, un-
looked for, unexpected.

reperio, -ire, repperi, repertus,
(re + PaAR, breed], discover,
Jfind.

re-petd, -ere, -ivi, -itus, go back,
recall ; demand,; peciiniae re-
petundae, extortion.

re-prehendd, -ere, -hendi, -hén-
sus, [prehendd, hold], cen-
sure, find fault with.

repudid, -are, -avi, -atus, [repu-
dium, divorce], reject, spurn.

repulsa, -ae, [part. of repells,
drive back], f., failure to be
“elected, political defeat.

re-putd, -are, -avi, -atus, reflect
upon, think over.

re-quiés, -etis, f., rest, relief.

re-quiésco, -ere, -quiévi, -quié- -
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tus, [quissco, rest], rest, find
rest.

re-quird, -ere, -quisivi, -quisitus,
[re + quaerd], ask, inquire.

rés, rei, [RA, count], f., thing,
matter, affair, fact, circum-
stance, congition, fortune, state,
situation, present, position, oc-
cupation ; experience, result;
deed, act, action ; measure,
proceeding ; occasion, oppor-
tunity ; plan, scheme, plot,
conspiracy, crisis; enumera-
tion, narrative, intelligence,
disclosure, charge,; rés mili-
taris, art of war; rés geritur,
the battle is waged; novae rés,
revolution; mala rés, crime;
rés capitdlis, capital crime;
résfamiliaris, property, means;
secundae rés, prosperity, res
gestae, achievements, history ;
cétera rés, course of events;
id quod rés habet, and it is
certainly a fact; in rem esse,
be useful, serve one’s purpose ;
ex ré habére, regard as real;
rés piiblica, see piiblicus.

re-sistd, -ere, -stiti, —,{sistd,
cause to stand], with dat.,
withstand, oppose, restst.

re-sponded, -ére, -spondi, -spon-
sus, [spondeo, promise], re-
ply, answer; of soothsayers,
declare in a response; corre-
spond, be a madtch for.

responsum, -i, [part. of respon-
ded], n., response, reply.

rés piblica, see piblicus.

re-stingud, -ere, -nxi, -nctus;
[stingud, put out], extinguish,
quench.

restitud, -ere, -ui, -Utus, [re +
statud], restore. ~

re-std, -are, -stiti, —, remain,
be left.

reticed, -ére, -ui, —, [re + ta-
ced], keep silence, be silent; -
keep secret, conceal.

retined, -ére, -ui, -tentus, [re -
+ tened], keep, retain, pre-

~ serve.

re-trahd, -ere, -traxi, -tractus,
drag back, bring back.

reus, -i, [rés], m., defendant (in
a legal action), one accused,
charged with, brought to trial.

re-voco, -are, -avi, -atus, call
back, recall; order to with-
draw.

(re-vortd, -ere), -vorti, —, used
principally in the perf. stem,
return.

réx, régis, [REG, guide], m.,
king.

Réx, Regis, m., name of a fam-
ily in the Marcian gens; Q.
Marcius Rex, see Marcius.

Rhodius, -a, -um, [Rhodus,
Rhodes], adj., of Rhodes; as
noun, Rhodii, -6rum, m. pl.,
the Rhodians, the people of
Rhodes, an important island
oft the coast of Asia Minor.

robur, -oris, n., (hard wood,
oak), strength.

robustus, -a, -um, [robur], adj.,
strong, vigorous, robust.

rogitd, -are, -avi, -atus, [freq.
from rogd], keep asking ques-
tions, make constant inquiries.

rogd, -are, -avi, -atus, ask, beg,
request, appeal to.

Roma, -ae, f., Rome.

Romanus, -a, -um, [Roma], adj.,
Roman; as noun, Romani,
-orum, m. pl., the Romans.

Rifus, -i, [rifus, red], m., name
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of a Romangdamily; @. Pom-

. Déius Rif peius.

ruina, -ae, 1], f., ruin,
destruction.

raumor, -oris, [xg, sound], m-,
rumor, report. ’

rumpd, -ere, ripi, rupftus, [RvP,
break], burst, break.

rupeés, -is, [RvP, break], £., rock,
cliff.

rarsus, [for revorsus, part. of
revortd], adv., again, in turn;
on the contrary, notwithstand-
ing.

rasticus, -a, -um, [rus, country]y
adj., rural; as noun, riistiocus,
-1, m., countryman, rustic.

8.

sacer, -cra, -crum, [8Ac, fasten],
adj., sacred, holy.

sacerdds, -otis, [sacer+ pa, give],
m. and f., priest, priestess.

sacerdotium, -i, [sacerdds], n.,
priesthood, priestly office.

sacrarium,-i,[sacrum],n.,shrine.

sacrilegus, -a, -um, [sacer+LEG,
gather], adj., that-steals sacred
things ; as noun, sacrilegus, i,
m., impious man, sacrilegious
person.

sacrum, -i, [sacer], n., rite, sac-
rifice, ceremony.

Saenius, -i, m., a"Roman name;
L. Saenius was a senator in
B.C. 63.

fa.epe, adv., often, frequently.

saepe-numerd, adv., again and
again, repeatedly. ._

8aevid, -ire, -ii, -itus, [saevus],
be furious, rage. Y

saevitia,-ae,[saevus], ., savage-
ness, barbarity, inhumanity.

saevus, -a, -um, adj., cruel, harsh.

Sallustius, see Introduction.

8altd, -are, -avi, -atus, [freq.
from sali6, leap], dance.

saldis, -utis, f., health, welfare,
safety, preservation, life.

saliito, -are, -avi, -atus, [saliis],
greet, salute; pay one's re-
8pecis to. -

salvus, -a, -um, [saL, save], adj.,
(whole) ; financially sound,
solvent.

Samnités, -ium, [Samnium], m.
pl.,, Samnites, people of Sam-
nium, a mountainous country -
of Central Italy, east of Latium
and Campgnia.

sancio, -ire, sanxi, sanctus, [sac,
Jasten], make sacred, ordain ;
Sorbid under penalty, make it
an offence.

saneé, [sanus, sound], adv., in-
deed, doubtless, by all means,
certainly ; haud or nihil sang,
not at all; haud sané alius,
very similar; in concessions,
Jor all I care.

Sanga, -ae, m., name of a Roman
family in the Fabian gens;
Q. Fabius Senga was the
patron of the Allobroges.

sanguis, -inis, m., blood, life-
blood. :

sapiéns, -entis, [part. of sapid,
taste of ], adj., wise, discreet,
sensible.

sapientia, -ae, [sapiéns], f., wis-
dom, discretion, good sense.

satelles, -itis, m. and f, attend-

- ant, accomplice.

satis, adv., enough, sufiiciently,
quite, altogether, fully; often
as noun with partitive gen.,

- enough, sufficient.

N



SATISFACTIO 71

SEPTIMIUS

satisfactio, -Oonis, [satis + rac,
make], f., explanation, justi-
Slcation.

Saturnalia, -6rum, [Saturnus],
n. pl., the Saturnalia, festival
of Saturn, beginning on the
17th of December and lasting
several days.

saucius, -a, -um, adj., wounded,
weakened.

sceleratus, -a, -um, [part. of
scelerd, pollute], .wicked, in-
Jamous; as noun, sceleratus,
-1, m., scoundrel, villain.

scelestus, -a, -um, [scelus], adj.,
wicked, crime-stained, infa-
mous, unhallowed, accursed.

scelus, -eris, i, crime, wicked-
ness. g

scilicet, [for scire licet, you may
know], adv., certainly, doubt-
less, wunquestionably; often
ironically, of course, to be sure.

8cid, scire, scivi, scitus, know,
have knowledge of.

scortum, -i, n., harlot.

scribd, -ere, scripsi, scriptus,
[scare, cut], write, write out,
record; enroll, levy, enlist.

scrinium, -i, n., letter case.

,scriptor, -oris, [scribé], m.,
writery recorder, historian.

88- or sed- in composition, apart.

#8-cédo, -ere, -cessi, -cessus,
withdraw, secede.

secundus, -a, -um, [sequor], adj.,
(following), favorable, success-
Jul ; secundae rés, prosperity.

secilris, -is, [sEc, split], ., axe;
as a symbol, authority, suprem-

acy.

sed, conj., but, but also, but even ;
now,; and yet, yet, however,
still.

3

sedes, -is, [8ED, sit], f., habita-
tion, home, abode.

s8ditio, -onis, [séd-, apart +
1, go], f., insurrection, sedi-
tion. .

88d0, -are, -avi, -atus, [8ED, sit],
still, calm, allay ; settle, check,
stop.

semet, acc. of reflex. pron. sui
+ intensive suffix -met.

semper, [SEM, together + per],
adv., always, at all times, all
the time, forever.

Sempronius, -a, name of a Ro-
man gens; Sempronia, the
wife of D. Junius Brutus, was
an unprincipled woman who
was interested in Catiline’s
conspiracy.

senator, -oris, [sEw, old], m.,
senator, member of the Roman
senate.

senatorius, -a, -um, [senator],
adj., of a senator, senatorial.

senatus, -is and -i, [sEN, old],
m., the Senate (of Rome).

senex, senis, [SEN, old], adj.,
old; as noun, senex, senis,
m., old man.

sententia, -ae, [SENT, feel], f.,
opinion, Jjudgment, view, ex-
pression of opinion, vote.

sentina, -ae, f., (bilge water),
cess-pool, sink, sewer.

sentid, -ire, sénsi, sénsus, [SENT,
feell, feel, perceive, know,
think, believe; hold a view;
contra sentire, entertain dis-
loyalty towards.

sgéparatim, [séparatus, part. of
se-pard], adv., separately, in-
dividually, severally.

Septimius, -a, [septem, seven),
name of a Roman gens ; Septi-
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mius, an inhabitant of Cameri-
num, aided Catiline in the
district of Picenum.

sequor, -I, seciitus sum, [sEc,
Jollow], follow, pursue; strive
after, seek; accede to, adopt,
cherish.

Ser., abbreviation for Servius, a
Roman forename.

sermd, -Onis, [8ER, bind], m.,
speech, talk, words, conversa-
tion.

servilis, -e, [servus], adj., ser
vile, slave; fit for slaves.

servio, -ire, -ivi or -ii, -itus, [ser-
vus], be a slave; with dat., be
a slave to, serve ; court, humor,

servitium, -i, [servus], n., ser-

vice, servitude; in pl., slaves.
servitis, -@itis, [servus], f.,
slavery.

Servius, -i, (servus], m., Ser-
vius, & Roman forename.

servo, -are, -avi, -atus, [SER,
save], save, preserve.

servus, -i, [SER, bind], m., slave.

séstertia, -6rum, [n. pl. of sés-
tertius, with omission of milia],
n. pl., thousands of sesterces,
see sestertius.

séstertius, -a, -um, [for semis-
tertius, one half less than
three], num. adj., two and o
half; a8 noun, séstertins (sc.
nummaus), -i, m., sesterce, a
silver coin, originally 2} asses,
worth about 4y% cents.

seu, see sive.

severitas, -atis, [severus], f.,
seriousness, sternness, austere-
ness.

sevérus, -a, -um, adj., severe,
harsh.

81, conj., .

Sibyllinus, -a, -um, [8ibylla,
Sibyl], adj., Sidylline.

#ic, [si + -ce], adv., thus, as fol-
lows.

sloarius, -, [sica, dagger], m.,
assassin, cut-throat.

sic-ut or sic-uti, adv., just as,
as according as, as though ; as
well as, like,; as if, under pre-
tence of.

signitor, -ris, (signd], m., one
who attests, witness,; signator
falsus, forger.

8igno, -are, -avi, -itus, [signum],
stamp with a seal, seal, affiz a
seal to.

signum, -i, n., sign; statue, pl.,
statuary; seal; in military
language, standard of a cohort,
hence by metonymy, cohort;
signa relinquere, abandon the
ranks; cum inféstis signis, in
a charge.

Silanus, -, m., name of a family
in the Junian gens; D. Idnius
Silanus, D. Junius Silanus
was consul in B.c. 62.

gilentium, -i, [siléns, part. of
siled], n., silence.

giled, -ére, -ui, —, be silent, pass
over in silence.

silvestris, -e, [silva, wood], adj.,
wooded.

similis, -e, [81M, together], with
dat., like, similar.

gimilitddd, -inis, [similis], f.,
similarity.

simul, [sim, together], adv., at
the sametime, together, atgnce,
simultaneously; and also, as
well as; simul ac, assoos as.

nmu]itor, <Dris, [nmu]o], m.,
JSeigner, pretender.
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simuld, -are, -avi, -atus, [simi-
lis], feign, gretend.

simultas, -atis, [simul], f., en-
mity.

sin, [si + né], conj., but {f.

sine, prep. with abl., without,
Sfree from, apart from, inde-
pendently of.

singillatim, [singuli], adv., in-
dividually, personally.

singuli, -ae, -a, [s1M, together],
adj., pl., one at a time, one by
one, separately, individually.

sinister, -tra, -trum, adj., left,
on the left.

sinus, -@s, m., (fold, fold of the
toga about the breast), bosom.

sitis, -is, f., thirst.

Sittius, -a, name of a Roman
gens; P. Sittius, & citizen of
Nuceria, was accused of going
to Mauretania in the interests
of the Catilinarian conspiracy.

situs, -a, -um, [part. of 8ino,
set], adj., placed, set, lying.

si-ve or seu, conj., or if; sive
... sive or seu .. . seu,
whether . . . or, either . . .
or.

societas, -atis, (socius], f., alli-
ance; sharing, participation.

socius, -1, [sEc, follow], m., as-
sociate, ally, confederate, ac-
complice.

socordia, -ae, [socors from sé- +
cors, without spirit], f., sloth,
indolence, tnactivity.

801, solis, m., the sun.

soled, -ére, solitus sum, semi-
dep., be wont, be accustomed,
be customary, be usual.

sollemnis, -e, [sollus, every +
annus], adj., annual; stated;
solemn, religious, sacred.

sollicitatio, -onis, [sollicits], f.,
inciting, instigation, tamper-
ing with.

sollicito, -are, -avi, -atus, [solli-
citus, agitated], urge, incite to
revolt, tamper with, approach,
temp?. .

solum, [sdlus], adv., only, alone.

solus, -a, -um, gen. solius, dat.
8oli, adj., only, alone.

soliitus, -a, -um, [part. of-solvd],
adj., unrestrained.

solvd, -ere, solvi, soliitus, [s8- 4
1ud, loose], pay, pay off, liqui-
date.

somnus, -i, [sop, sleep], m.,
sleep, slumber.

sons, sontis, adj., guilty; as
noun, sons, sontis, m. and f.,
offender, criminal.

sparus, -1, m., hunting spear, a
small spear with barbed head.

spatium, -I, [sea, stretch], n.,
8pace, interval ; time.

species, —, [sPEC, see], f., sight;
Dpretence, pretext, guise.

spectd, -are, -avi, -atus, [freq.
from speciod, look], test, try,
prove.

spero, -are, -avi, -atus, [spés],
hope, hope for.

spes, spei, ., hope, hopes, expec-
tation, future; pl., prospects.

Spinther, -eris, m., a cdgnomen
in the family of the Lentuli;
P. Cornélius Lentulus Spin-
ther, aedile in B.c. 63, was a
warm friend of Cicero.

spiritas, -@s, m., breath, the air.

8piro, -are, -avi, -atus, breathe.

spolio, -are, -avi, -atus, [spo-
lium], strip; rob, plunder,
despoil, deprive.

spolium, -1, n., plunder, spoil.
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Statilius, -1, m., name of a Ro-
man gens ; L. Statilius, of the
equestrian order, was one of
the most active of Catiline’s
followers ; being arrested and
tried, he was executed by or-
der of the senate.

statim, (sTa, stand], adv., at
once, immediately.

Stator, -oris, [sTa, stand], m.,
Stator, the Stayer, epithet of
Jupiter, who stayed the flight
of the Romans in their battle
with the Sabines.

statud, -ere, -ui, -Utus, [status],
set, fix, place, put; establish ;
resolve, determine, decide ; de-
cree, pass sentence, determine
punishment.

status, -is, (sTa, stand], m.,
position, rank; condition.

stimuld, -are, -avi, -atus, [stimu-
lus, goad], spur, impcl.

stipator, -Oris, stipo, surround],
m.,, attendant, pl., body-guard.

stipendium, -i, [stips, contribu-
tion 4+ PAND, pull], n., tribute.

stirps, stirpis, f., atock, root;
ab stirpe, root and dbranch.

sto, stare, steti, status, [sra,
stand], stand.

strénuus, -a, -um, [8TAR, stif ],
adj., active, energetic, forceful,
resolute.

studed, -ére, -ui, —, be eager
Jor, desire, be anxious; be
Jriendly, favor.

studium, -i, n., zeal, eagerness,
inclination, desire, longing,
passion, pursuil.. -

stultus, -a, -um, [sToL, hard],
adj., foolish, silly.

stuprum, -i, n., debauchery, act
of debauchery ; intrigue ; pros-

S

titution ; stupri consuétads,
illicit intimacy.

sub, prep. with acc. and abl. :
(1) With acc., under, close to,

toward.
(2) With abl., under, below,
at the foot of, at.

sub- in composition, (often as-
similated before m, r, and usu-
ally before ¢, f, g, p), under,
beneath, up, away; somewhat,
slightly ; secretly, by stealth.

sub-dolus, -a, -um, adj., crasty,
deceitful, sly.

sub-diicd, -ere, -dixi, -ductus,
draw away, withdraw.

sub-eo, -ire, -ii or -ivi, -itus,
undergo, submit to, endure.

subiector, -oris, [subicio, forge],
m., forger.

subigd, -ere, -8gi, -actus, [sub
+ago], bring under, subdue,
conquer, compel, impel

subitd, [subitus, aum
suddenly, unexpectedly.

sublitus, see tollo.

sub-levo, -are, -avi, -atus, raise
up, assist, help, encourgge.

subsellium, -1, [sub + sella, seat],
n., (low) dench, seat, form.

subgidium, -i, (sub + sEp, sit],
n., reserve, reinforcement.

sub-vortd, -ere, -vorti, -vorsus,
overturn, destroy, level ; over-
throw, subvert.

succedd, -ers; -cessi, -cessus,
[sub + cédo], with dat., take
the place of, succeed.

succurrd, -ere, -curri, -cursus,
[sab + currd], with dat., run
to help, hasten to the aid of.

sudis, -is, {., stake.

sui, (gen.), reflex. pron., of him-
self, herself, itself, themselves;
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of him, her, it, inter s8, with,
Jrom, to, etc., each other, mu-
tually ; per 88, of one’s self,
personally ; of itself.
Sulla, -ae, m., name of » Roman
family in the Cornelian gens:
(1) L. Cornelius Sulla, born
B.C. 138, became the leader
of the aristocratic party.
After conquering Mithri-

dates in the East, he re-|

turned to Rome in B.c. 83
and utterly defeated the ad-
herents of the Marian party.
As dictator (82-79), he made
himself as famous for re-
vengeful proscriptions of his
political opponents as for
sweeping reforms in the Ro-
man constitution. He then
resigned and retired to his
estate at Puteoli, where he
died in B.C. 78.

(2) Ser. Cornélius Sulla was
brother of the Dictator.

(8) P. and Ser. Cornélius
Sulla, sons of Ser. Cornelius
Sulla, were concerned in
Catiline’s conspiracy.

(4) P. Cornélius Sulla, a rela-
tive of the Dictator, when
consul elect in B.c. 66, was
convicted of bribery, and
compelled to forfeit the con-
sulship.

Sullanus, -a, -um, [Sulla], adj.,

of Sulla.

sum, esse, fui, futirus, imp.

subj. forem or essem, future

inf. fore or futirus esse, [Es,
be], be, exist; constitute; with
gen., be of, consist of, belong
to, be the means of ; with dat.
of possessor, belong to, possess,

have; with dat. of service,
serve for, be regarded as;
alicui quicquam pénsi esse,
care a straw; in rem esse, be
useful, serve one’'s purpose;
cum telo esse, go armed, be
under arms,; post esse, be put
behind one, be forgotten.

summus, see superus.

simo, -ere, simpsi, simptus,
[sub + emd], take, assume,
adopt; obtain, procure; su-
mere supplicium d8, inflict
punishment upon.

simptuose, [simptuosus, expen-
sive], adv., expensively, ex-
travagantly.

simptus, -is, [simd], m., ex-
pense; extravagance’ - .

superbia, -ae, [superbus], f.,
arrogance, pride, haughtiness,
tnsolence.

superbus, -a, -um, [super, over],
adj., arrogant, proud, hanghty,
insolent.

superior, see superus.

superd, -are, -avi, -atus, [supe-
rus], go over; be left, be re-
maining; abound; overcome,
conquer.

superus, -a, -um, [super, over],
adj., higher ; comp., superior,
Sformer, past; wvictorious; su-
perl, suprémus or summus,
highest; greatest, most emi-
nent; supreme, absolute; wut-
most,; deepest, depths of;
summa ope, with all one's
might; summum supplicium,
capital punishment.

supervacaneus, -a, -um, [super,
over + vacuus], adj., needless,
unnecessary, superfluous.

suppetd, -ere, -ivi, -itus, [sub +
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petd], be at hand, be occasion
Jor.
supplex, -icis, [sub-+ PLEC, fold],
adj., entreating, beseeching,
suppliant; as noun, supplex,
-icis, m. and f., a suppliant.
supplicium, -i, [supplex], n.,
supplication; sacrifice, public
worship, religious services;
punishment, penalty.
supra, [for supera (sc. parte)],
adv. and prep.:
(1) As adv., above, before,
Jarther back ; more, beyond.
(2) As prep. with acc., above,
beyond ; supria caput esse,
descend upon, be close
hand. :
Siira, -ae, m., a cognomen of the
family of the Lentuli; see
Lentulus.
suscipio, -ere, -cépi, -oceptus,
[subs = sub + capid], under-
take, take upon one’s self, en-
gage in.
suspectus, -a, -um, [part. of
suspicio, suspect], adj., object
of suspicion, suspected, mis-
trusted.
suspicié, -onis, [suspicio, sus-
pect], £., suspicion.
suspicor, -ari, -atus sum, [sub+
SPEC, 8ce], mistrust, suspect.
sustentd, -are, -avi, -atus, [freq.
from sustined), endure, hold
one’s own against.
sustined, -ére, -tinui, -tentus,
[subs = sub + tened], sustain,
support.
suus, -a, -um, poss. pron. reflex.
. adj., his own, her own, etc.;
his, her, etc. ; own, peculiar,
special, personal;  as noun,
sui, -orum, m. pl., one’s friends,

associates, followers, men,
suum, -i, n., and sua, -orum,
n. pl., one’s property or pos-
8essions.

T.

T., abbreviation for Titus, a
Roman forename.

tabes, -is, f., plague, pestilence,
condagion.

tabula, -ae, [Ta, stretch], f.,
board, writing-tablet; record ;
novae tabulae, cancellation of
debts ; tabula picta or tabula,
painting, picture.

taced, -ére, -ui, -itus, [Tac, si-
lent], be silent, keep silence.

taeter, -tra, -trum, adj., foul,
noisome, loathsome.

taliris, -e, {talus, ankle], adj.,
reaching to the ankles. .

talis, ) [Ta, this], adj., sych,
of this kind; so great.

tam, [Ta, this], adv., so.

tamen, [Ta, this], adv., notwith-
standing, nevertheless,yet,still;
however, for all that.

tametsi, [for tamen etsi], conj.,
although, though.

tam-quam, adv., as, like; asif,
as it were.

tandem|[tam +dem.suffix-dem],
adv., at length, at last, finally ;
in questions, pray.

tantum modo, adv., only, merely.

tantus, -a, -um, (T4, this], adj.,
80 great, such; 8o large, so
vast, so strong, so powerful,
80 influential; so important;
80 atrocious; quantus . . .
tantus, as great as; tants, by
80 much; quanté . . . tanto
(with comparatives), the . . .
the; tanti, gen. of price, of

’
~
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such value; est tanti, ¢ is
worth while.

tardé, [tardus], adv., slowly,
tardily, late.

tardo, -are, -avi, -atus, [tardus],
retard, delay.

tardus, -a, -um, adj., slow.

Tarquinius, -1, [Tarquinii, a city
of Etruria],m.,& Roman name ;
L. Tarquinius, being arrested
and brought before the senate
asone of Catiline’s accomplices,
turned state’s evidence and
charged Crassus with being
concerned in the conspiracy.

Tarracinénsis, -e, [Tarracina],
adj., of Tarracina,; as noun,
Tarracinénsis, -is, m. and f.,
Tarracinian, a citizen of Tar-
racina, a town in Latium.

téctum, -i, [part. of tego], n.,
house, dwelling.

tego, -ere, téxi, téctus, [TEe,
cover], cover; protect, defend.

télum, -1, n., (missile), weapon ;
cum t8l6 esse, go armed.

temers, adv., hastily, without
due consideration.

temeritas, -atis, [temeré], f.,
recklessness, foolhardiness.

temperd, -are, -avi, -atus, [tem-
pus], with dat., wuse with
moderation, restrain one’s self
in.

tempestas, -atis, [tempus], f.,
time, period; storm, tempest;
pl., emergency, crisis.

templum, -i, [TEmM, cut], n.,
(place marked off by the
augur’s staff), temple.

tempto, -dre, -avi, -atus, [inten-
sive from tendd), kandle ; try,
altempt ; attack, assail ; tempt,
sound, tamper with.

tempus, -oris, [TEM, cut], n.,
portion of time, time; occa-
sion, opportunity,; condition
(of things), state, times, cir-
cumstances; need, emergency,
exigency, crisis; id temporis,
at just that time.

tendo, -ere, tetendi, tentus or
teénsus, [TEN, stretch], stretch,
extend ; lay, contrive; exert
one’s self, struggle, press on.

tenebrae, -arum, f. pl., darkness.

tened, -ére, -ui, tentus, [TEN,
stretch], hold, hold fast, keep;
possess, control. |

tenuis, -e, [TEN, stretch], adj.,
(thin), poor, humble.

Terentius, -a, name of a Roman
gens ; Cn. Terentius was a
member of the senate in s.c.
63. .

terra, -ae, [TERs, parck], f.,
(dry) land; carth; country,
land; orbis terrarum, the
whole world.

terreo, -ére, -ui, -itus, frighten,
alarm, terrify, terrorize, over-
awe.

terribilis, -e, [terred],
JSrightful, dreadful.

tertius, -a, -um, [ter, three],
num, adj., third.

testamentum, -i, [testor], =.,
will.

testis, -is, m. and f., witness.

testor, -ari, -atus sum, [testis],
call to witness.

tetrarchés, -ae, [Terpdpxns, ruler
of a fourth part of the land],
m., tetrarch, prince.

Ti., abbreviation for Tiberius.

Tiberis, -is, m., the Tiber.

Tiberius, -i, m., Tiberius, & Ro-
man forename,

adj.,
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timeo, -ére, -ui, —, [TIM, stun],
fear, be afraid, dread.

timidus, -a, -um, [TIM, stun],
adj., timid, cowardly.

timor, -oris, [TIM, stun], m., fear,
alarm.

togs, -ae, [TEG, cover], {., toga, a
flowing robe of white woollen
stuff worn only by Roman citi-
zens in their civil life. ’

tolerd, -are, -avi, -atus, [ToL,
lift], bear, endure ; stand, with-
stand. = U

tollo, -ere, sustuli, sublitus,
(oL, lift], exalt; extol; re-
move, suppress..

toreuma, -atis, [7épevua], n., em-
bossed work, work in relief,
carved vase.

torpésco, -ere, torpui, —, [incep-
tive from torpeo, be stiff ], grow
dull, torpid, or sluggish.

Torquatus, -i, [torquatus, wear-
ing a collar], m., Torquatus,
see Manlius.

totus, -a, -um, gen. totius, dat.
toti, the whole of, entire, all.

tracto, -are, -avi, -atus, [freq.
from trahd], manage, govern,
carry on, administer; treat.

trado, -ere, -didi, -ditus, [trans
+ dd], give up, hand over;
commit, commend, entrust;
give over, surrender.

raho, -ere, traxi, tractus, [Trac,
drag], drag, drag off, plunder,
waste, squandér; lead away,
carry away, divert.

trames, -itis, [TRA, cross], m.,
by-path, cross-road.

tranquillus, -a, -um, adj., tran-
quil, peaceable, undisturbed.

trans- in composition, over,
across, through ; beyond.

Trans-alpinus, -a, -um, [Alpés,
the Alps], adj., Transalpine,

beyond the Alps (from Rome).
trans-eo, -ire, -ii, -itus, pass
through.

trans-fero, -ferre, -tuli, -latus,
transfer, postpone, defer.

transigé, -ere, -égi, -actus,

[trans + agd], pass through.
Trans-padanus, -a, -um, [Pada-

nus, of the Padus or Po], adj.,

Transpadane, beyond the Po;

as noun, Trans-padanus, -,

m., Transpadanian, one living

in Northern Italy beyond the

Po.
trepido, -dre, -avi, -atus, [tre-

pidus, agitated), be agitated,

be disturbed, be alarmed.

trés, tria, gen. trium, num. adj.,
three. .

trés-viri, -6rum, m. pl., the tres-
vir: capitales, a board of three
men, who were given charge
of the prisons and executions.

tribinicius, -a, -um, [tribinus],
adj., of the tribune or iri-
bunes. !

tribiinus, -1, [tribus, ¢ribe], m.,
tribune :

(1) tribinus plébis, ¢ribune of
the plebs, one of ten ple-
beian magistrates charged
with the protection of the
commons, in whose interest
they could exercise an un-
limited veto power upon the
senate, the comitia, or upon
any other Roman magis-
trate.

(2) trib@nus militum, military
tribune, one of six officers of
the legion, each of whom
commanded it in turn for

.
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two months of the year;
they were principally young
men of the equestrian rank,
who began theirpublic career
with this service in the army.
tribug, -ere, -ui, -ttus, [tribus,
tribe], (distribute by tribes),
give, impart.

triduum, -, (trés + diés], n.,
three days’ time, three days.

triginta, indecl. num. adj., thirty.

tristitia, -ae, [tristis], f., sad-
ness, gloom.

triumpho, -are, -avi, -atus, [tri-
umphus, triumph], celebrate a
triumph, triumph.

Troianus, -a, -um, [Tréia], of
Troy, Trojan; as noun, Troia-
nus, -1, m., ¢ Trojan, inhabit-
ant of Troy in Asia Minor.

trucidd, -are, -avi, -atus, butcher,
slaughter, massacre.

ta, tui, pers. pron., thou, you;
pl., vos, you.

tuba, -ae, f., trumpet.

tueor, -éri, titus (tuitus) sum,
protect, defend.

Tullidgnum, -i, [old Latin tullius,
spring], n., the TulliGnum, a
dungeon in the state prison at
Rome ; see carcer.

Tullius, -a, name of a Roman
gens; M, Tullius Cicerd, the
orator and writer, was consul
in B.C. 63.

Tullus, -i, m., name of a family
in the Volcatian gens ; L. Vol-
catius Tullus was consul in
B.C. 66.

tum, [Ta, this], adv., then, at
that time ; theregfier, at once,
t}‘zereupon.

tumultus, -ds, [TvM, swell], m.,

uproar, commotion, disturb-|

ance, confusion; uprising, re-
volt, insurrection.

tumulus, -i, [TvM, swell], m.,
hill, height.

tunica, -ae, f., tunic, an under-
garment of woollen stuff worn
by Romans.

turba, -ae, [TVR, crowd], £., dis-
order, disturbafice, tumult, riot.

turbulentus, -a, -um, [turba],
adj., disorderly, boisterous.

turpiter [turpis, base], adv.,
disgracefully, dishonorably.

turpitdd, -jnis, [Yurpis; dase),
f., disgraqg; dishorior, infamy,
ignominy. e

Tisci, -6rum, m. pl.,, Tuscans, .
Etruscans, Etrurians, people
of Etruria.

titus, -a, -um, [part. of tueor],
adj., safe, secure.

tuus, -a, -um, [td], poss. pron.
adj., thy, your.

tyrannus, -i, [rdpavros], m., ty-
rant.

U.

ubi, adv., of place, where; of
time, when, after; ubi pri-
mum, as $00on as.

ubi-que, adv., anywhere, every-
where.

ulciscor, -i, ultus sum, avenge.

illus, -, -um, gen. dllius, dat.
illi, [dim. of @nus], adj., any.

ulterior, -ius, gen. -oris, [comp.
of unused ulter, beyond], adj.,
JSarther.

ultra, [unused ulter, beyond],
adv., beyond ; thereafter.

ultrd, [unused ulter, beyond],

adv.,, (beyond what is re-

quired), of one's own accord,

voluntarily.
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Umbrénus, -i, m., name of a
.Roman family ; P. Umbrénus,
a freedman who had engaged
in business in Gaul, undertook
to persuade the Allobroges to
aid in Catiline’s conspiracy.

umquam, adv., ever, at any time.

ind, ‘dnus), adv., at the same
tims, together.

unde, adv., whence, from which,
where.

undigge, [unde + -que], adv.,

every quarter, on all
sides.

dnivorsus (-versus), -a, -um,
[@nus + vorsus], adj., all to-
gether, in a body, taken collec-
Sively, in general.

inus, -a, -um, gen. iinius, dat.
Jni, num. adj., one, a single;
ilone, only; in @inum, to one

lace, together.
inus-quisque, dnaquaeque,
inumquidque, indef. pron.,
ach one, each. .
banus, -a, -um, [urbs], adj.,
of the city, in the city, city (of
"Rome).

urbs, urbis, £., city; the city (of
Rome).

0, (urgueo), -ére, ursi, —,

“fvno, press], press hard, press
closely.

iisque, adv., even to; iisque ed,
to such a degree, so much so;

© quo usque, how far? how
long ?

isidrpd, -are, -avi, -atus, [isus
+ RAP, snatch], employ, apply,
use.

isus, -is, [@tor], m., use; ex-

- perience ; intercourse ; need,
necessities, food; service, ad-
vantage, interest.

ut or uti, adv. and conj. :

(1) As adv., of time, wken, as
soon as; of manner: inter-
rogative, how, relative, as,
Jjust as, as much as.

(2) As conj., with subj. of re-
sult, that, so that ; with subj.
of purpose, that, in order
that, in order to, to.

uter-que, utraque, utrumgque,
gen. utriusque, dat. utrique,

[uter, whick of two], adj.,

each, each one, both ; utrique,

both parties.
uti, see ut.
tilis, -e, [iitor]), adj., useful,
serviceable, beneficial.
itilitas, -atis, [tilis], f., bene-

Jit, advantage, expediency.

itor, -1, dsus sum, with abl.,
use, make use of, make a tool
of, employ, avail one’s self
of, enjoy ; inanage ;. exercise,
practise; sermﬁné iti, engage
in corwerumpn 5 largms at,
squander.

ut-pote, [pote, able], adv., inas-
much as, since; utpote qui,
naturally as one who.

utrimque, [uterque], adv., from
both sides.

uxor, -oris, f., wife.

V.

vacillo, -are, -avi, -atus, stagger,
totter.

vacuéfacio, -ere, -féci, -factus,
[vacuus + facio], make ¢a-
cant, vacate, clear.

vacuus, -a, -um, adj., empty,
Jfree, devoid of; defenceless,
unprotected ; ownerless, hav-
ing no master.
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vadimonium, -, [vas, bail], n.,
bail, security.

vagina, -ae, f., scabbard, sheath.

vagor, -ari, -atus sum, [vagus],
wander about, roam.

vagus, -a, -um, [vAe, carry],
adj., roving, roaming, wan-
dering, unsettled.

valeo, -ére, -ui, -itdrus [var,
strong], be strong, be vigorous,
have strength, possess power,
have weight, avail, prevail,
succeed. e~

Valeérius, see Flaccus.

validus, -a, -um, [vaL, strong],
adj., strong, vigorous, power-
Jul.

vanitas, -atis, [vanus], f., fickle-
ness, vanity.

vanus, -a, -um, adj., empty, idle,
useless ; false, wavering, ir-
resolute.

Varguntéius, -a, name of a Ro-
man gens; L. Varguntéius, a
senator, together with C. Cor-
nélius, made an unsuccessful
attempt to assassinate Cicero.

varié, [varius], adv., variously,
dw'erently

varius, -a, -um, adj., vanoua,
diverse,; versatile.

vas, vagis, pl., vasa, -6rum, n.,
vessel ; vase.

vasto, -are, -avi, -atus, [vas-
tus], ravage; harass.

.vastus, -a, -um, adj., vast; vas-
tus animus, insatiable ambi-
tion.

vécordia, -ae, [veoors, senseless],
f., insanity.

vectigal, -alis, [vEH, carry], n.,
revenue.

vectigalis, -e, [vectigal], adj.,
tributary.

veheméns, -entis, adj., violent,
JSurious, impetuous; severe. -

vehementer, [veheméns], adv.,
very greatly, exceedingly.

vel, [old imperative of vol6],
conj., or; vel . . . vel, either
e or

vélum, -i, n., sail.

vel-ut or vel-uti, adv., just as,
as, like,; just as if, as if, as
though, as it were.

venalis, -e, [vénum, that which
is for sale), adj., purchasable,
venal.

vendo, -ere, -didi, -ditus, [ve-
num, that which is for sale
+ do), sell, set a price
on. -

venéficus, -a, onm, [venénum +
FAC, make], adj., poisonous;
as noun, venéficus, -i, m.,
poisoner.

venénum, -1, n., drug, venénum
ma.‘lu.m, poison.

venio, -ire, vam, ventus, [ven,
go], come; used impersonally
in the passive, ventum est, he
or they came.

venor, -arl, -atus sum, Aunt.

venter, -tris, m., belly; appeute
gluttony.

(verber), -eris, n., (usually pl.),
8tripes, blows; scourging, flog-
ging.

verberd, -are, -avi, -atus, [ver-
ber], scourge, flog.

verbum, -i, n., word,; verba
facere or loqui, speak; verbo,
with but a word, briefly; ver-
bis, verbally.

vére, [verus], adv., truly, truth-
JSully, correctly, accurately.

vereor, -éri, veritus sum, fear,
dread.
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verd, (vérus],adv., in fact, truly,
certainly, assuredly, indeed;
but.

versd, see vorsd.

versus, -is, [VERT, furn], m.,
verse; versius facere, write
verse, compose poetry.

vérum, -i, [vérus], n., the truth;
ex verd, according to the truth ;
Pro véro, as true.

vérum, [vérus], adv., in fact,
but, but yet ; vérum enim véro,
but certainly, but assuredly.

verus, -a,~ugp, adj., true, real;
right. <

vescor, -1, —, take food, eat,
gratify the palate.

vespera, -ae, [vas, burn], f."
evening.

Vesta, -ae, [vas, burn], f.,
Vesta, goddess of the hearth.

vester, see voster.

vestimentum, -i, [vestis, cloth-
ing], n., garment, vesture,
apparel.

veteranus, -a, -um, [vetus], adj.,
veteran,; as noun, veterdni,
-orum, m. pl., veterans.

vetd, -are, -ui, -itus, forbid.

vetus, -eris, adj., old, old-time,
of long standing ; former.

véxo, -are, -avi, -atus, [freq.
from vehd], disturb, make rest-
less, harass, torment; waste,
abuse. \ -

via, -ae, [VEH, carry], f., road,
way ; path, course.

vicésimus, see vigésumus.

vicinitas, -atis, [vicinus, neigh-
boring], f., netghborhood, vi-
cinity.

victor, -oris, [vic, conquer], m.,
conqueror, victer,; in apposi-
tion, victorious.

victoria, -ae, [victor], f., victory,
success.

victus, -@is, [viv, live],
mode of living, style.

vicus, -1, [vic, dwell], m., street.

videlicet, [for vidére licet], adv.,
evidently, of course, no doubt ;
often used ironically.

vided, -ére, vidi, visus, [vip,
see], see, behold, observe ; wit-
ness,; pass., videor, -éri, visus
sum, be seen, appear, seem.

viged, -ére, -ui, —, [via, vigor],
be vigorous, thrive, flourish;
aetas viget, we are in the prime
of life.

v1gemmns or vicésimus, -a, -um,
[vigintj], num. adj., twentieth.

vigilia, “ae, [vigil, awake], f.
watching, sleeplessness, want
of sleep; watch, a fourth part
of the night; pl., the men on
watch, sentinels, watch, guard.

vigild, -are, -avi, -atus, [vigil,
awake], watch, keep awake, be
without sleep, be awake; be
watchful, be vigilant, look out

m., food;

Jor.

vilis, -e, adj., of little value, cheap.

villa, -ae, [VI; dwell], ., country-
house, farm-house; country-
seat, villa.

vincd, -ere, vici, victus, [vic,
conquer], conquer, defeat, beat,
vanquish; be victorious, pre-
vail ; get the better of, ex-
haust.

vinculum, -i, [vincid, bind], n.,
Jetter; pl., chains, prison,
custody, confinement.

vindex, -icis, m.and {., (defender,
avenger); executioner.

vindicd, -are, -avi, -atus, [vin-
dex], assert one's claim to,
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demand, claim ; restore; pun-
ish, inflict punishment on.

vinum, -i, n,, wine.

violentia, -ae, [violentus, vio-
lent], f., violence, rude attack,
fury. _

vir, viri, m., man, kiisband ; man
of valo®.

vires, see vis.

virgo, -inis, f., maiden, virgin;
Vestal virgin, a priestess of
Vesta.

virilis, -e, [vir], adj., of @ man,
mandy, worthy of a man, re-
quiring the daring of a man.

virtis, -itis, (vir], f., bravery,
valor, courage ; mental energy,

- wigor of mind, ability, talents,
intellectual superiority ; moral
worth, good qualities, merit,
honor, honesty, virtue, excel-
lence, character, strength of
character.

vis, —, acc. vim, abl. vi, f.,
strength, force, power; violence,
impetuosity, fury; pl., virés,
-ium, bodily strength, physical
powers.

_ visd, -ere, visi, visus, [freq.
from vided), view; examine,
visit. 4

vita, -ae, [viv, live], L., life,
existence ; course of life.

vitinm, -i, n., fault, vice.

vivd, -ere, vixi, victus, [vIv,
live], live.

vivus, -a, -um, [viv, live], adj.,
alive, living.

vix, adv., with difficulty, scarcely.

vix-dum, adv.,scarcely yet, hardly,
but just.

vocabulum, -i, [vocd], n., name.

vocd, -are, -avi, -atus, [voo,
call], call, summon.

volgus, -i, [vALae, press], n.,
people, crowd, mob, rab-
ble. ’

volito, -are, -avi, -atus, [freq.
from volo, fly], Mit about,
hover about.

volnerd, -are, -avi, -atus, [vol-
nus], wound.

volnus, -eris, [vEL, tear], n.,
wound.

volo, velle, volui, —, [vor,
wish], will, wish, want, de-
sire, like; be willing, consent,
approve. ="

Volturcius, -1, m.,aRomanname;
T. Volturcius of Crotona, a
Catilinarian conspirator, being
arrested in company with the
Allobroges, turned state’s evi-
dence, and was subsequently

pardoned and rewarded by the

senate.

voltus, -@is, m., countenance;,
features, looks; face.

voluntarius, -a, -unf, [volun-
tas], adj., voluntary; asnoun,
voluntarius, -1, m., volunteer.

voluntas, -atis, [voL, wish], f.,
will, good-will, wish, desire,
approval, consent.

voluptarius, -a, -um, [volup-
tas], adj., pleasant, luxuri-
ous.

voluptas, -atis, [vor, wish], f.,
pleasure, enjoyment, delight.

volvd, -ere, volvi, volitus,
[voLv, roll], roll over, turn
over in one’s mind, revolve,
reflect upon, consider.

vorso (verso), -are, -avi, -atus,

[freq. from vortd, turn], keep

turning ; pass. as deponent,
vorsor, -ari, -atus sum, be
active, be busy, be occupied,
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be engaged, be concerned; in|voster (vester), -tra, -trum,
summi sevéritate versarl, ex-| [vos], poss. pron. adj., your,
hibit the greatest severity. yours.

vorsus, [part. of vortd, turn],|vétum, -i, [part. of voved, vow],
adv., turned tn the direction| wvow.
of, towards. vox, vdeis, [voc, call], f., voice.
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The figures in parenthesis show how many times the word ocours in the Bellum
CatiVinae. Roman numerals (88 vi1) refor to the Introduction; other references

(as 48, 15) are to page and line of the text; X.=note.

& (29), ab (37): ‘on the side of,’
54, 3. ab dexterl, ‘on the
right,’ 66, 9.

abdicd (1), used absolutely, 87, 6.

Ablative: Absolute, with perf.
part. of deponent used pas-
sively, 6, 30. :

Accompaniment,withoutcum,
16, 16; 63, 14.

Cause, 22, 14, N.

Manner, without cum or adj. :
mdre, 24, 19; 49, 15; 656, 2:
drdine, 40, 22; silentid, 1, 2;
60, 7; vi, 33, 29.

Place where: ¢f. quibus in
locls, 6, 11, with qud locd, 64,
1; ¢f. proelid, 66, 19, with in
proelid, 66, 32; ¢f. in sinistrd
parte, 656, 14, with ex alterd
parte, 65, 18.

Separation: With prep.: with
adjectives : alidnus, 42, 15; di-
vorsus, 26, 16; 4%, 8; tlitus,
24, 15; vacuus, 10, 6; 40, 14;
with adverbs: longd, 66, 24;
procul, 8, 11; 13, 17; with verbs:
absum, 5, 10; 16, 22; 31, 17;
avortd, 564, 24; défendd, 26,
18; 36, 4; dé&tined, 3, 15; dis-
c&dd, 26, 7; 27, 7; dissentid,
8, 7; divelld, 41, 21; &ripid,
88, 1; mfini3, 24, 1; 88¢c8dJ,
24,26, trahd, 6, 14; tueor, 20,
18. Without prep.; with adjec-

tives, privatus, 26, 6; with
verbs - cared, 9,19; ¢8d5,7,9;
&ripid, 35, 11; excé&dd, 7, 8;
liberd, 31, 15; moved, 16, 28;
prohibed, 20, 8.

Source: With prep.: with
orior, 5,8; 26, 16; 48, 16.
Without prep.: with n&tus, 8,
25; orior, 23, 8; without verd,
b1, 8.

Specification : with in, 3, 32;
dependent on ante . . . fuisse,
49, 29.

Time: ¢f. in belld, 2, 1, with
belld Cimbricd, 65, 16; cf. in
tall tempore, 38, 19, with ed
tempore, 38, 27.

With adjectives : dignus, 8,
17; expers, note to patriae,
24, 17; intentus, 2, 17; note to
colund®, 3, 13; 50, 19.

With nouns, opus, note to
cdnsultd, 1, 14; 33, 6.

With verbs, eged, 1, 16, N.

abund?d (2), used colloquially like
a pred. adj. with sum, 15, 26;
64, 10.

ac (27): ‘and yet, 2, 24; 33,
16; 49, 29. contrd ac, 66, 9.
ioxtd ac, 29, 3. simul ac,
6,32; 20, 11. See atque.

accipid (7) : ‘hear,” 4, 17.

With &, 36, 4.
acciisd (1), with quod, 81, 8.
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Accusative: Double, note to lubl-
dinem, 1, 22; 86, 5; 88, 10,N.
Ezxclamation, with prd, 15, 2.
Limit of motion, ad id loci,
84,16, N. See 84, and in with

ace.
Result : With neut. adj., 19,
17; 68, 28, With neut. pron.,
2,11, N,
With propius, note to virtQ-
tem, 7, 32.
With verbs : mentior, 38, 26,
N. See sul, under 88, with
verbs.
ad (65) : ad hdc,  besides,’ 10, 2,
and often. adidlocl, 84, 16, N.
With litteris 43, 84,1; ‘to the
house of,’ 19, 16.
aded, adv. (2), Id aded, 27, 23;
20, 9.
adipiscor (6), adeptus, used pas-
sively, 6, 30, N.

Adjectives, often used substan-|

tively in sing.and pl., as bonum,
8, 30; bona, 20, 12. See also
under Agreement, and names of
cases.

admoned (2): with 48, 4, 12;
with acc. and gen., 16, 9.

aduldscdns (5), as adj., 29, 12;
elsewhere as noun.

aduldscentulus (3), of Caesar at
the age of thirty-seven, note to

ab aduldscentuld, 39, 10.
Adverbs, modifying nouns, 39, 12,
N. 8ee Colloguialisms.
Agreement, peculiarities of: Ge-
rundive, optanda, with nouns
of different gender, 7, 18.
Nouns, pl. name referring to
two persons, 13, 6, N.
Pronouns: alius alil with pl.
subject, 18, 20, N; attracted to
pred. noun, 7, 32, N; 14, 17; 41,
19; 61, 1; 64, 24; olllus, with
pl. antec., 63, 12, N; neut. pl.:

with fem. sing. nouns, 4, 7, N:
7,19, N; 23, 9; with r8s, 11,
26, N.

Verbs: sing., with two sub-
jects, 6, 31, N; note to sequé-
bétur, 8, 24; 18, 10; 20, 16;
27,20; 81,24; 39, 32; 68, 31;
pl., with collective noun, 38, 19;
89, 7; with sing. subject and
phrase with cum, 33, 19; sing.
and pl. verbs with same subject,
6,3, N.

Agriculture, fit for slaves, 3, 14, N.

815 (3), nowhere parenthetic, 38,
8; 88, 30; 43, 31.

alidnus (21), with ndminibus,
26,10, N; 26, 11, N. See Abla-
tive and Genitive with adjec-
tives.

alius (85): alids alibl, 56, 11.
alius alig, 2,4;19, 8. alidrum
atque,20,7. Cf.alil... pars,
30, 3; 38, 18; 67, 3, with pars
.. .all 1, 18, N. For salter,
560, 11, N.

Allies: Roman policy toward, note
to beneficiis, 7,9. Plundering
of, 9,4, N.

Alliteration, x111, and 6, 7, N.

Allobrogés (10), note to 18g#tls,
39, 23.

alter (11), with inus, 64, 3.
ambitus (1), note to 18gibus, 12,

.

amplius (5), not affecting con-
struction, 66, 25, N,

an (7): In dir. ques., with ellipsis
of first clause, 41, 25; 43, 5;
43, 7. In indir. ques., 18, 2;
46, 27. With -ne, 1, 13; 46,24,

anima (8‘), for animus, 2, 14.

animus (57) : ¢ baser inclinations,’
48, 20. cdnscius animus, 10,
4. in animum indtic3, 60, 18
Pleonastic, 39, 19, and often.
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ante, prep. (4), ante ROmands
tuisse, 49, 29.

Antdnius (9) : Character,16,4,N.
Elected consul, 17, 14, N. Agree-
ment as to province, 18, 19, N.
Movements against Catiline,
63, 14, N. Feigns sickness, 66,
18, N.

Apposition: Acc. and inf. clauses
in apposition with a pron., 9, 8.
Partitive, civis . . . genus,
30, 27. See also i8, under Pleo-
nastic.

apud (8): ‘at the house of,” 27,
1. ‘in the hands of,’ 14, 28.

Apflia (5), 21, 14, N.

aquila (1), 65, 16, ~.

Archaisms: xur; colds for color,
11, 8. cupidd for cupidités,
8, 8. déscénsus for ddscen-
dendum, 63,13. exitium for
exitum, 61, 10, N expers
with abl., note to patriae, 24,
17. hondre honestidtds, 26,
12. hostem ferire, 8, 6; 66,
7. itarés esset for ita esset,
47, 25. multd for longs, 27,
11. necessittldd for necessi-
t#s, 12, 4, and often. negls-
geris for negléxeris, 43, 10, N.
perditum ed, 27, 16, N. -que
. ..-que,7,4; 27,15. senatl
for sendtQis, 31, 15, N. sine
fraude, 27, 6, N. supplicium
for supplicatid, 7,1, n. tem-
pestas for tempus, 5, 26, N.

" Arrétinus (1), 27, 2, N.

asper (8), used substantively, 65,
10.

at (18): Refuting an objection,
43,5. Strengthened by contrs,
9, 3. With enim, 43, 12, N.

Athéniénsis (4), note to Athéni-
3nsds, 1, 21.

atque, before words beginning
with vowel (46), consonant

(101) : alisfrum atque, 29, 7.
Atque ego, 44, 5. atque
etiam, 48, 13. See ac.

Attraction. See Agreement, under
Pronouns, and Subjunctive.

auctor (2): ‘authority,” 17, 6.
Opposed to scriptor, 2, 25.

audécia (14), in good sense, 7, 3;
44, 13; 683, 25; 64, 22; 64, 26.

audid (7): With acc. and pres.
part., 89,1, With ex, 86, 11;
39, 16.

augurds, note to sacerddtis, 16,
32.

aut (57), ndn . . . aut, 9, 15.

autem (9): Always second in
clause. In question, correcting
one’s self, 43,8. porrd autem, !
35, 11>

Autronius (5), 12, 5, N.

auxilium (7), in pl., ‘aid,’ 5, 14;
48, 20.

Brevity of Sallust’s style, x1.
Britus (2), 17, 30, N.

Caesar, C. Ifilius (13) : Attacked
by equités, 39, 17, ~; 49,
17, N. Dangerous proposition
concerning the conspirators, 44,
32, N. Debts, 39, 13, N. Epicu-
reanism, 43, 2, N. Guards Sta-
tilius, 87, 9, N. In conspiracy
of ‘66, 138, 11, N; 39, 21, N.
Order of speaking, 40, 11, N.
Repetition of antecedent in his
writings, 44, 24 N.

cald (1), 656, 15, N.

Capitdlium (2), 37, 3, N.

Capusa (3), 21, 13, N.

carcer (2) Mamertinus, 61,1, N.

Carthagd (1), destroyed, 7, 14, N.

Cassius (4), 13, 6, N.

Catilina (55): Accused by L.
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Paulus, note to interrogéitus,
22, 20. Ancestors, 8, 25, N.
Gives signal prematurely, 13,
11, N. Plans (64 B.C.), 11, 22, N.
Prevented from being candidate,
13, 28, N; 12, 29, N. Prosecuted
by Lucceius, note to Catilinae,
17,16. See xrv-xvii, and head-

» ings to sections throughout the
notes.

Catd (8), 46,7, N.

Catulus (4), 26, 17, N.

causa (18), ed causd, 46, 19.

Censor, power of, 18, 28, N.

odéterum (3): ‘but, 43, 15.
¢ Further,’ 12, 13. ‘I only need
to add,’ 14, 19.

co8terus (38), in sing., 9, 12; 27,
6; 32, 23; 48, 28; 65, 21.

Cethégus (9), 12, 6, x.

Chiasmus, x11; 3, 4, N.

Cicerd (18) : Elected consul, note
to M. Tullius, 17, 14. optu-
mus cdnsul, 32, 22, N. Un-
popularity, 16, 22, N.

Cinna (1),8,7,~; 87,1, N.

circiter, prep. (3), of time, 11,
27; 18, 1.

clavus: latus, note to send-

- t0ril, 13, 5; angustus, 12,8, N.

cliéns (3), 13, 23, N.

coepid (10), with pass. inf., note
to dficl, 8, 25; 44, 24.

Colloquialisms: xin; ab ROma,
31, 17, N. abundé sum, 15,
26; 64, 10. agitd for agd, 7,
10, and often. belli faciundl,
17, 20. commod3,11,12. col-
lubet for lubet, 41, 22. -8re
for -8runt, 15, 4, N. etiam,
‘still,’ 10, 9; 66,25. exaequd
for aequd, 23, 27. ex3rnd for
ornd, 27, 3. explrgd for
plirgd, 23, 1. facinus fa-
ceret, 6, 7, N. fAcundia for

8loquentia, 49, 28. fristrd
sum, 14, 11. i0xtd mécum,
654, 1. manuféstus, of per-
sons, 32, 5. negdtium for
rés, 48, 10. ni for nisi, 14, 9.
nflillus for ndn, 47,29. opitu-
lor, 24, 22. patrd, 13, 10, N.
paucis (sc. verbis), 38, 21; 4,
12. pleonastic pron., see 1is.
populiirés for socii, 16, 15.
17,15; 47,11. portd for ferd,
5,14, N. plignandd for plg-
n@ns, 66, 20, N. quisquam
locus, 22, 11. studed with
acc. and in#, 1, 1, N, vivere
cOpia, 12, 16, N.

coldnia (3), 12, 10, N.

comitia (2), centuridta, 17,
14, N; 19, 1, N.

compertum habed, 20, 20, N;
63, 22.

Compound verb replaced by simple
verb, 6, 13, N.

Conditional sentences: (a) indic.
pres., 64, 9, juxtaposed with
fut. perf., 54, 11; (b) nisi forte,
16, 24; (c¢) sl modo, 31, 10;
44, 14. See Subjunctive, under
Conditional.

cdnstitud (5) : With comp. inf.,
19, 3; 20, 3. With uti and
subj., 32, 19.

cOnsuéscd (1), impersonally, 16,
18.

cdnsul (32): désigndtus, 13,
26, N. Election (63 B.C.), 17,
14, N. Inauguration, 13, 2, N.
Pl. used for ‘government,’ 19,
2,N.;19,10. Usual army of, 51,
14, N.

cOnsultd (3), with dat., like
cdnsuld, 5, 18, N.

cSnsultum. See note to A&
crévit, 21,1. -

Contracted verb forms, 13, 8; 14,
19; 89, 16.
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cdpia (20) : In sing., ¢ for army,’
62, 4; 66, 26; vivere cdpia,
12,16, N.

Cotta (1), 13, 3, N.

Crassus (10): Guards Gabinius,
87,9, N. In conspiracy of ‘66,
13, 11, N; 39,21, N. Pleads for
criminals, 38, 30, N. Rivalry
with Pompey, 123, 19, N. Wealth,
12, 18, N.

crédd (14) : Ironical, 4'7,6. With
dat., 232, 12.

cultus (3): ‘clothing,’ 38, 5;
¢ dissipation,’ ©, 12; ‘style,” 28,
10.

cum, prep. (64) : iixtd mécum,
64, 2. nisicum, 24,29. simul
cum, 2, 9. With noun, form-
ing a second subject, 32, 17.
With t818 and télis, for armé-
tus, 19, 12; 39, 18; 39, 31.

cupiditas (3), 1, 19; 8, 32; 16,
9.

cupidd (4), 3, 8; 5, 31; 7, 19;
9, 15. See Archaisms.

cliria (3), for ‘ the Senate,” 33,
8, N.

curiilis. See sella.

Cirius (5),186, 26; 20, 6.

Cyrus (1),1,21, N.

Damasippus (2), 43, 27, N.

Dative: Agency, 14, 9, N; with
passive verb, 10, 16.

Purpose, 2, 14, x; 6, 10, N.

Reference, with pres. part.,
11, 24; 49, 22; 63, 13; (part.
used alone), 19, 15.

Separation, 9, 2, N; 9, 4; 30,
19.

With adjectives : aliénus, 62,
14; suspectior, 5, 27; vacuus,
11, 3.

With nouns, Insidiae, 28,
19, N.

With verbs, placed, 1,20, N;
temperd, 8, 22, N; cdnsultd,
6, 18, N; insum, 12, 4; 16, 28;
31, 18; 63, 25; superd, 15, 6.

dissimuldtor (1), 3, 31, N.

docta, with different construc-
tions, 17, 31, N.

domin#tid (5), of Sulla, 4, 3, N.

domus (21), loc. domul, 20, 5, .

dubitd (5), always affirmatively :
With ind. ques., 36, 12; 48, 11.
With inf., 11, 1.

daed (2), ¢ think,’ 2, 32; 8, 25.

ductd (3), ‘conduct, 8, 12; 12,
20; 13, 20.

dum (11): For dum modo, 4,
5, N; 10, 13. ‘while,” withimp.
subj., 8, 7. See Subjunctive.

&doced (3), with two accs., 11,11,

Education of Roman boys and
girls, note to litteris, 17, 31.

eged (2): With abl., ‘need,’ 1,
16. With gen., ‘lack,’ 44, 13.

ego (74): In sing., postpositive
(except 26, 5; 26, 13). In pl.,
postpositive (except 14, 1; 14,
28; 16, 8; 16, 9; 18, 24; 24,
14; 64, 14). nostrl, as objec-
tive gen., 1,9, N.

En (1) with nom., 16, 17.

Epistolary. See Tenses.

equestris. See drdd.

equidem (5) : In speeches and let-
ters, 47, 16; 63, 30. With first
person, 42, 5; 42, 20; 46, 29,

equités, 12, 8, N; 39, 17, N; 49,
17, N.

equus (5), equd, ‘ on horseback,’
656, 22

-8re for -8runt, 16, 4, N.

éripid (9): With abl., 35, 11,
With dat., 9, 3; 43, 6. With
ex, 88, 1; 38, 16.
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et (121): alius ... et, 46, 2.
Explanatory, 13, 18. iOxtd...
et, 43, 24. nam et, 26, 10.
par...et, 3,25. With names
of consuls in abl. abs., 11, 27;
13, 25; 29, 11.

etiam (11) : With moll&s, 10, 9.
With tum, 1, 19, N.

exor & (68): ‘after,” 8, 10; 23,
9. With audid, 86, 11; 39, 15.
With person after c3gndscd,
34, 2; 68, 11.

exemplum (5), 25, 18, ~; 34,
1, N.

expers (1), with abl. and gen.,
note to patriae, 24, 18.

Fabia. See note to cum sacer-
ddte Vestae, 10, 19.

facinus (25), in good sense, 3,18;
6,7; 14, 15; 49, 24.

facid (59): Used absolutely, 6,
22,N. With acc. and dat., 24,
15. S8See ut, under so-called
omission of.

faener#tor (2), 24, 17, N.
fadma (11), in bad sense, 8, 8.

familiirum for familiis, 41,
21, N.

fascds (2), 13, 4, N; note to In-
signisa, 44, 15.

ferentaril (1), 66, 1, N.

Fidius (1), 26, 5.

JSigura etymologica, 8, 7, N.

fi5. See Omission, of verbs.

First Oration against Catiline,
xvi, 238, 3, N.

Flaccus (2), 34, 10, N.

flagitium (5), coupled with fa-
cinus, 9, 22, N.

Fourth Oration against Catiline,
xvm, 40, 1, N.

Freedmen, 30, 29, N.

Frequentatives: Common in Sal-
lust, often becoming mere equiv-
alents of the simple verb, cf.
agitd and agd. See cdnsultd.

Gabinius (10) : Appointed to set
fire to Rome, 823, 25. In Caesar’s
custody, 87, 9, N.

Gauls, superiority over Romans in
war, 49, 29, N.

Genitive: Appositive, inifiriae, 9,
2.

Objective: 6, 5, N; note to
niilllus, 21, 6.

Partitive: pénsi, 4, 5.; de-
pendent on word governed by
prep., 84, 16; quisquam om-
nium, 27, 18 ; 40, 16; reliqui,
8, 20, N.

Predicate: 6, 21, N; 20, T;
486, 27.

Price: moder&tl, 8, 29;
parvl, 8, 28; 46, 22; pénsi, 8,
29; 16, 31; 49, 2; pliris, 46,
11, N.

Quality, with gerundive, 5,
21

With speci8, 29, 17.

Specification, rérum, 46, 31.
vostrum for poss. pron., 24,
21, N.

With abstract noun, when the
construction is reversed in trans-
lation, 6, 20; 38, 20.

With adjectives : alidnus, 31,
16; lberilis, 6, 10; patidns,
8, 29, N; profiisus, 3, 32.

With verbs: eged, 44, 12;
misereor, 31, 12, N; potior,
87, 2.

Gerund: in cdnsulundd liber,
47, 30.

With intentus, 8, 13.

With object: clause, 40, 19;
neut. adj., 18, 17; 82, 12; noun,
8,13;11,5; 29, 14; 88,5; 50,
15.

Gerundive: Pred. gen., 6, 21, N;
356, 14.
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Used attributively, optanda
for optabilia, 7, 18.
gladiatdriae familise (1), 22,
4, N.
Graecia (2), 44, 20, N.

habed (75) : Fut. imperative, 47,
19, N; gravius habed, 41, 29.
With perf. pass. part., 20, 20;
63,22. With 88, 2, 4; 47, 1.

havatd (1), 26, 19, N.

Hendiadys, 1, 24, N.

hic (66) : Contrasted with ille, ©,
1, N. With intensive -ce, 10,
20, N.

Historians: Athenian, 6, 20, N.
Early Roman, 8, 23, N. Sallust
as a historian, x-x11.

homd (37): homin&s adulds-
centds, 29, 12; hominés
aduldscentull, 48, 12; homd
ndbilis, 88, 17; homd novos,
17,11, ~; patricius homd, 28,
10.

hortor (9): With complementary
inf., note to repetere, 4, 12.
‘With utl and subj., 19, 12.

{&nua (2), 20, 8, N.
igitur (22) : First in the sentence,
(except in questions, 16, 17 ; 44,
31). Resumptive, 6, 29 N; 50,
10.
ille (78) : Repeated for emphasis,
15, 17. ‘that well known,’ 61,
8. See hic.
Imperative: cavdte, 64, 32; fac
in letters, 84, 3, N.
Future, 26, 19, N; 47,19, N.
With v3s, 48, 17.
imperium (34), contrasted with
potentia, 8, 24, N.
imperd, (3): With active inf.,
1, 12, N. With ut and subj.,
84,11.
in: With ace. (72): in domum,

with mod. gen., 81, 15. in
Non#is, 13,6. With adjectives :
criidslis, 8, 11; fldslis, 7, 2.
With verbs : addd, 43, 3; dis-
c8dd, 50, 28; in animum in-
dficd, 60, 18; in rem esse,
14, 5; in sententiam e5, 40,
9; vindics, 7, 6; 14, 21.

With abl. (149): ‘in the case
of,’ 42, 8; 44, 5; 47, 2.

Temporal, 30, 12; 89, 7.

incipid (3), with acc., 14, 15.

incruentus (1), (first found in
Sallust), 566, 30.

Indicative, in subordinate clauses
in ind. disc., 10, 14, N; 10,19, N.

inferd, ‘ the dead,’ 47, 7.

Infinitive: Historical (33): Char-
acteristic of Sallust’s style, x1r;
equivalent to indic. imp., 11, 14,
N; note to temptdre, 5, 9.

Complementary : With cdn-
stitud, 19, 3; 20, 3; d&cernd,
26,5; 64,21 ; imperd,11,12,N;
in animum indQicd, 60, 18;
moned, 46, 6; prohibed, 12,
29; 64, 5; properd, 9, 11; 38,
15.

Passive with coepid, note to
daci, 8, 25; 44, 24.

innoxius (2): ‘blameless,’ 31, 20.
‘ unassailed,’ 80, 11.

inquilinus (1), 23, 12, N.

insum (6), with in and the abl.,
11,9. See Dative, with verbs.

intentus (6). See Ablative, with
adjectives.

Interjection: mé dius Fidius,
26, 5. mehercule, 49, 3.

interrogitid, 12, 27, N.

ipse (41); ipse mécum, 486, 3.
ipse sdcum, 23, 19. inter
ipsds, 6, 6. ndsmet ipsi, 14,
21. suamet ipse, 16, 30.

i8 (220) : Emphasizing preceding



ISTE

92

MANLIUS

rel. clause, 7, 17; 10, 4; 41, 27;
432,1; 42,4; 566,21. id quod,
9, 21; 21, 12; 42, 20. Neut.pl.,
referring to fem. noun, 7, 19.
Pleonastic (colloquialism), 9, 6;
11, 26; 14, 17; 28, 3; 28, T7;
64, 24; 66, 28. ‘such,’ 11, 18;
23, 8; 26, 8. See Agreement,
under Pronouns attracted to
pred. noun.

iste (3): With contempt, 46, 11;
48, 14. Without contempt, 31,
11.

ita (26): ita ut, 3, 3. Looking to
what follows, 10, 14; 13, 21;
44, 32; 49, 10. ‘therefore,’
50, 26. uti. .. ita, 84, 14.

fuventlis (8): ‘age of youth,’ 3,
28; elsewhere collective. With
sing. verb, 10, 14; 13, 14; 28,
11. With sing. and pl. verbs, 5,
31.

joxtds (5): i0xtd ac, 29, 3.
iaxtsd . . . et, 43,24. iaxtd
mécum, 54, 1. With -que,
2,15; 66, 28,

Kalendae (3), 21, 11, N.

Kings, Roman hatred of, 1, 17, N.

Lacedaemonius (2), 1, 21, N;
43, 19, N.

Laeca (2), note to intempesta,
19, 17.

laetor (2), with acc., 438, 23.

lar (1), 16, 9, N,

largitid (2), 28, 13, N.

legid (5) ; Number of men in, 62,
3, N. Two legions constitute con-
sul’s regular force, 61, 14, N.
Used of a force, not Roman,
49, 26.

Lentulus (21), 13, 5, N.

Letters. See tabellae.

18x (12) : Bribery, Acilia Calpurnia,

note to 18gibus, 13, 26. Capital
punishment: aliae 18g8s, 43,
3, N; Porcia, 48, 5, N; 44, 4.

Children of proscribed men, Cor- -

nélia L. Sullae dé préscriptione,
29, 5, N. Concealed weapons,
Cornelia, 19, 12, N. Debtors:
Poetelia Papiria, 24, 19, N;
Vealeria, 24, 24, N. Disturbing
the peace, Plautia dé vi, 23,
20, N.

liber, (6) : Contrasted with slave,
23, 2. liberum corpus, 34,
20. libera custddia, 37, 7.
With &, 8,19. With in, 47, 30.

libertus (3), contrasted with
libertinus, 89, 25, N.

licet (7), with subj. (without ut),
26, 5; elsewhere with inf.

Litotes, 3, 22, N.

Locative (36) : domul suae, 20,
5. humli, ‘ underground,’ 61, 3.

locus: Sing. (15): abl., without
in, 64, 1. ad id loci, 34,16, ~.
locd c&ds, 7, 9, N, ‘station,’
18, 27. Pl. (10); abl.: with in,
6, 11; 64, 3; without in,17,18;

. 63, 15. loca, ‘quarters,’ 8, 14.

longd (5): longius, of time, 20,
19. With 8, 66, 24.

Lucullus’s fish ponds, 9, 8, N.

Luscius, 28, 9, N.

machinor (2), machinétus in
passive sense, 38, 28, N.

magis quam quod, equivalent
to ndn quod, 10, 17, N.

magistratus (10) : Abdication of,
387, 6, . mindrés, 23, 6, N.

mald (7), with acc., 13, 17; else-
where with inf.

mandd (2), with subj.
omitted), 24, 6. .

Manlius: (a) C. Mé&nlius (12):
xvi-xvi, Visits Rome to aid

(ut
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in Catiline’s election, 19, 27, N.
In charge at Faesulae, 17, 19, N.
(b) A. Torquatus (1), 48, 24,
N. (¢) L. Torquatus (1), 13,
3, N.

manuféstus (2): Of persons
(colloquial), 83, 5. With gen.,
49, 15.

Marius (1), struggle with Sulla,
8,7, N.

Massilia (1), 26, 14, N.

mehercule (1), 49, 3.

mentior (1), with acc., 38, 26, N.

-met (3), 14, 21; 16, 30, N; 83,
16.

Metellus: (a) Celer (3): 21,20,
N. Blocks Catiline, 63, 16, N.
(b) Craticus (1), 21, 15, N.

Metonomy. See note to lar, 15, 9.

mittd (10), with dat., 25, 12.

modo (13) : quod modo, 30, 27.
si modo, 31, 10; 44, 14. sl
paulum modo, 47, 22.

moenia (3), ‘ walled city,’ 5,2, N.

moned (4): With acc., 63, 28.
With inf., 46, 5. With utl and
subj., 64, 6.

Morals: Of early Romans, note to
bonl, 8, 29. Corruption of, 8,
26, N.

mortalis (13), always as pl. noun,
often accompanied by an adj.

md3s (29), followed by inf., 31, 19.

moved (7): iocum moved, 18,
8. quidta moved, 16, 28.

multitdidd (12), in gen. pl., 89,
28.

multd, adv. (4) : With comp., 16,
14. With superl., 27, 11; 47,
25.

mfinicipium (5), 12, 10, N.

Miirénd, Oratié pré, XvIL.

miitd (4), with abl., 64, 23.

nam (31) : elliptical, 8,7; 48, 32.
Introducing answer to a possible
objection, 54, 30, N.

namaque (8), before words begin-
ning with a vowel (except in 27,
16).

nitid (3), contrasted with urbs,
note to urbis, 1, 22.

nd (19): For nddum, 8, 21, N.
Restrictive, 47, 2. ‘verily,’ 48,
14.

ne . ..a8an(2),1,12; 46,24.

necessitidd (6), always for
necessitfis. See Archaisms.

neglégeris, 43, 10, N.
negdtidtor, 30, 31, N.

ndémd (6) : ndmd3 bonus, 24, 29.
némo sapidns, 8, 4.

neque, — never nec,— before a
consonant (65) ; before a vowel
(26) : neque . . . aut, 46, 25.
neque...et,23,19. nihil...
neque, 8, 29; 81,13. ndn...
neque, 24, 27; 41, 27; 44, b;
486, 15; 48, 20; 60, 24.

Nerd (1), 40, 10, N.

ni (4), for nisi, 14, 9.

ndémen (8): ndmine: by order
of,’ 26,18, N; for causa (episto-
lary), 26, 14, N.

Nominative: Predicate,consisting
of: an inf. phrase, ©, 6; a prep.’
phrase, 64, 26. See Agreement,
under Pronouns, attracted to
pred. noun.

ndn (44): ndn ... aut, 9, 15
ndn dignds, for indignds, 26,
12. ndn ... magis quam, 6,
31. ndnqul ... ndn, 26,9.

novos (15): bellum novom,
60, 21. homd novos, 17, 11.
tabulae novae, 16, 31.

nlllus (7): ndbis niilla sunt,
4'7,29. nillius, 21, 6.
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obstd (3), with qud minus, 44,
14.

obtestor (2): With subj. (with-
out ut), 35, 1. With double
acc., 86., 5.

Omissions: Pronoun, 28,14. Verb,
18, 22; 17, 32; 20, 22; 26, 5;
88, 10. See sum and ut. -

omnis (93) : ‘all sorts,’ 9, 22; O,
26. ‘as awhole,’1,4. Emphatic
position, 3,11; 24,17. inomni
r8, 6, 15. Primum omnium,
28, 4. quisquam omnium,
27, 19; 40, 16. rem omnem,
82, 2; 34, 13.

opifex (1), 89, 26, N.

8rdd (7) : Srdine, 40, 22. 3rdd
equestris, 13, 8, N. Ordd
senBtdrius, 13, 5, n; 86, 2;
46, 18; 47, 5.

Orestills (3), 10, 21; 26, 17.

orior (5): With abl., ‘be born,’
23, 8. With ex (figurative),
6, 8; 26, 16: 43, 16.

-08, early form of -us, 8, 1, N.

palid@mentum, 37, 3, N.

par&itus (6): Neut. pl. used sub-
stantively, 88, 4. With ad, 28,
5.

pars (14): Singular: With sing.
verb, 33, 1; 62, 5; pars . . .
alii, 1, 18, N. With pl. verb, 80,
5; 38, 18; 49, 18; 67, 3.

Plural: ‘partisanship,’ 3, 18;
‘party,’ 20,7.

Participles: Present: after verb
of perception, 88, 32; used sub-
stantively, 19, 15; 686, 6.

Perfect of deponents: used
passively, 6,30; 88,28, N; with
force of present, 11, 18; 12, 21;
48, 18.

Perfect passive: used adjec-
tively, 14, 6 ; used substantively,
0, 2; 27, 7; 44, 21; 44, 25;

46, 9; with opus, 238, 11;
with habed, 20, 20; 63, 22;
with noun, being equivalent to
abstract noun with gen., 13, 9;
28,11, N; 86, 11; 387, 3; note
to A8 paritis, 88, 10; 88, 14;
¢f. Inter haec pariita atque
ds&créta, 33, 3.

patrés: cdnscript], 40, 13, ~.
‘ senators,’ b, 19, N.

patria potestais, 80, 23, N; 88,
2, N.

patrd (3), 18, 10, N.

patrdnus, 83, 1, N; note to O.
Pisd, 89, 3.

paucis, sc. verbls, 8, 21; 4, 12.
See Colloguialisms.

per (46): ‘in the name of,’ 26,
18. With noun, equivalent to
an adverb, 9, 11; 14, 31; 14, 32.

perdd (4), perditum e, 27, 16,
N; 47,3.

permittd (6): With subj. (ut
omitted), 34,14. With utl, 21,
21.

Petréius (3), 66, 19, N.

Pisd: (a) C. Calpurnius (2),
39, 3,N. (b) Cn. Calpurnius
(6), 12, 30.

PistOridnsis (1), xvmm; 68, 6, N.

pldbs (10) : plébds, 24, 25; 27,
22; 28, 3. Power of, after Pom-
pey’s departure, 30, 9, N.

Pleonasm, example of, 30, 27.

plérusque (19), in sing., 13, 14;
17,9; 29, 17.

Pompd&ius, Cn. Magnus (7):
Expeditions, (66-64 B.c.), 11,
23, N. Fear that he would seize
the government, 80,19, N. Fish
ponds, 9, 8, N. Power, 18,18, N.
Relation to Crassus, 13, 19, N.
War with pirates and Mithri-
dates, 80, 8, N.

Pomptinus, (2), 84, 11, x.
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pontificds. See note to sacer-
Aastia, 16, 32.
populérés (3), used colloquially
for socil, 16, 15; 17,15; 47, 11.
portatid (1), 83, 11.
portd (5), colloquialism for ferd,
5, 14, N.
post: Adv. (11), post esse, 17,
13. Prep. (8), post eum diem
for postridid &ius disi, 88, 6.
posted . . . quam (1), with indic.
perf., 1, 20.
postquam (25) : With indic. pres.
(videt), 16, 11; 81, 7; 68,16;
866, 14. With indic. imp., 6, 7;
63, 7; elsewhere with indic.
perf.
postrdmd (16) : ‘in fine,’ 10, 12;
15,11, 17, 3; 44,17. ‘oreven,’
43, 32. praetered...ad héc
. . . postrdm3, 10, 3. primd
. . . deinde . . . postrdmd,
86,6. primum...item...
postrém3, 28, 6.
potentia, contrasted with impe-
rium, 8, 24, N.
potior (1), with gen., 87,2, N.
potius (2), with quam, followed
by subj. pres., 65, 1.
praecipid (4), with dat. and ut
with subj., 83, 3.
praemium (8), for disclosing the
conspiracy, 22,1, N.
praetor (12): Law of debt, 24,
21, N. Occasional military ser-
vice, 34, 11, N.
praetdria cohors, 66, 10, N.
Prepositions: With name of town,
81,17, n. See the various prep-
ositions.
primd (10) : primd3 . . . deinde,
7,19. prim3. .. post, 7, 27;
17,22; 36, 7. See postrém3.

31; 10, 18. primum ... de-

hinc, 2,27. primum . .. de-

inde, 28, 3. quam primum,

68, 20. ubi primum, with

indic. perf., 80, 13; 381, 4.

princeps seniatils, 89, 10, N;
40, 4, N. .

prius . . . quam (6), with indic.

perf., 44, 4. See Subjunctive.

prd, interj. (1), 15, 1.

prddigia (2), 21, 12, N; 87,4, N.

prohibed (4): With abl., 20, 8.

With inf., 13, 28; 64, 5. With

né, 64, 31.

prope (3), prope diem, 24, 9;
63, 10.

propius (2), with acc., note to
virtQitem, 7, 32.

propter (4), ‘near,’ 66, 16.

prdscriptid (1), 15, 31, ~.

prdvincia (5), causes of debt, 80,
31, N.

plblicani, 80, 31, N.

Piinica fidé&s, 41, 6, N.

putd (10), always omits esse.

quaestor (1), prd praetdre, 18,
13, N.

quasl (7): With subj. pres., 47,
12. With subj. imp., 9, 5.

-que (124): ‘but,’ 88, 14. See
Archaisms.

qued (2): With neque, 39, 4.
With prohibed, 54, 31.

qul (227): Antec. in verb, 123,
24, N. Antec. repeated, 44, 25.
Antecedents of diff. genders, 27,
14. Antec. with noun interven-
ing, 87,13. Attracted to gender
of pred. noun, note to quod, 7,
32; 41, 19; 61, 1. Correlative
absorbed, 12,3; 16,30, id quod,
9, 22; 21, 12; 42, 20. ‘in the

primum (8): Iam primum, 5,

way of,’ 3, 11. Neut. pl.: With
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diff. genders, 27, 14; with fem.
abstracts, 4, 7; 22, 9. qul
lubet, with ¢mesis, 3, 31, N.
quippe cui, 38,4, N. Rel. cl.
precedes, and antec. is incorpo-
rated, 3, 15; 66, 20. Rel. cl.
precedes, and correl. is absorbed,
13,15; 14, 18; 17, 7; 19,4; 20,
22; 27, 24; 29, 4; 41, 30; 44,
17; 60, 31; 63, 26. servitia
cliius, 63, 12, N. See Subjunc-
tive, under Relative Clauses. .

quia, always with indic., (16):
An quis, in questions, 43, 5;
43, 7. In same sentence with
quod clause, 2, 27. simul
quia, 13, 17; 14, 15. With
correl.: ea rds, 13, 10; o3, 14,
12.

quicumque (6), always with
indic. o

quidam (7), implying contempt,
30, 29.

quin (3), in a question, 156, 17.
See Subjunctive.

quippe (5): Equivalent to enim,
8, 20; 9, 10; 13, 16; 47, 26.
quippe cui, 38, 4, N.

quis, inter. pronm. (25):
‘why,’ ©, 7. .

quis, indef. pron. (10) : Used with
n8& and 8I; once, after neu, 45,
2.

quisnam (2), 256, 4; 31, 23.

quisquam (16) : Adj., 66,27. In
exclam. of disgust, 46,28. With
both person and place, 22, 11;
54,12,

quisque (28): ciilusque modi
genus hominum, 30,27. Fol-
lows reflexive, 5, 26, N. Influ-
ences verb, 28, 10. ut quaeque
memorié digna vidébantur,
3, 17. With superl., 8, 24, N.

qud (22): Followed by subj.,
without comparative, 8, 13, N;

quid,

9, 25; 24, 14. ndn qud, 26,
14, . qud minus ... ed
magis, 50, 26. With superl.,
80, 3. See Subjunctive.

Reflexive. See sul.

Repetition, characteristic of Sal-
lust’s style, x1m.

repetundae (2), 123, 28, N.
reticed (1), used transitively, 16,

R&x (2), 21, 15, N.
Rhodii (2), 41,1, N.

Rifus, Q. Pompéius (1), 21,
19, N.

sacerddtia (1), 15, 32, N.

Saenius (1), 21, 8.

saepta. See note to comitiis,
17, 14.

Sallust: Archaic spelling, page 59
of notes. As a historian, x-x11.
Life, vir-ix. 8tyle, xm-xmm.
‘Writings, 1x-x.

sallitd (1), 20, 4, N.
Samnités (1), 44, 15, N.
Sangsa (2), 33, 1.

satisfactid (1), contrasted with
dé1&nsid, 26, 4, N.

Saturnilia, 33, 5, N.
scrinium (1), 36, 3.
Secessions of plebs, 24, 25, N.

Second Oration against Catiline,
XVIL

sed (88): In tramsition, 11, 10;
14, 18; 16, 26, and often.

sella curiilis, 27, 3, N; note to
insignia, 44, 15.

Semprdnia (2), 17, 28.
sendti. See Archaisms.

sendtor (6), derivation, note to
patrés, 5, 19.
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SUM

senétdrius. See Srdd.

sen#itiis cdnsultum. See note
to ddcravit, 21, 1.

Sequence. See Tenses.

servitium (6): servitia=servl,
17, 26, N; servitia . . . clijus,
632, 12, N.

Severity of Roman discipline, 7,
7, N.

8. See Conditional Sentences.

Sibyllinus (1), 36, 15, N.

8ilanus (3), 40, 4.

simul (20): simul ac, 20, 11;
with indic. imp., 5, 32; simul
et, 40, 16.

simulétor (1), 3, 31, N.

Sittius (1), 16,3, 8.

Slaves, 34, 5, N.

Spinther (1), 37, 8, N.

8tatilius (7), in Caesar’s custody,
37,9, N. .

statud (9): With acc. and dat.,
44,10. With ds,4%7,19; 48, 28.
With in and acc., 43, 15; 46, 6.

studed (3), with 88 and inf., 1, 1.

sub (1), with abl., 63, 12.

subigd (4), with acc. and inf., 7,
24; 43, 16.

Subjunctive: Attraction, 6, 8, N.

Causal: of verb of saying,
39, 15, N; with magis quam
quod equivalent to ndn quod,
10, 17, N.

Comparison: with quasi, 9,
6, N; 47, 14 ; with slcutl, 30, 3.

Concessive, only with cum,
27, 13.

Conditional: (a) apod. con-
tained: in gerundive with caus#,
23, 1; in subst. purp.cl., 30, 30;
in one word: praemium, 21,
22; talia, 28,11; (b) change of
tense in ind. disc., 26, 7, N;
(c) sl maxums, 64, 4.

Dum (proviso), 4, 5, N.

Indef. second pers., 1, 14, N;
8, 31, N.

Indirect double question, 1,
13, N. See -ne and an.

Jussive, 64, 17.

N& =nédum, 8, 22.

Optative, 26, 18.

Potential : 28, 12, N; of the
past, 18, 3; 66, 18.

Priusqueam, 1, 14, N; 3, 23,
N.

Purpose: See nd, qud, ut,
and Tenses.

Quin, 30, 20; 50, 9.

Qud minus, 44, 14; 44, 27.

Relative: (a) causal, ndn
qui, 26, 10; (b) conditional,
2, 28; 46, 3; (c) quod modo,
80, 28; (d) = utis, 19, 20; 31,
11; 34, 9; 38, 13; (¢) utpote
qui, 53, 165.

Rhetorical ¢q
49, 1.

sul (72): ipse sScum, 23, 19,
88, with verbs: convortd, 5,
22; habed, 46, 32; properd,
8, 6, ~; proripid, 23, 18;
spérd, 62, 10; studed, 1,1, N.
sdmet, 33, 16. 8ibi, ind. re-
flexive in result clause, 18, 18;
sibi quisque, referring to v3s,
48, 3.

Sulla: (¢) L. Corndlius (9):
In Asia, 8, 12, N. Struggle with
Marius and Cinna, 8,7,N. Takes
away tribQinicia potestéas,
29,12. Treatment of Arrétium,
27,2, N. Treatment of his vet-
erans, xvi; 11, 20, ~; 20,12, N;
28,8, N; 28, 9, N. (b) P. and
Ser. Cornélius (1), 12, 6, N.
(¢) P. Cornélius (1), 12, 26, N.

sum (233): With gen. of gerun-
dive, B, 21; 35, 14.
With pred. gen., 29, 7.
As auxiliary (99): Hsse is
always omitted after putd,

8, 9’ 17-
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reor, and vided, and often after
perf. participles, e.g. perpessds,
14, 1. For examples of omis-
sion of est, see 14, 2; 48, 2;
of erat, 3, 30; of fuisse, 37,1;
of sunt, 30, 9. foret and
fordnt are often used for esset
essent. There are no instances
of tul, etc., with perf. part.

superior (2), with disc8dd, 80,
15.

superd (2), ‘ be remaining,’ 16, 6.

Supine: In -0 (7), 3, 30; 6,4; 5,
30; 9,22; 24, 2; 60, 29; 68, 18.
In -um (3), 20, 4; 27, 16, N;
47,3.

supplicium, for supplicstid, 7,
1, N.

suprd (8): suprd caput sum,
48, 10; suprd esa, 2, 31, N;
supré quam, 3, 29, N.

suus (35) : Between adj.and noun,
66, 15. ex sud numerd = ex
sudrum numerd, 24, 11.
Neut sing., ‘property,’ 3, 32;
11, 20. Neut. pl., 1, 20; 8, 27.
Referring to subject in preceding
sentence, 16, 3; 19, 22. With
loc., 20, 5.

tabellae, ‘letters’: note to red-

_ dités, 26, 18; note to L. Cati-
lina, 26, 1; also 34, 1, N; 34,
2,N; 34,3, N.

tabula (4): plcta, 8, 17, N.

tabulae novae, 15, 31, N.

talis (12), for tantus,17,5; 38, 7.

tamen (17), quod tamen (con-
cession implied), 7, 32.

tametsl (7), only with indic.

Tarquinius (4), 38, 6.

Teachers, among Romans, see note
to litteris, 17, 31.

télum, carrying weapons, 19, 12,
N.

tempestas (7),.for tempus, 5,
26, N.

tendd (3), for contendd, 56, 10.

tened (5), with perf. part., 8, 6.

Tenses, irregular sequence of: In
indic.: perf.with imp., 7, 12, N;
plup. for perf., note to transtu-
lerant, 13, 6; 17, 16, N.

In subj.: Apparent violation

of rule in ind. ques,, 6, 11, N;
change from secondary to pri-
mary sequence in ind. commands,
26, 7, N; epistolary, 26, 16, N ;
60, 7, x; hist. pres., with pri-
mary sequence : (a) in ind. ques.,
20, 6; (b) in purp. cl., 37, 8;
80, 30; 34, 12; 84, 14; 87, 6;
88, 22; hist. perf., with primary
sequence, 82, 3; subj. pres.,
following tim&ns (main verb
in indic. perf.), 47, 12; subj.
imp., depending on inf. perf.
(main verb primary), 24, 15;
24, 16; subj. perf., in result
clauses, 26, 10, N; primary and
secondary sequence depending
on same verb, 24, 6, N; 256, 13;
80, 29.

tetrarchae (1), 14, 23, N.

Thanksgiving days, 7, 1, N.

Third Oration against Catiline,
xvo; 87,13, N.

Thirty Tyrants. See note to Lace-
daemonil, 48, 19.

Title of the work. See page 59 of
notes.

Twmesis, 8, 31, N.
toga praetexta.
insignia, 44, 15.

tolerd (6), with acc. and inf., 16,
6.

See note to

toreums (1), 16, 11, N.
trahd (4), with ab, 6, 14.

trésvirl nocturnl. See 61, 7, N,
and note to mindrds, 22, 6.
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XERXES

Tribune: Age, see note to aduld-
scentés, 29, 12. Inauguration,
32, 20, N. Powers, 29, 13, N.

Triumph. See notes to ad urbem
and triumphé#rent, 21, 17.

Trdisni (1), 4, 18.

t1 (34), vostrum, for poss. pron.,
24,21, N.

tueor (1), with ab, 20, 19.

Tullidgnum (1), 61,1, n; 61,2, N:
b1, 4, N.

tum (13), tum . . . ubi, 46, 7.

Twelve Tables, 19,12, N; 44,20, N.

ubi (46) : Followed by indic. pres.
perf., or plup. (except where
affected by ideal second person,
and in 60, 21). Preceded by
ibi, 47, 14. With several per-
fect tenses, followed by an im-
perfect, 7, 12, N.

Umbrénus (4), 30, 29, N.

unde (1), for ut inde, 66, 32.

@nus (3) : in inum (sc. locum),
12, 3. Plural, 5, 2, N. Qnus
. . . alter, 64, 2.

urbs (27), contrasted with natid,
1,22, N.

ut (53): ‘how,’ 4,14. ita ut, ‘as
much as,’ 2, 3. So-called omis-
sion of, with: d8cernd, 21, 1,
N; fac, 84, 3; licet, 26, 5;
mandd, 24, 6, N; nlintid, 38,
14; obtestor, 26, 1, N; per-
mittd, 34,14. See Subjunctive,
under Purpose and Result.

uterque (7), with pl. verb, 89,
6, N.

vacuus (4): With ab, 10, 6; 40,
15. With dat., 11, 3.

Variety of expression: x1m; 1, 18,
N; 9,11, N; note to docta, 17,
31.

Vestal Virgins, note to cum 8a-
cerddte Vestae, 10, 19.

vigilla, (4), 22, 6, N.

vir (14) : ‘ husband,’17,26; 17, 30.
Without adj., ‘ man of courage,’
31, 10; 34, 4; 64, 20; 65, 2.

Volturecius (10), 33, 17; 86, 5.

vorsus (1), with in, 63, 9, N.

Xerxes’ expedition, 9, 8, x.
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A Latin Grammar.

By Professor CHARLES E. BENNETT, Cornell University. 13mo, cloth,
982 pages. Price, 80 cents.

N this book the essential facts of Latin Grammar are pre-
sented within the smallest compass consistent with high
scholarly standards. It covers not only the work of the pre-
paratory school, but also that of the required courses in college
and university. By omitting rare forms and syntactical usages
found only in ante-classical and post-classical Latin, and by
relegating to an Appendix theoretical and historical questions,
it has been found possible to treat the subject with entire ade-
quacy in the compass of 250 pages exclusive of Indexes. In
the. German schools, books of this scope fully meet the exacting
demands of the entire gymnasial course, and those who have
tried Bennett's Grammar find that they are materially helped. by
being relieved of the mass of useless and irrelevant matter which
forms the bulk of the older grammars. All Latin texts for read-
ing in secondary schools, recently issued, contain references in
the notes to Bennett’s Latin Grammar.

Professor William A. Houghton, Bowdoin College, Brunswick, Maine :
The Grammar proper is admirably adapted to its purpose in its clearness
of arrangement and classification, and in its simplicity and precision of
statement, giving definitely just what the pupil must know, and not crowd-
ing the page with a mass of matter that too often disheartens the young
student instead of helping him. I trust it will come into general use, for
I think for the reasons just given, and because of its moderate compass
and attractive appearance, students are likely to get more practical gram-
matical knowledge out of it than they genmerally do from the larger
grammars.

John F. Peck, Oberlin Academy, Oberlin, Okio : Bennett's Latin Grammar
was adopted as a text-book in Oberlin Academy in 1897. It is proving
itself a very satisfactory text-book and increasingly popular. The teachers
of Latin in Oberlin Academy are thoroughly satisfied with the book and
uild it exceedingly helpful in their work.

The Critic, Fed. 29, 1896. The book is a marvel of condensed, yet clear
and forcible, statement. The ground covered in the treatment of forms
and syntax is adequate for ordinary school work and for the use of fresh-
men and sophomores in college.
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First Latin Reader.

Including Principles of Syntax and Exercises for Translation. By
JARED W. SCUDDER, Latin Master in the Albany Academy. 16mo,
cloth, 300 pages. Price, go cents.
"HE first distinctive feature of this book is that the special
grammatical points to be learned in each lesson are illus-
trated, not in disconnected sentences, but in a continuous Latin
story. This plan has the advantage of acting as a powerful in-
centive to work, and of emphasizing the fact that grammar is
merely the means to the enjoyment of literature.
The second feature is that the exercises for translating English
into Latin are based on the text immediately preceding them.
Other points of special importance are: the passages to be
translated at sight, included in every lesson after the nineteenth ;
the questions for the pupil, which enable him to ascertain whether
he has thoroughly mastered his lesson; the incorporation of all
the necessary pMmciples of English Grammar in the body of the
book ; the questions in Latin referring to the text.

Gradatim.

An Easy Latin Translation Book for Beginners. By H. R. HEATLEY
and H. N. KINGDON. Revised by J. W. SCUDDER, Latin Master in
the Albany Academy. 16mo, cloth, 228 pages. Price, 50 cents.
RADATIM offers an excellent selection of easy reading-
matter which will serve to arouse and stimulate the interest
of the pupil in his early study of Latin. It may be used either
for lessons to be regularly prepared by classes just beginning the
subject, or for sight-reading by more advanced students. The
special excellence 6f Gradatim lies in the intrinsic interest of the
stories. In this respect it is equalled by no similar book that
has been ever issued.

Twenty-five pages of Latin stories, which illustrate the use of
the Accusative with the Infinitive, the Subjunctive of Indirect
Question, and the Ablative Absolute, have been added to the
original work. This is the only edition of the book in which
these three subjects are especially treated.
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A Junior Latin Book.

With Notes, Exercises, and Vocabulary, by Professors JOHN C. ROLFE
and WALTER DENNISON, of the University of Michigan. 12mo, half
leather, 498 pages. Price, $1.35.
THIS book will appeal most forcibly both to those teachers
who are accustomed to begin the course in Latin Reading
with the difficult Gallic War, and to those who prefer to pre-
pare the way to Casar by the use of some easier text. To the
former it offers a book that can be begun long before their classes
can read Casar—a distinct economy of time. To the latter it
gives in a single carefully graded volume the varied and profita-
ble material that has hitherto been available only by the purchase
of several text-books — a distinct economy of means.
The text consists of Fables, Stories of Roman Histoibased

on Eutropius and Livy, extracts from Viri Romae, sevefLives
of Nepos, and Books I. and II. of the Gallic Yfar.: TJe book
also contains exercises for translation into La®n, based on the
text, and many good maps and plans. »

J. C. Kirtland, Jr., Phillips Academy, Exeter, N.H.: We are using Rolfe
and Dennison’s Junior Latin Book with the class which began the study
of Latin last September. The Roman history especially appealed to us,
and we are not surprised to find by experience that it furnishes most
satisfactory material for first reading.

J. Edmund Barss, Hotchkiss School, Lakeville, Conn. : The selections are,
it seems to me, well adapted to provide a substitute for the traditional
four Books of Caesar. It is an admirably common-sense text-book.

J. R. L. Johnson, Piedmont Academy, Gordonsville, Va. : It is one of the
most important contributions to the study of Latin which has appeared
for years, and ore which must inevitably attract the interest of all teach-
ers, as it is admirably suited for the purposes for which it is intended.

Nathan B. Coy, Principal of Cutler Academy, Colorado Springs, Col.:
After giving the Junior Latin Book careful inspection, I do not hesi-
tate to pronounce it the very best book for second-year Latin with which
I have any acquaintance.

Capt. C. W. New, St. Jokn's Military Academy, Delafield, Wis. : 1 antici-
pate good results from the use of the Junior Latin Book. It is fitted
for its purpose exactly, and forms a good substitute for four long Books
of Ceesar,
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